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Tt E E D ſay nothing here, ab ut the Neceflity of Lite- 
Þ ral Traclations of Eatin Authors, for the Uſe of Begin- 
ners in the Latin Tongue: having already ſaid ſo much 
b chat purpoſe in the Preſace to my Select Century of COR- 
DER“ Colloquies, and my Eſſay apon the Education 
of YOUTH in Grammar Schools. Thither therefore I muſt 
refer my Reader, if he wants Satisſactien in the Matter: 
For if that will not-ſatisfy him, nothing I enn ſay farther to 
the Point will ſigniſy any Thing at all. It is to me a won» _ 


* 


der, it ſhould be neceſſary to ſay any thing indeed in ſo plain a 8 


caſe, For this method of proceeding withBeginners*does ſo-vifie 
bly recommend itſelf, by its great Eaſineſs, both for Teacher 


and Learner, that it is really furpriſing, he World ſhould © 


not long fince have hit npon what lies ſo obvious, to Common 
| Senſe 3 and I ſhould have much ado to think any man could, 
pon the leaſt Conſideration, fail of being convinced of the 


Lesſonableneſe and Neceflity of it, did f not confider that 
Prejudice has a ſtrange inflvence upon the minds of Men, 


ud chat it has been commonly found ſomewhat difficult to 
heat them out of the Road they have been uſed to. The on- 
thReafon-I can Imagine, why this Method has not been ta- 


Thiog in Latin, Literally, and at the ſame Time tolerably, 
to our Epgliſh Tongue, A Literal Tranſlation, it was 
ought, would loek Ridiculons, and bring no great credit 
its Author; and therefore no Body was willing to ſtoop 
ba Piece of Drudgery, how uſeful and neceſſary foever,. 
ttzt was not likely to turn much tothe undertaker's Repu. 


where the Manner of Expreſſion lies not ſo croſs to that of 


In eaſy liters] Tranſlation, Tranſlat ons kave been thought 
xeſſary, and conſtantly uſed, | 

it i. impoſſioble that in Literal Tranſlations the Language 
ou:d be every where eaſy, elegant and ſmooth 3 but who» 
yer conſiders the vaſt Uſefulneſs of them, and that 


A 2 


* 


1 *. r we 
W — Foe asf EE OE PO II "ney 2 —ä o t55o4v <ol> ct. . „ tt 


ken long before this, is the Difficulty of "Tranſlating any 1 
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aon. For we ſee in the Teaching of other Languages, 


he Engliſh Tongue, but that they will commonly adrit'vf © ä 


-.! they aro not deſigned to teach BoysEngliſh, bat Latin, by ia- 
| forming chem in the preciſe and proper Import ofthe words 
in that Language, (which they viſibly do with vaſtly more 
Expedition as well as Eaſe both to Maſter and Scholar, thaa | | 
ap other Method that can be taken with them :] I ſay whos 
ever conſiders this, will not be offended at the Stiffneſs aud 
Aukwardaeſe of the Engliſh in ſome places, which are uns- 
| Vvoidable in this way of Tranflation. LEM 4 | 
The Reader will here find the Dialogues of Erafmus, moſt - 
remarkable for Wit aud Humour, publiſhed exactly in the 4 
' fame Method with my Cordery : That is to ſay, the Traufe- 


|} _ tion is as literal as it:could well be made, and the order of i 

the Latin words altered and accommodated to the Engliſh I 
Tongue. All concerned in the inſtruction of young Boys in 

| - the Latin Tongue, cannot but be ſenſible, how much their 

|| _ -Progreſsis retarded, by che difficulty - ariſing from che Per- U 

-| plexed intricate Order of the Words in that Language. Tü 


38 a continual Rub in their way, that hinders them, at leaſt, MW rx: 

|| eo ſpeak within" Compaſs half in half. This, therefore, (W jn 

4} © have here removed, that they may not be confounded und i 

| diſcouraged by a difficulty that occurs almelt every where, * 

"+ and which they cannot get over, without that continual 

+]. — Afiſtance which no Maſter can give them, to keep chem m 

| _  conftantly doing ; or if he could, yet would it be 2 needle WF te 

Piece of Drudgety, ſince it might be ſaved by this T ranks ip 
fu 
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I” - 11 ARRAS hor- \Hou;tclleft dreade 
Aullr- brenda, eſt ful things, is that 
der of þ Aue navigare? Deus lalliagt God forbid that 
oelik prohibeat ne quidquam any ſuch thing ſhould: 
Den ale veniat 1nquam in come ever into mymind. 
e Fe- mentem. Nay, whät I have 

' Thi: B. Imo, quod memo; related hitherto is meer 

leaſt, e eſt merus play, in compariſon of. 1 
fore, 1 Jaſus, præ his dus nunc theſe things which now 1 
avs. audies. you ſhall hear. — | 
Winnt A. Audivi plus fatis I have heard more 

@ chem walorum. Inhorreſco thin enou h of evils. 1 j' 
_ te memorante, quaſi tremble whilſt you re- 
r 6 


ipſe interſim periculo. 
be” ſunt jucundi mihi. Ea 


nocte quiddam accidit, 
quod ex magna parte 


14 ademit ſpem ſalutis nau- 
| cler o. 


KX. Quid, e 7 
nox, 


2M. 


B. Imo, acti labores 


B. Erat ſubluſtris 
et quidam e 
nautis ſtabat in ga- 


” * 10 — 
; | x "i 
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late, as if I myſelf were 
preſent 1 in the danger. 

- Nay, paſt labours are 
pleaſant to me. Thaw 
night ſomething hap- 
pened, which in a grea 2 
meaſure took away the 

hope of ſafety from te 
maſter. 

What, I pray yon? 

It was a moonſbine 

night, and one of the 
1 atlors ſtood . the 
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Salea; nam ſic vocant, 
opinor; cireumſpectans, 


ſi videret quam terram. 
Quzdam ſphæra ignea 


cCœ pit adſiſtere huic; id 
eſt triſtiſſimem oſten- 
tum nautis, i quando 
ignis eſt ſolitarius, felix 


Vetuſtas 


cum gemini. 


credidit hos eſſe Caſto - 
rem et Pollucem. 


A. Quid illis cum 
nautis, quorum alter 
fait eques, alter pugil? 
B. Sic viſum eſt poe- 
1 
ſidebat clavo, inquit, 
Socie, (nam nautæ com- 


Nauclerus, qui aſ- 


pellant ſe mutuo eo no- 


mine) videſne quod ſo- 
dalitium claudat tibi la 
tus? video, reſpondit 
ille, et precor ut fit fe - 
lix. Mox igneus globus 
delapſus per funes, de- 


volvit ſe uſque ad nau- 


A. Num ille exani- 
matus eſt metu _ 


B. Nautæ aſſue- 


vere monltris Ibi 


. 


round top; for fo they. 


call it, I think, looking 


about, if he could fee 
-any land. 


A certain 
globe of fire begun to 
ſtand by him; that is a 


very ſad ſign to the ſai- 


lors, if at any time the 


fire is but one, a happy 
one when there are two. 


Antiquityjhelieved theſe 


to be Caſtor and Pollux. 


What have theyſto do 
with ſailors, of which 
one was a horſeman, 
the other a boxer? | 

So it ſeems good to 
the poets. The maſter, 
who ſat at the helm, 
ſays, Comrade, (for ſai- 


lors call one another by 


that name) do you ſee 
what company covers. 


your fide? I fee, anſwers 


ed he, and I wiſh that 
it may be lucky. By 
and by the fiery globe 


, liding along the ropes, 

rolls itielf to the maſter. 
Was he not killed 
with fear ? . 


' Sailors are uſed to 
ſtrange things. There 


edunt ſe mari! 


el, | elle 


 NAUFRAGIUM 


ne pauliſy per, 
rolvit ſe per margines 


totius navis, inde dilap- 


ſus per medios foros, 
8 nuit. Sub meridiem 


peſtas cœpit ineru · 


3 magis ac ma- 


gis. Vidiſtine N wr 


un 
A. vidi. | 
B. Illi montes ſunt 


yerrucz, fi conferantur 


ad -undas maris. Quo- 
ties tollebamur in al- 
tum, licuiſſet contin- 


gere lunam digito. Quo- . 
nes demittabamur, vi- 


debamur ire recta in 
tartara, terra dehiſ - 


ente. 


A. O inſanos, qui 


B. Nautis luctantibus : 


fruſtra cum tempeſtate, 
tandem nauclerus tot us 
pallens adiit nos. 

A. Is pallor præ- 
lagit aliquod 87 
malum. 

* Amici, inquit, 


Dominus 


_ earth gaping. 


ſea! 
in vam wah the tem- 
ter all pale came to us. 


aged ſome great evil. 


have ceaſedto be maſter 


ſtaying a little while, it 
us itſelf along = 

edges of the whole ſhip, 
after that ſlippi ig thro? 
the middle of the decks 
it vaniſhed away. About 
noon the ſtorm began 
to rage more and more. 
Have you ſeen the es 
ever F- © 

I have ſeen them. 

Thoſe mountains are 
molchills, if they be 
compared to the waves 
of the ſea. As oft as we 
were lifted up on high, 
one might have touched 
the moon with a finger. 
As oft as we were let 
down, we ſeemed to go 
directly into hell, No 


O mad folks, ls 1 
truſt themſelves to the 


The ſailors truggling 


peſt, at length the ma- 
That paleneſs pre- 4 
Friends, faith "ON I E | 


A 4 mes 


1 
1 


1 
2 "od 
; R 
« "IN 
* 0 
* 


* 3 8 


wen navis; venti N- 
cere; reliquum eſt, 
collocemus | E 
_ Jpemin Deo; ; & quiſz 
que paret ſe ad o 
trema. SH 
22 ths O concionem vere 
Seythicam! _:.. - 
B. Autem imprimis, 
inquit, navis. eſt ex- 
ſic neoeſſi- 
jubet: durum 
3 * præſtat con- 
ſulere vitæ, dif eadio 
rerum, quam interire 
ſimul cum _ rebus. 
Veritas perſuaſit; plu- 
tima vaſa plena preci- 


oſis mercibus projecta 


ſunt i in mire. 
„A- 


aderat, qui egerat le- 
gatum apud regem 

cotiæ; hui erat ſeri- 
nium plenum 
teis vaſibus, annulis, 
panno, ac fericis vettt- 
mentis. 

A. Nolebat is el. 
dere cum mari? 

B. Non, ſed cupie- 
821 aut perire cum ſu- 


i. Hoc erat vere | 
facere jacturam. | 
. Quidam Italus 


amba ſlador 
king 


argen 


is amicis opibus, aut ; 


NAUPRAGIUM 


of my ſhip ; the winds 
ut have conquered ; it re- 
mains-that we place our 
hopes i in God; and eve- 
ry one pi epare himſelſ 
for O ſpeech . E 
eee trul) Sey⸗ 
thian! 32 : * 
But firſt, quoth he; 


the ſhip is to be unload- 


ed, ſo. neceflity com- 
mands: a hard weapon: 
it is beter to take care 
of life, with the loſs of 
goods, than to periſh 
together with our goods, 
Truth purſuaded ; very 
many veſſels full of pre- 
cious wares were 
thrown into the ſea. 
This was traly te 
make loſs. 3 
A certain Italian way 
there, who had been 
with the 
of Scotland ; be 
1 1 a box full of Alper 
veſſels, rings, cloth, 
and ſilk ewaths. | 
ren not he com- 
Pound with the ſea ? 
No, but he deſired 
either to periſh with 
his beloved wealth, di 
ſervati 
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rinds I vari ſimul cum il- to be "ſaved together 

t re- l; itaque refragaba- with them; therefore. 

er ß. | © 

eve A. Quid dixit nan- What ſaid the maffer f 

mſelf elerus ? K Tou might for us, 

a B. Liceret tibi per quoth he, periſh alone 

Sey. Je, inquit ille, perire with your things; but 
ſolum cum tuis; ſed it is not fit, that we all 

H he: n æquum eft, ut nos ſhould. be . endangered 

load. ennes periclitemur for the ſake of your box, 

com. Nanſa tui ſcrinii; alio- otherwiſe we will throw 

pon: qii dabimus te præci · . you headlong into the 

| 85 : pitem in mare una cum / ſea together with your | 

ſs of Minto. box. — 

deriſh A. Orationem vere A ſpeech truly ſailor 

ods muticam! _ = - ET: 3 

W B. Sic Italus quo- 80 the Italian tos 

Fore ue fecit jacturam, made loſs, wiſhing many, Þ 

were ecans multa mala evil things to thoſe a- 

ea. I eeris et inferis, quod bove and below, that he 

Wie didiſſet ſuam vitam had trufted his life to fo. 

1 km barbaro elemento : babarous an element; a 

1 1 zulo poſt venti facti little after the winds 

"Leen lo mitiores noſtris made nothing milder by 

3 tuneribus, rupere fu- our preſents, broke the 

be digecere vela. ropes, tore away the ſails. 

der A. O calamitatem! O calamity! 25 

py B. Ibi rurſus nauta There again the ſai- 


it nos. lor comes to us. 
A. Concionaturus? 
B. Salutat. Amici, 

quit, tempus horta- ſays he, the time exhorts 
ut unuſquiſque. that everyone commend. 


Immendet fe Deo, ac himielf to God, and 


. . 
: = 
1 ü —— 0*⁴üüx = 
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To make a ſpeech? 
He ſalutes us. Friends, 


4 1 

—— ; ” « a * | , - 17 
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3 ſe. mortic.. 
Rogatus a quibuſdam 


non . imperitis nauticæ 


rei, ad quot horas 
| crederet ſe poſſe tueri 


navem, negavit ſe po- 


te polliceti quidquam, 
ſed non poſſe ultra tres 
horas. A 

A. Hæc concio erat 
etiam dnrior priore. ; 
B. Ubi locutus ef 
he, jubet omnes fu- 
nes incidi, ac malum 


 incidi terra, uſque' ad 


thecam, cui inſeri- 
tur, ac devolvi ſi⸗ 
mul cum antennis in 
mare, 8 

. Cur hoc? 


B. Quia velo ſublato 


ant lacero, erat oneri, 
non uſui; 5 tota ſpes 
erat in clayo, 
8 Quid | 
vectores? 
B. Tbi „idilles mi- 
TJetum faciem 
Nautæ canentes, 
= Rogen 
Sw ma- 


interea 


{al- 


= 


" ts (Sp. 


LI 


455 , 
> *. 


WE 


rerum. 
implora- 


ppellantes e- 


NAU FRASIUNM 
' himſelf. for 


prepare 
death. Being aſked by 
{ome not unſſſilled in the 
failing buſinels, for how 
many hours he believed 
he could maintain the 
ſhip, he denied that he 
could promite any thipg, 


but that he could not 


above three hours. 
This ſpeech was even 
harder than the former. 
When he had ſaid this, 
he orders all-the ropes to 
be cut, and the malt to 
be cut with a ſaw, cloſe 
by the caſe, into which 
it is put, and to be tum. 
bled together with the 


fail yards into the ſca, 


Why this ? | 
Becauſe the ſail being 
- taken away or torn, it 
was a burden, not of 


uſe ; all our hope was 


m the helm. Jo 3 
What in the mean time 
did the paſſengers? 
There you would have 
ſeen a miterable face of 
things, The - failors 
Ainging, God fave you, 
O queen, implored the 
virgin mother, calling 
her the ſtar of the ſea, 
| - po" 


3 e — 


nam mundi, portum 


ili multis aliis titulis, 
quos 1 5 literz nuſ⸗ 
e tribuunt illi. 


. Quid illa 

nari,. quæ 3 ah 
vigavit, opinor ? 

B. Venus olim age- 
hat curam nautarum, 
quia credebatur nata 
ex mari; quoniam ea 
defiit curate, virgo 
mater eſt ſuffecta huic 
matri non virgini, 


1 A. Gadd 
B. Nonnulli procums 
hentes in tabulas ado- 


3 mare, effund- 
| quicquid olei 
„ 4 in undas, blan- 
t of Nientes illi non aliter 
was ram ſolemus irato 
3 j! ICI i. 5 
time A Quid aiebant 2 
B. O clementiſſimum 
have re! O generoſiſſimum 
ce of Mare! O dititimum 
1013 Whare ! O formoſiſſimum 
you, mare! miteſce, ſerva. 
| the 0 Phang multa hu- 
ling WW di ſurdo mari, 


"NAUFRAGTUM.” 
| | nga cali, domi- the queen of bean 2 


vhatſoever oil there was 
into the waves, flatter- 
ing it no otherwiſe than 


we uſe to do an angry 


dy of the world, har” 


ſalutis, ac, blandientes bour of ſafcty, and flat” 
tering her with many o- 
ther titles, which the 
Holy ſcriptures no where 
attribute to her. | 
What has ſhe to do 
with the ſea, who never 


ſailed, I believe ? 


: Venus formerly took . 
cars of the ſailors, be- 
cauſe ſhe was , believed. 


to be born of the ſea; be- 
cauſe ſhe has ceaſed to 
take care, the virgin mo · 


ther is ſubſtituted to this : 


mother not a Virgin. 
You bantec. 


Some falling down up- : 
on the boards worthip+ 


ped the ſea, pouring 


rnce; 


What did they ſay ? 


O moſt merciful ſea ? 

O moſt noble ſea! O 3 
moft rich ſea! O mot 
grow i 


beautiful ' ſea! 
mild, fave us; They ſang. 


many things of this kind : it 


to the deaf fea, + .. 
A 


R 


K 


tali loco, 
quod eſſet in tali loco. 


a « Ridicula. _— 
flitio ! quid alu? 


B. Quidam * nihil 


alind quam vom ebant, 
plerique nuncupabant 


vota. Aderat quidam 


Anglus qui promitte- 
mon tes 


bat aureos 
virgini Walſinghami- 
cz, fi attigiſſet ter- 


ram vivus. Alii pro- 


mittebant multa ligno 
crucis, quod eſſet in 
ali 


Idem fatum eſt de 
virgine Maria, que 


F regnat in multis locis; 


et putant votum irri- 
tum, 
locum. 


. | terent ſe fore Carthn- 


Shar did f 
Some did — 5 ee 
than vomit, moſt ꝓut up 


2 certain 


rurſus 


niſi me | 

unleſs you pelt the 
place. 
7 ten tare, ; 
{ divi non habitent in 
ccœlis, 
B. Erant qui promit- 


yy Fry 
There was there 


VOWS. 


of Walſingham, if he 


touched land alive. O- 


theis promiſed many 


things to the woad of the 


croſs, which was in ſuch 


a place, others again to 
that which was in ſuch a 
The ſame was 
done as to the virgin Ma- 


place. 


ry, who reigns in many 


places; and they think 


the vow. to no purpoſe, 


Ridiculous l a8 tho⸗ 


the ſaints do not e in 
the heavens. 


There were who pr 


miſed that the — 5 


ſianos. Erat unus. Carthuſians; There was 
{| qui. polliceretus ſe a- one. who. promiſed that 
diturum  Jacobum he would go* 6 James 
aui habitat Compoſ- - who dwells at Compoſ- 


telſæ, nudis pedibus 
et. capite, 


corpore 
tantum ae — 6 


tella, bare foot & head, 
with his body only cov- 
peed on. an iron 
lorica, 


Engliſnman, 
who promiſed golden 
mountains to the maid 


cato cibo; 
A. Nemo' meminit 
Chriftophori? 55 
B. Audivi unum non 
ine riſu, qui clara vo- 


ce, ne non exaudiretur, 


polliceretucChriftopho- | 
qui eſt Lutetiæ in 
ſymmo templo, mons 
verins quam ftatua, ce- 


eum tantum quantus 


eſet ipſe ; cum vocife- 


uns hzc quantum po- 


terat inculcaret identi- 


em, qui forte aſſiſtebat 
poximus, notug illi, te- 
tgit eum cubito, ac 


bbmonuit ; vide quid 


pllicearis ; etiamſi fa 
tas auctionem omnium 
harum rerum, non fue- 
Tum 1lle- 
uit voce jam preſſi- 
te, videlicet, ne Chriſ- 


3s ſolvendo- 


vphorus exaudiret, 


lice, fatue: an credis 
e loqui ex animo ? -Si 


mel contigero terram, .- 


n daturus fum ei fer 


n OED, +" 


wies, oh hee emendi- | 


coat of. mail, beſiges 
this begging his meat. 
Did no Body mention 
Chriſtopher ?. 
T heard one not with- 
ont laughter, who with 


a clear voice, left he 


ſhouldnot. be heard, pro- 
miſedChrittopher, who 
is at Paris ont he top of a 
Church, * Mountain 
more trulß zhap.a-fta- 


2 


tue, 4 wax ea 


1g 
as he was himfelf when 


bawling out this as hard 
as he could he inculca- 
ted it now and then, he 


that by chance ſtood 
next, known to him, 


touched him with his el- 
bow, and adviſed him; 
ha ve a care what you 
promiſe; tho? you make | 


an auction of all your 
goods, you'l not be able 
y. Then he ſays. 


wit à voice now lower, 15 15 9 


to wit, left Chriſtopher 
ſhould hear, bold your 


tongue you fool; do 

you think I ſpeak from 
my heart? If once 1 
touch land, Lil not give 


him atallow candle. 
A, © 


>, hw N Kd 
—— = eee 


1 
#7 
y 
1 
F 


2 


Fo. og . ——_——— 


* 5 1 
eee — 2 
— 


Yon 5 eraſſum inge. 
ſuſpicor fuiſſe 
| 
B. Non, ſed erat Ze- 
Jandus. 5 


mentem, qui na vigarit 
| Ipſeolim, et navi fracta, 
deſilierit in terram: nam 
is haud ignarus mali di- 
diet ee rere miſeris. 


. Erat nulla mentio 
| anti - 
# A. Precabantur inte- 

„ | 

B. Certatim, 
cancbar, falve, regina; 
alms, credo m Deum. 
Erant 
4 quaſdampeculiates pre- 


culas, non diſſimiles ma- 


» Sicis, adverſus periaula. 
| 2 A. Ut religioſos afflic- 
tio facit! ſecundis re- 
I | | us, nec Deus nec divus 

venit in mentem: quid 
x] tu interea? nuncupabas 
VFota nulli divorum ? 


JE . 1 
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A. Miror Paulum A- 
poſtolem veniſſe nulli in 


Alius 


qui habebant 


if in the mean time? Did 
_ By Nequaquamf | y 


? 
£3. 


O groſs wit 1 Colped 
3 was aDutchman. 
No, but 1 5 was 3 


Zelander. 


1 wonder that Paul 
the apoſtle came into no 
body's mind, who failed 
himſelf formerly, and 
the ſhip being broke, 
leaped out upon Land; 
for he not being igno' 
rant of evil has learnt 

to ſuccour the miſerable; | 

There was no 5 | 
on of Paul, 19 

Did they pray in the 
mean time? | 

Hard. One ſang, 
God fave you, O queen; 
-another, I believe in 
God. There were who 
had ſome peculiar pray- 
ers, not unlike: magical 
ones, aga inſt danger. 

He religious affficti- 
on mabes us ! In proſ- 
perity, neither God nor 
ſaint comes into our 
Mind : What did you 


. * at 4 i "= 
r WE, ape * 


pa 

ou make vows to none 15 
of the ſaints? in 
Not at all- 2 


A. Cuz 


Paul 
to no 
ailed 
, and 
roke, 
and; 
1gno! 
earnt 


able; 
enti- 


' the 


vi. 


adſtet oftio ; 
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23 Cur ita ? 


B. Quia non paciſ. 
cor eum 


divis. Nam 
guid ctt aliud quam 
contractus juxta formu- 
Jam? Do ſi facias, aut 
faciam ſi facias da. 
bo cereum ſi enatem; 
ibo Romam, ſi ſer 
es. 6 


A. At implorabas 
| 5 ihr di. 
B. Ne 
A. Quamobrem ? 

B. Quia cœlum eft 
ſpatioſum. Si commen. 


daro meam ſalutem cui 
divo, puta ſancto Pe. 


tro, qui fortaſſe au. 


quod 
priuſ. 
quam ille conveniat 
Deum, priuſquam ex. 
onat cauſam, ego 
jam periero. | 
A. Quid faciebas 
igitur; 

B. Adibam recta 
patrem ipſum, dicens, 


dict primus, 


noſter pater, qui es 


in cœlis. Nemo di. 
vorum audit citius 


id quidem. 8 


he goes to God, | be. 7% 
fore he declares my caſe, 


4 — — 
— 2 —Ä— nn 


11 

Why ſo? 1 
5 I do not bar- 
gain with the ſaints. For 
what is it elſe then a con. 
tract according to form Þ | 
I give if you will do, or . 


I will do if you will do, 


J will give you a wax can- 
dle, if I ſwim out; I wilt 
go to Rome, if you ſave. 


me. | 
But you implored the | 


protection of ſome ſaint. 


Not this indeed. 
Why ? 7 I k 4 le if 
Becanſe heaven is ſpa. | 
cious* If I recommend 
my ſafety to any faint, i 
ſuppoſe to St. Peter,” 
who perhaps will hear 
firſt, becauſe he ftands 38 
at the door; before 1 


I am already las. ; 


What did you 4 
then! 

I went directly to the 
father himſelf, „ aſe 
our father, which art 
in heaven. None of 
the ſaints hears , 1 

O2. 3 
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Ho, aut donat liben- 
tius quod petitur. 
A. Sed interea non 
conſcientia reclamabat 
tibi? non vercharis 
appellare eum patrem, 


auem offenderas tot 
ſceleribus !? 


B. Ut dicam inge 


nue, conſcientia deter. 
rebat nonnihil; ſed 


mox recipiebam ani. 
mum, cogitans ita me. 


cum: eſt nullus pater 


tam iratus filio, quin fi 
videat eum periclitan. 
tem in torrente aut la- 


cu, ejiciat arreptum 


capillis in ripam. Inter 
omnes nullus agebat 


| ſe tranquillius quam 


gquædam mulier, cui 


erat 


bat. 


B. Sola nec vocifera. 


— —-— — —— —— —— 
4 ; 1 8 EIN 


*Y 7 
| | 


infantulus in 


ſiauu, quem lacta. 


+: 


batur, nee flebat, nec 
pollicitabatur. tantum 
complexa pullum, pre. 
cabaturtacite. Interea 


W 


| 
- 


1 *; * 
4 T - — 
N * fy —— 


ee 


—— 
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han he, or gives more 
A 


willingly what is atked- · 

But in the mean time, ' 
did not your conſcience 
cry out againft you? were 
you not afraid to call him 

father, whom you had 


_ offended with fo many 


* 


crimes ? YE, 
That I may ſpeak in- 
genuouſly, my conſcience 
did terrify me a little; 
but by and by I recover. 
ed my courage, thinking 
thus with 
is no father ſo angry with 
a ſon, but if he ſee him in 
danger in à torrent or 
lake, he would throw 
him out, taken by the 
hair upon the bank. A. 
mongſt all none behaved 
himſelf more quietly than 


a certain woman, who 


had a child in her boſo 
which ſhe ſuckled, 
What did ſhe? © 


heed 


dhe alone neither baw! 


led, nor wept, nor pro. 
miſed - only embracing 
her child, ſhe prayed 
filently, In the mean 
time, whilft the ſhi 
was Knocked 1 
C 3 


myſelf. there 


— 
5 4 


2 * —ͤ —— —— — I — — ow — TITEL 
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r | re nancle- be bottom now and 
ed. ms metuens ne tota then, thecnaſter fearing 
ne, I folveretur,..cinxit eam leſt it ſhould be all broke, 
ce ludentibus a prora et begirt it with cables at 
ere puppf it. the head and at the ſtern, 
oy A. SD milera: prafi- miſerable helps 

ad Ida! wool In the mean time ffarts 
ay B. Interim e up an aged prieſt, ſixty, 


ſenex ſacrificus, ſexa- years old, his name was 
gata annos natus, no- Adam: he having calt 
ce nen erat Adamas: is off his cloaths to his ſhirt, 
le; ¶ wjectis veſtibus uſque having caft oh likewiſe 
er. Id indufium,. abjectis his leather ftockings, and 
ing aians ocreis, et cal - ſhoes, bade us all pre- 
ere eis, juffic ut omnes pare ourſelves in like 
ith jararemns nos itidem manner to ſwim, And io - 


in- 


* id 1 tandum. Atque ftanding in the middle of | 
or Wia os in medio na- the ſhip, he preached. ta 
ow is, *oncionatus eft us out of Gerſon the five 
70 obisgx; Gerſone quin- "truths concerning the 


| hue veritates de utili- uſefulneſs of confeſſing 3 
ved ate conſitendi; hor- exhorting all that every 
han atus omnes ut auiſque one ſhould prepare him- 


ho r@pararet ſe. et vite ſelf both for life . and 
om, 


juidam, Dominicanus. preſent alſo a certain 
onfelſi ſunt. his qui Dominican. They confeſ. 
aw! WHolebant, ſed to theſe that would, 
pro. A. Quid tu? What did Jeu? x 
ing B. Ego, videns om- I ſeeing all places 
yed Wa. plena | tumultus, full of tumult, con. 
ean - afeſſus ſum tacite feſſed filently to God, 
wy eo, damnans apud condemning W | 
inſt Wm meam e him * uarightuou 

| Want: 147 . | : +154 of am, 


. 
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morti. Aderat et death. There was 70 


——— — 
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{| Iimploraremus 


1 | : vum. . 
14 A. Si compellaſſeris | 


9 
Y 


* 


N A U FRAG 1 U NM. 
vol et implorans ejus neſo, and imploring bi 
| - miſcricordiam. mercy. 
A. Quo migraturus, Whither wud: 
1 a periſles ie? have gone, if you: a 
4 | died fo? | 
B. Committebam I left this to God mj 


hoc Deo judici. Nam 


neque volebam eſſe 


judex mei ipſius; ta- 
men quædam bona ſpes 
interim habebat meum 


animum. Dum hee a. 


guntur, nanta redit ad 


nos lachrymabundns* 


Quiſque paret ſe, in · 
quit, nam navis non 


erit uſui nobis ad quar. 


tam partem horæ. Nam 


r convulſa aliquot 
ocis hauriebat mare. 
Paulo poft, nauta re. 
nanciat nobis, fe vi. 


dere procul ſacram 


turrim, adhortans ut 
auxili- 
um divi, quiſquis eſſet 
præſes ejus templi. 
Omnes procumbunt, 
et orant 9 di- 


 nomine, fortaſlis au. 


* E at. wen. | 


would I be the judge of 


the ſailor returns: to ul 


weepin 
prepare bi 


uſe to us for 2 foy urth 
part of an heur. F nw” 
eral 


ſing that we would im 
plore the affiftance of the 


the. 
| ſaint, 


| haps he would hay F 


judge. For | neithief 
myſelf: yet ſome good 
hope in the mean time 
poſſeſſed my mind. Whilf 


theſe things are doing 


Let every one 
imſelf, ſays he 
for the ſhip will not be of 


being broke in ver: 
places, it let in 41 ſeal 


A little after, the failogf? 


tells us, that he ſaw fat 
off a ſacred fower, advi 


whoſoever wa 
reſident of thai 
church. All fall down 
and pray to cke unknovt * 


ſaint, 


If 700 b had poke t“ 
him by his name, perf 


heard you. 
It was daes = 
. Interin f 1 
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term nauclerus diri- 
it navem jam laceram, 
un combibentem undas 
adique ;. ac plane di- 
ipſuram, ni fuiſſet ſuc- 
incta rudentibas, eq. 
vantum ene, | 


A. Dura conditio re- 5 


in 1 * 


B. ProveRi ſumus eo, 


incolæ ejus loci proſ- 


ber ent nos periclitan= 
$; ac procurrentes 
wtervatim in extremum 
tus, togisſublatis, ac 
leris impoſitis in lan- 
es, invitabant ad fcſe; 

& brachiis jactatis in 
elam, ſignificabant ſe 
plorate nora. for. 


mam. 


A Expects quid « eve- 


* it. 


B. Jam mare occupa- 
rat totam navim, ut 


Muri eſlemus nihili tu- 


res in navi quam in 


: art, \ 


A. Hie confugiendum 


at ad ſacram NN g 
to the holy anchor. 


Mm. 


. Imo, ad mii 5 
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In the mean time the Þ} 
maſter fteers the ſhip 

now torn, now drinking: 


in the waters on all ſides 
and plainly ready to fall 


in pieces, unleſs it had 


deen girt with cables, 


thither as much as he 
can. 

A hard condition of - 
affairs. © 7 1 
We advanced 1 far, 
that the inhabitants of 
that place ſa w us in dan- 
ger, and runnin ng ont in 

companies to the edge 
of the ſhore, with their 


coats lift up and hats 


put upon lances, they 
invited us to them; and 
with their arms toſſed 
up towards heaven, ſig- 


uiſied that they laments 4 


ed our fortune. 


I wait to know what 


happened. 


Now the ſea had fei- 
zed the whole ſhip, that 
we were like to be no 
ſafer in the ſhip than i ay 
in the ſea. © 

Here you were to fy 


Nay, to the miſe- 
On | 


| +M 
1 1 
Wt | 


þ , 
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ram. 8 exonerant 
2 ſcapham aqua, àc de- 
mittunt in mare. Om: 
nes conantur conjicere 
ſ ſe in hane, nautis reclae 
 mantibus magnoſtumul- 
tu, ſcapham non eſſe 
capacem tantæ multitu- 
dinis: quiſque arriperet 
ſibi quod poſſet, ac 
nataret- Res non pa - 


tiebatur lenta eonfilia; 


alins arripit temum, alius 
contum, aljus alveum, 
alius fitulam, alius tabu- 
lam; ac quiſque nitentes 
ſuo ræſidio, commit- 
tunt e fluctibus. 


A. Quid interiüf a8 


. eidic illi mulierculæ, gue 
ſola non ejula bat? 


* * 


B. Illa pervenit prima . 


ommum ad littus. 
A. Qui potuit? 
B. Impoſueramus 
eam repandæ tabulz, 
et alligaveramus ſic. 
ut non poſſet facile 
decidere; dedimus illi 


Gelen in manum. « board in her ha 
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able one... The Cato 
empty the boat of the 
water, and let it don 
into the ſea. Allende 
vour tothrowthemſelva 
into it, the Bier 6 re 
monftrati againkt | 
with e a thit 
the boat was not capabl 
of ſo great a number 
that, eery one ſhoull 
take to himſelf what h: 
could and ſwim: Th 
thing did not admit fox 
connſels; one takes al 
gar, another a boat hoc 
another a fink, anothg 
a bucket, another | 
board; and every a 
reſting upon their ſeed 
_ rity commit themſely ö 
to the waves. 
What in the meat 
time happened to tha 
poor woman, who alon 
did not cry out? 
- She came firft of al 
to A 
How could ſhe? - 
We had ſet her uy 
on a bent board, anl 
had tyed her ſo, th 
ſhe bo rg 2 0 eaſ | 
fall off; ve ht 


L 
| 
c 
f 


Py een ys, N — 
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qua uteretur vice re: which ſhe might uſe in 

mi; 4c precantes bene, ſtead of an oar; and wiſh- 
expoſuimus i in fluctus, ing her well, we „ 
protrudentes conto ut her upon "lee Waves, 
zbeſſet a navi, unde thruſting her forward 
erat. periculum; illa with a — 3p ſne might 
tenens infantulum læva be at a diſtanee from the 
e ſhip, from whence there 
eras was danger; ſhe holding 


> ſailon 
t of the 
it dont 
endes 
>mſclvi 
lors 1 
ainft K 
It, thit 
capabl 
umber} 
| ſoul 


ath ber child with her left 
1 hand, rowed ,with her 
mit fox "A 0 "EI FS Right. — 


akes u B. Cum jam -nihil O ſtout laſs !” 5 
bat hol fapereſſet, quidam a - . When now nothing 
rullit ligneam ftatuam remained, one pulled 
virginis matris, jam don a wooden Image of 
putrem, atque excava- the virgin mother, now 
tum a ſoricibus, et. rotten, and hollowed by 
complexus eam, cepit the rats, and embracing 
Mtare. it began to ſwim. 

A. Pervenit ſcapha Did the boat get fafe? . | 
ncolumis Ef x oy 

B. Nulliſperiere pri. * None were loft ſoon- 4 


anotht 
ther | | 
ir fern 


mſelva 


n meal 
to tha 


10 alont K-. 7 
t of A= Quo malo fato id By what ill fate hap- | 
2 um eft? pened that? 


B. Priuſquam poſſet Before it could deliver I 


BY 
8 ul liberare. ſe a e itſelf from the great ſhip, 
d., an avi, ſubverſa eſt i 


. ; Y 5 N 
lius it was overſet by its tot- vl 
7 5 1 

| 


ro. thi acillatione. tering. my 
cafi A. O male factum! O ill done! what then?! i 


| 5. Ego, dum con- 4 vhilt 1 taks ente ; 
ſolo aliis, pens rene. of others, had well nigh. 18 


lam. periſhed; 1 
; 4a ER 1 i 


1 . 8 
1 
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eam ſolus, 
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: As Quo pacto? 
B. Quia nihil ſupere- 
rat aptum natationi. 


| A. Illic ſubera fuiſſent 


uſui. 


rum, maluiſſem vile 
ſaber, quam aureum 


eumſpicienti, de ima 
parte mali; quoniam 
non poteram eximere 
ad ſciſco 
ſocium: ambo innixi 
huic committimus nos 
mari, fic ut ego tene 


rem dextrum cornu, 
Ile levum. Dum jac- 
tamur fic, ille ſacrifi- 
cus, nauticus concio 


nator, injecit ſe medi- 
um in noſtros humeros 
autem erat inge nti 
corpore. Exclamamus, 
quis ille tertius? Is 


perdet nos omnes; ille 


contra inquit placide, 
ſitis bono animo, eſt 
ſat ſpatii ; Deus aderit 
nobis- 


4. Cor ile cepit 


NAUFR 


| have been of uſe. 
B. In eo articulo re- 
had mean Cork, than 2 
candelabrum. Tandem. 
venit in mentem cir- 


to think of the low part 


Whilft we are toſſed a- 


cry out who's that third? 


AGIUM 
After what manner? 
Becauſe nothing wa 
left fit for ſwiming. 
There corks would 


In that juncture of 
affairs, I had rather have 


golden 'candleftick. At 
laſt it came into my mind 
as I was looking about, 


of the maſt ; becauſe I 
could not get it out alone 
I take a companion: we! 
both leaning upon that. 
commit ourſelves to the 
ſea, ſo that I held the. 
right end, he the left, 


bout fo, that Prieft, th: 
ſea Chaplain, threw him- 
ſelf in the middle upon 
our qhoulders; and he 
was of a huge body. We 


He will ruin us all ; he! 
on the other hand ſays 
ſmoothly, be of good 
courage, there is room 
enough; God will be 
with us, | 

Way did he begin 


4 
eſſe 
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ſe natator tam ſero? 


B7 Imo, futurus e- 
been with the Dominican 


frum Dominicano 
ſcapha; nam omnes 
eſerebanthoc honoris - 
ſed quanquam 
neff erant invicem 
avi, tamen obliti 
eleio quid cireum- 
atiarum,confitentur 
uſus in ora navis, et 
ter imponit manum 
teri ; interim icapha 
it; nam Adamus 
vit hæc mihi. 


1. Quid actum eſt 


eDominicano? _ 
B. Is, ut idem nar- 
bat, implorata ope 
Forum, abjectis veſ- 
bus, commiſit ſe nu- 
mn natationi. 


A. Quos divos in- 
abat?, 
* Beni 


domam, Vincenti - 


n; ſed confidebat. 


Iprimis” Catharina 
jenſt. 


A. Chriftus non * 


jebat illi in mentem? 


B. Ita ſacrificus 


23 
to be a ſwimmer ſo late? 
Nay, he ſhould have 


in the boat; for all gave 
this honour to him; but 
altho they had confeſſed. 
to one another in the ſhip 
yet having forgot I do 
not know what circum 
ſtanees, they confeſs a — 
upon the Edge of the 

and one lays his Hand — 
on the other; in the mean 


time the beat i is loſt for 


Adam told this to me. 
What became of the 


Dominican? 


He, as the ſame told 
me, having implored the 
help of the ſaints, having 
caſt off his cloaths, com- 


mitted himſelf naked to 


ſwimming. 
What ſaints did he 
inv oke? 
Dominick, Those 


Vincent; but he truſted 


DOE in Catharine of 
. | 


Did not. Chriſt come 
into his mind? 
80 the Prieſt told me. 


As Ena: 


occurreret nobis, ille ns, he oppoſed. 
f 


— x AOPEAAIIS Aſt, 


"GIUM: 
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cucullam: ea 8 thrown off his holy co\lj 


um? ſed perge narrare know him? but go ont 


quanquam facrificus 8 1 80 
monſtra hat remedĩum BÜÜ·˙‚ 
c My = ITO 

A. Quod, obſecro? What I beſeech yo 
B. jQnoties unda As oft as a wave il 


-oppotuit occipitium, backſide of his hea 


—— 
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ODE 


pre clauſo. 


num ſenemn. 
1. Ubi natantes kc 


ali namdin, promo 
viſſemus jam nonnihil, 
ſicrificus,  quoniam 


tio vadum.' Ego, 
un auſus ſperare tan- 
lin felicitatis, 
am, abſumus longius 
uittore, quam ut va. 
lum fit ſperandum.— 


5 adi Inq, inquit, ſentio ter · 
wou pedivus. Eft; in. 
5 wu em, fortaſſis ali- 

god e ſcriniis, nod 

are devolvit huc: 
* %, inquit, ſentio 
70 ae tercan! ſcalptu 
* oi Forum. Cum na- 
*. mus adhuc ali- 
m amdiu, ac ſent i- 


kt vadum 'rurſus, 
fac, inquit, quod 
etur tibi opti. 
f In 
L tibi totum ma. 
Nh, et credo me va. 
a4 expec. 
13 fluc. 
ſequutus * 


A. Narras mihi "EW 
: old fellow. ” 
When, ſwimming thus 


3 miræ proceritatis, | 
Juit, es bono animo; 


5 


factu, ego ce- 
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with his mouth ſnut: 
Vou tell me of a ſtout 


ſome time, we had ad. 
vanced now ſomething, 
the - prieft becauſe he 
was of wonde i tall. 
neſs ſays, be of good 


1 I feel the 1 


3 I not daring to 

e for ſo much bappi. 
a ſay, we are far. 
ther from the ſhore, 
than, that the bottom is 
to be hoped for. Nay, 


ſays he, I feel the earth 
with my feet. It is ſay 


I, perhaps ſome of the 


boxes, which the ſea has | 


tumbled hither : nay, 
ſays he, I perceive plain. 
ly the earth wit 


yet ſome time, and he 


"perceived the bottom a. 
gain, do you, ſaith he, 


what ſeems to you beſt 
to be done, I giveyou the 
whole maft,and truſt my. 


ſelf te the bottom, and 
at the ſame time, 3 
waited the going in o 
the waven, he followed 


— — 
0 — — — — — er os — 


the 


ſcratching of my toes. 
When we had ſwam as 


— wn Eu 


—— — — 


com 


nu utraque manu, 
obnitebatur fluctui, 
oecultans ſeſe ſub un. 
dis, quemadmodum 
mergi et anates ſolent; 


promicabat et curre- 
bat. Ego videns hoc 


tatusz Stabant in are” 
na, qui fulciebant ſe 


darum, prælongis haſs 
tilibus porrectis inter 
ſe, robuſti viri, et aſ- 
fueti fluctibus, fit ut 
ultimus porrigeret haſe 
tam adnatanti; 
contacta, omnibus re- 
cipientibus ſe ad littus 


pertrahebatur tuto in 


4. fieenm. Aliquot {ers 
vati ſunt hac ope. - 


A. Quot? 


B, Septem, Verum 
duo ex his ſoluti ſunt 


tepore, admoti igni. 


plexus utrumque ge- 


Rurſus fluctu abeunte, 
luccedere illi, ſum imi- 


ad verſus impetum un- 


ea 
Some were ſaved by ii 


the warmtb, being (ct 
the fre. A 


the waves coming on, od. 
NN both knee, 
wirh both hands, he op, falt 


paſts the waves, hiding 
imſelf under the water, 
as your ſea.gulls and 
ducks uſe to do ;- again 
the wave going back, he 
ſprung out and ran. [ 
ſeeing this ſucceed with 
him, imitated it. Ther 
ftood on the ſand, why 
propped themſelves a 
$ainft the force of the 
waves, with long pole 
ftretched between then 
'ftrong men, and uſed i 
the waves, ſo that the 
laſt held a pole to hin 
that ſwam towards hin 
that being touched, a 
betaking themſelves t 
the ſhore, he was dray 
ſafely on dry ground'« 


1 


means. / op 
How many ? dire 
Seven. But two d 4 


theſe fainted away wil 


s him 
ed, | 
ves il 


dra 
und's 


8 Quot eratis in 
navi? 
B. | Quinquaginta | 


4. 0 ſævum mare! 
faltem fuiſſet conten· 


tum decimis, qnæ ſuf - 
geiunt ſacerdotibus: 
reddidit tam Pancos 


ex tanto. numero ?_ 


manitatem gentis,ſup - 
peditantis nobis omnia 


Itipm, 1gnem, cibum, 
Fed, viaticum. 


2. Hollandica. 
Nihil humanius 
A, rum tamen eincta 
erke nationibus. — 
hon repetes Neptu- 


| by U 


dire tales fabulas, 


two ( 
7 will 


lam experiri. 


B. Ibi experti ſu< 
mus; incredibilem hu. 


Due gens erat 1 


Im poſt hac, opinor. 
B. Non niſi Deus 
imat ſanam mentem 


1 Et ego malim 
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How many were you 
in the ſhip ? 
Fifty eight. 


o cruel ſea! at leaſt it 
might have been content 
with tythes, which ſuif- 


fice the Prieſts; did it te. 


_ 


ira alacritate ; hoſ- 


turn ſo few out of ſo 


great a number:? 

There we experienced 
the incredible humanity 
of the nation, furniſhing 
us with all things, with 


wonderful chearfulneſs ; 
lodging, fire, meat, eloaths 
3 for our way 


home. 

What Nation was it 258 

Holland. 

There is none more ei- 
vil than that, tho“ yet it 
be ſurrounded with ſa · 


vage nations. You will 


not go again ta ſea hete- 
after, I ſuppoſe. 
Not unleſs God takes 
away my wits from me. 
And IJ had rather hear 
ſuch ſtories than experi, | 
ence them. 2 
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A. NUR ita "itn. 
ett pleriſque 


commorare biduum 


aut triduum Lugduni? 


Ego ingreſſus iter ſe- 
mel, non .conquieſco, 
donec pervenero quo 


=; conflitui- 


B. Imo, ego admi- 
ror quenquam poſſe 
avelli illincs 


A. Quamobrem tan- 


dem? 


B. Quia lie eft lo. 


cus, unde ſocii Ulyflis . 
non poterant, avelli; 
illic Sirenes. Nemo 
tractatur melius ſuæ 
domi, quam illic in 
pandocheo, | 


A. Quid fit? 

B. Aliqua mulier 
aſtabat menſ# ſemper, 
quæ exhilararet conv 
vas tacetiis ac lepori- 
bus. Primum, mater- 
familias adibat, quæ 


„ſalutabat, jubens nos 


eſſe kilares, et bo- 
ni conſulere quod 


in good part wh 


THY docs is em 
good to moſt 
people to ftay two days 
or three at Lyons? I hay. 
ing entered upon a jour- 
ney once, do not reſt til 
Saga whither I deſigu. 
e 
Nay, 1 vader that 
anyone can be got from 
ther ce. 8 | 
What for at length? 


Becauſe there is the 
_ place, from whence the 
companions of Ulyſſe 
could not be drawn 2. 
way ; there are the Sirens 
Nobody is treated better 
at his own home, that 
there at an inn. 
What is done? 
Some woman ſtood by 
the table always, to di 
vert the company with 
wit and drollery. Fir 
the good woman of thd 
houſe came to us, wil 
ſaluted us, . bidding % 
be merry, and tak 
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2pponeretur. Fi- 


a ſuccedebat huic, 


elegans mulier, mori; 
bus ac lingua adeo 
ſeſtivis. ut poſſet ex 
larate Catonem ip. 


O um. Nec confabulan- 
a, ar üt cum ignotis 
WY oſpitihus, ſed velut 


um olim notis, et 
amiliaribus. 

A. Agnoſco kuma- 
Itatem Gallicæ gentis. 
B. Qnoniam autem 
t non poterant ad. 


gh! ſemper, quod mu. 

a domeſtica eſſent 
dle deunda, ac reliqui 
e the mvivz conſalutan- 


- quzdam puella 
ifabat continenter, 


fr cn truta ad omnes 
better tos. Una erat ſatis 
tha piendis omnium 
tulis: hec ſuftine. 

t fabulam, donec 


a rediret : nam ma- 
erat natu grandi- 


aratns tandem ? 
y venter non Cxples 


f 9 — 2 


1 


2 
was ſet before us. 
The daughter ſucceeded 
her, a neat woman, of 
an humour and tongue 

Jo mercy, that ſhe might 


divert Cato himſelf, Nor 


do they talk as with un- 
known guefts, but as 
with? people formerly. 
known to them, and fa- 
miliar rien 

J perceive the civility 
of the French nation. 


But becauſe they 
could not be preſent 
always, becauſe the bu- 


ſineſs of the houſe was 


to be. minded, and the 


reſt of the gueſts to be 


ſaluted, a certain girl 
ftood by conftantly, fur- 


niſhed for all jeſts. She 


alone was ſufficient to 
receive all their darts: 
ſhe kept up the farce, 
till the daughter return · 
ed: for the mother was 
elderly. . 


But what was your 
38 at laſt? for the 
elly is not filled with 


tales, 


3 3 


— n 


B. Pra- 


— — —— rn 


_ - 
— eee... 


& 4 EE S 
5 4 
— . ˙ ͤ— 7—˙ nn 
* 
* 

* 

4 
. 


* : 
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— 


ut mirer illes 


ego. 


poſſe accipere hoſpi 


tes tam vili: rurſus 
convivio peracto, a- 


lunt hominem lepidis 
fabulis, ne qujd tædii 


obrepat. Videbar 
mihi eſſe domi, non 


peregre. 


A. Quid fatum eft 


iu cubiculis? h 


B. Illic aderant ali- 
quot puellz guſquant 


non, ridentes, laſcivi- 
'entes, luſitantes : ul- 


tro rogabant, fi habe- 


remus quid veſtium 
ſordidarum, lavabant 
cas, ac reddebant. 


Quid multis? vide- 


bamus nihil illic pre. 
| beſides girls and women, 


ter puellas ac multe- 


res, niſi in ſtabulo, | 


quanquam puellæ ir- 


rumpebant et huc 
frequenter. Com3 
plecuntur abeuntes, 


ac dimittunt tanto af- 
fe&u, quaſi omnes eſ- 
ſent fratres aut propine 
guz cognationis. 

A. Fortaſſis ifti 


moe decent Gallos, 


B ——— 
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B. Profecto lautus, 53 
wonder that they can 


chambers?” 


the girls broke in too hi 
ther frequently. 


relation, 


ners become the Frend 


2 — . . 


Truly dainty, that 1 


entertain gueſts to 
cheap : again the feaft 
being ended, they treat 
a man with pretty ſtories, 
leit any thing of weari⸗ 
neſs ſhould creep upon 
him. I ſeemed to my, 
ſelf to be at RR, not 
abroad. 

What was done i in the 


There were ſome girl 
every where, laughing, 
wantoning, playing: 
of their own accord 
they aſked us, it we 
had any foul cloaths 
they waſhed them, and 
gave us them again 
What needs many word 
we ſaw nothing ther 


but in the ſtable, altho 
They 


embrace men departing 
and diſmiſs them with 
ſo_ much affectiou, u 
if they all were thei 
brothers or e ner 


Perhaps tha Ju n 


Mot 


ores — ar« 
dent mihi magis, ut · 
ote maſculi. | 


treat ¶ i mibi videre Germa- 

ries, Nam: . quæ. 

eari - te, gravere 

pon . quibus 
my, Wa 2 Cocipigat hoſpi- 
not 


14. Nieſeio an ſit 
hique cadem ratio 
itandi.; 8 narra- 


gitk Wb quod ego vidi. 
hing, Nemo ſalutat adve- 
ing: entem, ne vide 
cor tur ambite hoſpi- 
uin. Nam exitti- 
bath eint id ſordidum, 
, and indium Ger. 
gain Danica  *fevericate. 
ordi h \inclamaveris 
theton, tandem aliquis 
omen 2 caput per 
altho Nneſtram æſtuarii 
oo hm degunt in his 
The E wſque ad æſti- 
rting ſolſtitium) non 
with iter quam teſtu⸗ 
28, .: profpicit e tei- 
then Is et rogandus, 
neuf Aiceat divertari 
e. Si non renu- 
mal Loli locum 
fend © A7 a vommonſtrat 
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The manners of Germany 
pleaſe me more, as being 

| maſculine. 7 

BiNanquam conti - 


31 


It never happened to 
ane to ſee Germany: 


wherefore, I pray you, 


do not think much to 
relate after what man- 
ner they entertain A 
gueſt, 

I know not herkcs 
there be every where the 
ſame manner of treat- 
ment: IT will tell what 
I have ſeen. Nobody 
ſalutes a man upon his 
coming, lett they thould 
ſeem to court a gueſt 
For they think that 
mean, and unworthy of 
the German gravity. 


When you have called a 


long time, at Jait ſome 
body puts his head 
throꝰ the window of 2 
ſtove (for they live in 
them almoft till the 


| tummer ſolftice) no o- 


therwiſe than a inail' 


looks out of its ſhell. 
He is to be aſked, whe: 


ther you may inn there. 
It he does not refuſe, 


you underftand a place is 


allowed 1 ; he Thews 
manu 


—— 


on —— 


. 


5 — 


* 


2 


8 


RO 


rr 
be x © : r * * 1 F . 
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— 


— 
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manu mota, roganti- with his hand moved, 
dus ubi fit ftabulum. to thoſe. that aſk Where 
IIllic licet tibi tractare the ftable is. There yo 
tuum equum tuo mo- may manage your horſe 
re; nam nullus famu* after your own manner: 
lus admovet manum. for no ſervant puts to 2 
Si ett celebrius di- Hand. If it be a famous 
verſorium, ibi famu< inn, there a ſervant ſhews 
lus commonſtrat fta« the ſtable, and alſo a 
| bulum, atque etiam place not at all conveai.: 
locum minime .comr. ent for a horſe. For they 
modum equo. Nam keep the more conveni. 
ſervant commodiora ent for thoſe that are to 
venturis, præſertim come, eſperially noblemen 
nobilibus. $1 cauſeris If you find fault with any 
quid, audis flatim, fi thing, you hear preſently, 
| non placet, quære if it do not pleaſe you, 
{| aliud  diverſorium. ſeek another inn, The 
I Prabent” fœnum in afford you hay in the ci 
„ arbibus ægre, et per- ties with difficulty, and 
pace, nec vendunt very ſparingly, nor do 
114}-mplto minoris quam they (all it for much leſs 
[4 --Avenam ipſam. Ubi than oats themſelves. 
{} . eonſultum eft equo, When proviſion is made 
I commigras totus in for your horſe, you go 
[| hypocauſtum, cum altogether into a ftove, 
|  ocreis, farcinis, luto: with your boots, baggage 
[| id eft unum commune dirt: that is one common 
nl 
. Apud Sallos, Among the French 
deſignant cubicula, they ſhew people cham: 
ubi exuant ſeſe, ex - bers, where they may 
tergant, calefaciant, ſtrip themſelves, wipe, 
aut quieſcant etiam, warm themſelves, or ref 
beat. too, if they pleaſe. 


&; He 


oved, 
here 
vo 


1 . nihil tale. 
hypocauſto exuis 


horſe reds, induis calce 
iner: {& vis, mutas in- 
to 2 Gum ; __ ſuſpendis 
nous Wis madidas pluvia 


hews 
ſo a 
7 Elk 
they 
re ni. 


ſe admoves te, ut 
ceris. Eft et aqua 
nate, ſi libeat lavare 


e to plerumgue, ut alia 
men ra -. fit querenda 
any Wi, qua abluas cam 
ntly, nem. 3 


you, 
They 
e ci 
and 
r do 
| leſs 
8.— 

nade 
u g0 
tove, 
gage 
mon 


DT iſatos nullis deli- 


eris 
ram a meridie, ta- 
n non cœnabis ante 
bam, et nonnun- 
um decimam. | 
b"Quamobrem ? 
A. Apparant nihil, 


ench videant 


1am niniſtretur omnibus 
may lem opera. 
ripe . Quærunt com- 
rel dium. 


A, Tenes. Itaque 


. N For octaginta 


na bypocauttum ; 


mus; ſed ita mun- 


3 viros ef. 


tenth. 


omnes, 


—— — 
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Here's no ſuch n | 
In the ſtove you put off 


our boots, put on ſhoes: 


if you will, you change 


your ſhirt ; you hang u 
your cloaths | wet wit 


rain nizh the ftove; you 
place yourſelf by it, that 
you may be dry., 


is alſo water ready, if 


pou pleaſe to walk your 
ands ; but ſo clean for 


the moſt part, that other 
water is to be ſought by 
you, with which you 


may waſh off that waſh- 
ing 7 
I commend he men 
effeminated with no de- 
EDN licacics. 85 
. quod ſi tu aps, Lt, 
ad _quartam.” *the :Fourt 


ut if 
"n00n; 
ſup before 
and ſometimes 


the - ninth, 


 Whyſo? 88 
They provide nothing; 


unleſs they ſee all, that + 
they may ſerve all with 

tne {ſame trouble, . 
They feek the bone | 
way, | 2 


You habe it, Wh bers. 3 


fore frequently eighty * 
ag 


$ - % 


There | 


ou arrive at 
hour after 
yet you will not 


the 


„ 


— ——4— —— 


Ne * 


N 
58 
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, yuites, 
nautæ, aurigz, agri- 
colz, pueri, fœminæ, 
ſani, ægroti. 

B. Iftuc et vere 
cænoblum 

A. Alius ibi pectit 
caput, alius abſtergit 
ſudorem, alius repur 


Quid multis? eft non 
minor confuſio 
linguarum et perſona- 
rum, quam olim in 
turri Babel. Quod 
ſi conſpexerint quem 


præ ſe ferat nonnihil 


nes ſunt intenti 
hunc, contemplantes 
oculis defixis, quaſi 
SF mes novum genus 
=. animartis advectum 
S ft ex Atrica. Adeo ut 
E-- poſtquam aceubuerint, 
Adſpiciunt continenter, 
| vultu reflexo in ter- 
gum; nec dimoveant 
- oculos, * .immemeres 
LE OSS... 5 
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aut nonaginta conve-. 
niunt in idem hy po- 

cauſtum, pedites, - 
negotiatores, ſailors, coachmen, 


bandmen, boys, "i Wn. 


gat perones aut ocreas, 
alius eructat allium. 
ibi 
confuſion there of 


peregrinæ gentis, qui 
tion, who makes 
dignitatis cultu, om 
in 


ther eyes fixt, as if 0 oſs 
new kind of animal 


ward; nor do they 10 W 


mindful of cheir meat 


— 8 ——— 


or ninety meet in WW 
ſame ftove, foofi R 
horſemen, trade 


ſound folks, ſiek 'q b ; 


That is really livig 10806 
cammon. <_. " 

One there combg d 
head, another ' wipe 
{weat, another clean 
winter ſhoes or booty 
nother belches up 
lick. What needs mi 
words there is nol 


gues and perſons, *t 
formerly in the towel 
Babel. But if they 
any one of a foreign 12 


ſomething of dignity] ˖ er 
his dreſs, all are inten ] 
on him, , viewing * 


brought out of Aff 
So that after they hl 
fat down, they look 
him continually, * wi 0 

their face turned bad 


off their eyes, being 
* ba Þ 


5 2 


* 


* 2 
[tal . Lutetiæ, 
(ng nl Pens, nemo 


tur quidquam. 
Interim eſt nefas 
| Fpctere qnidquam. 
am eſt multa veſ · 
„ nec plures ex- 
Intur venturi, ſe - 
lamulus prodit ca- 


tervo vultu, ſor · 
þveftitu. | | 


Fa poculis Romanis 
inalibus. 


Wis dinumerat ta- 
quot ſint in hy- 
! 4 aufto, quo plures 
Wet adeſſe, hoc ve- 


1 2 Heæc eft 
'Y *. bus gore bonæ 
i rtionis, ſi omnes 
ant ſudore. Si 
non aſſuetus va 
wife 2 aper iat rimam 
tre, ne præfoce- 
a protinus audit, 
3. adi, 5 
84 non fero; 
wr 2 ; 


*. 
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at any thing. 


barba, tonſo ca- 
5 hoary beard, ſhorn head, 
4 grim look, mean cloaths. 


| Oportebat tales 


Is circumactis I 
his eyes, renal filently ß 
how many there are in 


er ntius hypocau- 
lin accenditur, eti- 


, 
the more he ſecs preſent, 1 
. 2 ſol fit mo; 3 


greateſt part of good 


one nat accuſtomed to . Ll 
the heat, open a chink of 


At Rome, Paris, and * 
Venice, nobody wonders 


In.the mean time it 
is unlawful for you to call | 
for any thing, When 
nov it is far in the even- 
ing, and no more are \i8 
expected to come, anlold 
ſervant comes out with a | 


: * 
oh 2 PEE ** Y 


It behoved fuck to be | 
cup. bearers to the Ro: 8 
man cardinals, _ "© 

He having caft about 


: 

1 
4 
| 

g 

: 

$ 

q 


— 


the Roe. by how much 


by ſo much the more vi- 
olently the ſtove is heat 

<4, altho*gotherwiſc the 2 

ſun be troubleſome by : | 

his heat. This is the 


treatment, if all run 
down with ſweat, If any 


a window, left he be ſth 
fled, immediately 15 
hears, ſhut it, If you 
ade, Jeunet be ar it; 
2 | 


e 


. 


= . audis, 


Jam 


f conta ium 


agg" 
quære igitur 
aliud diverſorium. 

B. Atqui nihil vide- 


tur periculoſius, quam 


tam multos haurire 
eundem vaporem, 
maxime corpore reſo- 


luto, atque hie capere 
cibum, et” commorari 


complures horas, Nam 
omitto alliatos 
kructus, et flatum ven- 
tris, putres halitus: ſunt 
multi, qui laborant 
occultis morbis, et om · 

nis morbus habet ſuum 


rique ent Hiſpani- 
cam ſcabiem, five, ut 
duidam vocant, Galli · 
cam, cum fit commu- 
nis omnium nationum. 
Opinor eſſe non multo 
minus periculi ab his, 
* leproſis. Jam tu 

vina quantum diſeri. 


: minis ſit in r 


N Sunt hates viri, 


rident, 
; ifta. 


ac negliguat 


B. Sed imerim ſunt 


; fortes perieulo multe- 


Certe ple. 2 


Plague. 


K — ——— — bf... 
? 5 


iron | 


you hear, 
another inn, 


But nothing 


more dangerous, 


that ſo 
take / in the fan 
pour, eſpecially thi 
dy being open, ang 
take meat, and tay} 
ral hours: For. now 


mit garlick beleben 


the blaff of the 
ſtinking breaths: 
are man) 


and every diſtemp 
its infection. 
moſt have the 8 
pox, or, 
it, the French, 


, who are 4. 
bled wit i ſecret diſe 4 


as ſom 


058 


re : 7 ive 
tant: 


tedere 


many . FE 
iti qu 
ul erat 
| Bral 


bilce 


hc rig 
n no- 


t nos a 
Sec 


Cem ; 


it be common to all # 


ons. I think there i 


much leſs danger 
theſe than lepers. 


do you gueſs how 1 


danger there is f 


N 4 2 


gen aue 
they laugk at, and 8 
thoſe things. 9 

But in the mean 


they are ſtout at t 
zard N = | 


| 3 | notus 
* 8 


brit - ci 
{nullui 


pa 


tem, 
F {-cvur 


* 


quid facias ? 
| * erant; ; et eſt 
kantis animi non 
i kedere av inſtitutis. 


Ji quinque annos, 
erat reeeptius a. 
Wd Brabantos, quam 
Pileæ thermæ: cæ 
1 nc igen ubique; 
n nova ſcabies do- 
nos abſtinere. 
HA. Sed audi cate. 
poſt ille barbatus 
| Soy medes redit, ac 
ternit menſas linteis, 
t putat eſſe ſatis 
numero. Sed O 
ortalem Deum! 
am non mileſiis! 
res canabea detrac: 
ex aàntennis. Nam 
Hina vit ad minimum 
convivas unicui- 
- E menſs.” 
9 patrius 
$# . 5 
t, | libitum 
it e Nam 
nullum diſerimen 
Per pauperem et 


mos 


Ss C vum. 
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Jam qui- 
for every table. 
accum- 


tem, inter herum | 


27 

What can you do ? ſo 
they have been uſed; and 
it is the part of a conſtant 
mind not to depart from 


1 old cuſtoms. 
me B. Atqui ante vi- 


But twenty five years 
ago, nothing was more 


common among the 
Brabanti, than publick 
barhs ; thoſe - now are 


out ot uſe every where 

for the new pox has 

taught us to abſtain, 
But hear the reſt: 


_ afterwards that bearded - 


Gany-mede returns, and 
ſpreads the tables with 
cloths; as many as he 
thinks to be ſufficient for 
that number. But O im- 
mortal God? how far 
from being fine! you 
would ſay they were cans 
vaſs taken down from the 


ſail yards. For he deſign-. 


ed at leaft eight gueſts 

No W 
they to whom the coun · 
try cuſtom is known,, ſit 
down where it pleaſes e- 


very one. For there is no 
difference betwixt a poor 
man and a rich, betwixt 


2 maſter and a ſervant. 
B- Hee 
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q B. Hzc eſt llavetus This is that old g 
equalitas, quam nunc ity, which now tyral We 
tyrannis ſubmovit e has removed out of Quid 
vita. Sic opinor Chriſt- $0 I believe Chriſt l Wpccu 
um vixiſſe cum diſei- with his diſciples, im 
pulis. uns 
A. Poſtquam omnes After all are far, ae, 

| accubuerunt, rurſum that grim Ganyn t, 
jlle torvus Ganymedes comes out, and over} quaſi 
prodit, ac denuo di- gain counts his compli Age. 
numerat ſua ſodalitia. ries. By and by reti 

| Mon reverſus, apponit ing he ſets before ea 
ſingulis ligneum pina- wooden diſh, and ſpa tau 
ceum, et cochleare made of the ſame ff aus e 
faddum ex codem ar- then a glaſs; a little 
geato,deinde cyathum ter bread. That eval 
vitreum; aliquanto man cleans for him 
| poſt panem. 3 at his leiſure, i 
Aue repurgat ſibi the pulſe are bol homi 
_ .otium, dum pu — So they \fit ſometig 
|  "coquuntur. Ita ſcde- almoft the [ oy bY 


. tur — hour. F igitu: 
3 . 4 ſtoma 


7 'B Nullus _— Does none of eeniu 
| in t cibum ins efts call for the pA. 
__ _ terim? 3 mean time? habet 
A. Nullus cui inge- None to whom Wh made 
nium regionis ci temper of the country tum 
notum. Tandem vi- known, At length wil © 
num apponitur, bone is ſerved up, good 
Deus, quam non how far from.. 4 
: famoſum ! * Operte- tafteleſs! It bebe earni 
dat ſophiſtas non bi- ſophiſters not to A lt 
n tanta e any other E * 

2 b ; , Ade. I! 3 £ "A 


# 5 * 5 - f 4 
CW Os . — EEE SEES 9 = - "+ — 


* 


26d ſobtilitas et acrimonia. 
Quid fi quis hoſpes, 
* pecunia oblata privayz 
im roget at alind ge- 


nns vini paretur aliun - 


le, primum diſſimu- 
laut, ſed co vultu, 
F quaſi interfecturi. 

urgeas, reſpondent, 
* tot comites et mar- 
ae chiones diverſati ſunt, 


ſpolntque quiſquam queſ- 


eus ett de meo vino, fi 
on placet, quzre tibi 
aud diverſorinm ; 
nam habent nobiles 
du gentis ſolos pro 
1115 hominibus, et oſten· 
tant horum inſignia 
| | miſquam non. Jam 
F igitur habent oftam 
"Tf quam objiciant latranti 
IF fiomacho. ' Mex —. 
veniunt ws. 
pa. Primus 
bet offas 
wa 
am, aut ſi eſt piſe 
acalentus dies, jure 
IF l<guminum. - Deinde 
Aud jus, poſt aliquid 
earnium recoctarum, 
it allamentorum 


* 
2 


— 
panis 


T. th an. 
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But if any gueſt, money 


Si | 


ed, nor did any one com- [ 


jure car 
the broth of ficſh, rf 


39 
the thinnſs and ſhatpneſt: 1 


being offered privately, 
* that dome other 
ſort of wine may be got 
from ſomwhere elſe, at 
firſt they diſſemble, but 
with that countenance, 
as if 3 would kill you. 
If you preſs them, they 
anſwer, here ſo many earls || 
and marquiſlcs — lodg- 


plain of my wine; if it do 
not pleaſe, ſeek for youre 
{ſelf another inn; for they 
account the noblemen of 
their nation alone for- 
men, and they ſne their, 
coats of arms every wh | 
Now therefore they have | i 
apiece which they may}! 
throw to the barking ta- 
mach. By and by the diſh. i 
es come in great pomp 
The firft commonly hs 
pieces of bread Toaked i 


be a fiſh day, in the bh 
of herbs. After chat ano If 
ther broth, after. ſome {|} 
thing of fleſh boiled al | | 
ver again, or ſalt: fills 


' C2 


4% 


© : 


4 40 
4 recalfatorum. Rur. 
ſus aliquid pultis, 


mox aliquid ſolidioris 
eibi, donec ftomacho 
probe domito, appos. 
| nant aſſas carnes, 
ant elixos piſces, quo: 


1 


9 omnino . ſed hic ſunt 
parci, et ſubito tol. 
lunt. Hoc pacto tem- 
perant convivium, 
gquemadmodum ac- 
tores fabularum, 
admiſcent choros ſce- 
nis: 
entremus 
imus. 


een 


ö 3 
| B. Et hoc Og boni 5 


poets, 
A. Porro ſit piacn- 
om, £ quis interim 
Meat, tolle hunc dif. 
um, nemo veſcitur 


Deſidendum eſt uſque 


ad ſpatium preſcrip: 


tum, quod illi meti- 
ut 


untur clepſydris, 
-opinor. © Tandem ille 
barbatus; ant pan: 
docheus ipſe, 


animi 


2 
— es 
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non poſſis contemnere 
and ſuddenly take away. 
After this manner U 
qui 


n ut 


fit - 


bimum 1 a 


famulis veſtitu, pro. 
Hit, rogat ecquid 
nobis it. 


74 
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* 


warmed over again a An 
gain ſome pulſe, by and bib 
by ſome more ſolid-mear; 4 ſols 
till the ftomach being har 
well tamed, they ſet-up vin 
roaſted fleſh, or boiled mu 
fiſh; which you cannot 1 1 


contemn at all: bat 
here they are ſparing ＋ 


mix their entertainment, 4 
as the actors of plays, con 
who mix choruſſes irh! qua 
their ſcenes: but they vir 
take care _ the 463 4. qut 
is W beſt. mu 
vol 
And this 3 is the; part of; per 
a good poet. pot 
Morcover it would bel om 
a heinous crime if any. mo 
ons in the mean tim: ſay} fre 
take away this dih, no ner 

body cats. You muſt ft Y fr 
till the time appointed, teſt 
which they meaſures © << 
with hour glaſſes, as He 


' ſuppoſe. At laſt thagY 3b 
bearded fellow, or the gar 
mi- innkeeper himſelf, very f al. 
little differing from the hy 
ſervants. - in cloathogi tu 


comes out, aſks if 6 
havea mind to any things 7 


—— I eee, r 


* 
: ] 


a Mox. A enero - 
bus vinum a lerturt 


bibunt largius, cum 


havſerit plurimum 
vini, quam * mini- 
mum. 

B. Ingenium gentis 
mirum. 
A. Cam nonnun- 
quam ſint qui abſu. 
mant plus in vino, 
gram, ſolvant pro toto 


convivio; fed ante- 
th f quam finiam hoc con- 
ey virium, mirum dictu, 
ac 4 quis ſtrepitus ac tu- 


multas vocum ſit ibi, 
+: poſtquam omnes cœ- 


perunt incaleſeere 
. port, Quid multis? 
be omnia ſurda PFicti 
1 moriones admiſcent ſe 
„ frequenter, quo ge- 
no. nere hominum, cum 
fe fs nullom magis de- 
dq, teſtanaum, tamen vix 
re credas quantopere 
IJ Germani delectantur. 
a III faciunt cantu, 
„ garritu, clamore, 
e fſaltatione, pulſu, ut 
8 hypocauttum videa- 
tu corruiturum. 
on 5 


9 8 
47 a * 
w . * 

7 


Antem amant eos qui 


ſolvat nihilo plus qui 


ce believe how much the 


parting, ſhouting, cane]} 


JF 4k | 
By and by. ſome more 
e e wine is bro 205 

ut they love thoſe whO 
drink plentifully, tho? 
he pays no, more who} 
driuks moſt wine, aaa | 
-he that drinks leaft. + | 


The tempe / of . 
nation is ſtrange: - | 
When ſometimes chere 
are ſome who conſume 
more in wine, than they 
ay for they whole feaſt zi 
a4 before I end this ene} i 4 
tertainment, it is won 
derful to be ſaid, hat | 
a noiſe and confuſion of 
voices there is chere,afterſ 
that all have begun to 
grow warm with drink. 
What needs many worde 
all places are full of noiſe l 
| Pretended fools thruthſ | 
in them ſelves frequently 
with which kind of mens 
tho” there be none more 
deteſtable, yet you'll ſcar- 


[ 
+0 


err 


Germans are delighted 
They cauſe by aging] 


ing, thumping, that the. 
ftove ſeems ready to io I 


8 ll 
I, 


1 


. 


Aàt alterum loquentem. 


fbi vivere ſuaviter; 
atque deſidendum eſt 
! | Ylic, volenti nolenti, 
SES: 

Z. Nunctandem ab- 
7 | ſolve convivium ; nam 


ne tadet quoque ram 
þ 4 ixi. : 8 : 

diem caſco ſublato, qui 
” vix placet illis, niſi 


* 


ö 
; 


Wy 


midus, ille barbatus 
{ prodit, adferens pina- 
coum ſecum, in quo 


N 
pinxit creta aliquot 
eirculos et ſemicircu- 
| 
| 


Aa, tacitus interim ac 


triſtis, diceres quempi- 


j 


noſeunt pituram, de- 
ponunt pecuniam, de 
inde alius atque alius, 
donec pinacium exple- 
atur. Deinde notatis qui 
depoſuerunt, 


LE 
2 

1 
; 


tat tacitus; ſi nihil 


: 
1 
Ko. + 
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Neque quiſquam audi - je nary 
another ſpeaking. Buell - 
At interim -videntur they 
| ſeem to themſelves al 


mutt fit there, willing or 
; | eſque ad multam noc- 


a one. 


the cheeſe being taken 
| | away, which ſcarce pledge. - 
- Putris, ac ſcatens ver- 


Jos; deponit id in men- 


amCharontem. Qui ag- 


ſuppu- 


kons lilently ; if nothing eris. 


Nor can any oñe heft. an 
in the mean time th 
live agreeably ; and y K 
unwilling, 
night. s |: 
Now at laſt finiſh thEKiqui 
entertainment; for IF 
am weary too of fo long FA. 


At lat; 


till late 46 


n 


ſes them, unleſs rotten, Þ 
and full of maggots, that 
bearded fellow come A. 
forth, bringing a treneh- iti 
er with him, in which he e 
hath drown with Chalk 
ſome circles and ſemicir* 
cles; he lays that nponj 

the table, ſilent in the 
mean time and ſad, you 
would ſay, he wis ſome 
Charon. They who know 
the picture lay down 
their money, then ano 
ther and another, till the bi 
trencher be filled. Them 
having obſerved | thoſg@W{Whil 
who laid down, he recyMitaris, 


* 1 
dent, 


w * 8 
rr 8 e en - "5 


-- - 23am 
8 : 2 * 7 7 * 
* 
3 — - 


Acid 


tt ? 


| et faciuat hoc 
ir unquam. 58 
— . Neno reclamat 


hp Jl 5 


m avdirg protinus, 


» nikjlo plus quam 


5. Narras liberum 
* hominum. 
A. Quid fiquis laſſus 


erna petere lectum, 
betur expectare, do- 


ire e cæteri quoque cant 
e B. Videor mihi vi- 


Platonicam ur · 
m. 


lenditur cuique, et 
o ere nihil aliud quam 
F: biculum 3 ; nam ibi 
int lecti tantum, et 
ſel Whil preterea, quo 
al Ptaris, aut quod u- 


{ U 
. 
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| Quid fi guid OY 
Fortaſſe redde, 


] * Nemo qui fapit, ) 


id tu es hominis 


bitinere, cupiat mox with his journey, deſire 
preſently after ſupper to 0 
go to bed, he is ordered 


to wait, till the reſt too 


f A. Tam ſuns nidus 


de wanting, 
with his heel, 


be 2 


over? 


ſometimes. 
Does goons cry but 
upon t reckoning, © * 
unjuſt ? 


Nobody that is wile; 
for he . hear fort 


with, what are you of 
man? you ſhall pay na 
more t 3 
Ton tell of a free kind 


n others. 


of men. 
But if any one wear 


go to bed, 5 


I ſeem to myſelf to fee 1 | 
 Platoniccity. 1100 


Then his neſt is hen 
to every one, and truly 


nothing elſe than a bed - 
chamber; for there are 
beds only, and nothing 


elſe, that you can ſteal. 


C4 
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What if any thing be 


| Perhaps he would re- mw ; 
? turn it, and they do this ; | 


you ys — A's 
— — et —ͤ ſ7„＋—̃ ü 


þ p 
4 1 
= ES ; | 
. » Bs 
* 


3 


| 


— 4 m 
ay * 


* 
1 7 


6 T4 4 
4 


* 
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* SC _ y 
— moe — 
7 * 


— 


"ud 


forte ante ſex menſes. 


| We? 


mn. mundities' 


Wa 


X. Eadem qua in 
convivio, lintea lota 


B. Quid interim fit 


de equis ? 
A. Tractantur ad 
- -eandem diſciplinam, 


ad quam homines, 
B. ted eft eadem 
tractatio ubique? 


A. Alicubt eſt civi- 


hor; alicubi durior 
quam narravi; verum 


in mot eſt talis. 


B. Quid ſ i ego nunc 


enarrem tibi 


tur in ea parte Italiæ, 
Keren vecant Longo- 
ardiam, rurſus in Hiſ- 
pania, deinde in An- 
glia, et in Walla? 
Nam Angli' obtinent 


partim Gallicos, par- 


tim Germanicos mo- 


res, ut mixti ex his 


duabus gentibus. Wal- 


S/ 


liæ predicant ſe hau- 
tochthonas Anglos, 


A. Quæſo te ut 


narres, nam nunquam 


* 
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| harder. than I have ti 


quibus 
modis hoſpites tractan. 


ons. The Welch pretd 
themſelves the orig 


Ts there cleanl ; conti 
there - eas. 
The ſame as i B. 
feaſt, linen waſhed eſt ot 
haps ſix months bel juflit 

What in the m h 
time becomes of che roclinc 
ſes ? : F cinul; 

They are tran tunit: 
cording to the ſame grö 
cipline, as the Men, ¶ latiet 


But is there He f. 
treatment eve wher 

In ſome places 
civiler, in 3 pla 


< + 2 
N 4 


you; but in general . 
is ſuc h. 

What if I - now | 
yon after what man 
gueſts are treated in 1 
part of Italy, which if 
call Lombardy, agaid 
Spain, then in Ergla 
and in Wales? Forlh 
Engliſh have partly | 
French, partly the 
man manners, as 4 
mixed of thoſe two'nl 


Engliſh. | 
I pray you that 
would tell me, for it u 1 . 


Weontigit 


eas. 
in B. In præſentia non 
ed Welt otium : nam nauta 
bel juflit adeſſe ad terti- 


relinqui; 


euriendi 
F latictatem, 


6 5128 


| * UID bone rei 
ng eft, quod rides 
Wtccum tam ſuaviter, 
W quali nactus ſis theſau- 
um? 


gag B. Tua divinatio 
ar non aberrat n a 
ropo. 


&. Annon imperties 
odali quicquid boni 
ret! 


N ptabam quempiam 
Mari mihi, in cujus ſi. 
Num effunderem hoc 
audium meum. 
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mihi videre 


am horam, niſi vellem 
et habet ſar 
F cinulam ; alias oppot - 
Jtunitas dabitur nobis 
uſque ad 


B. Imo, jamdudum 


them. 
At preſent there i is not 


dered me to be with him 
by the third hour, unleſs 


time; for the ſailor or- 


happened to me to fr [|| 


j 


F 
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[ 
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1 


I would be left, and ha 


has mylbaggage:; anoth 


time an opportunity witt, ? 
pracing' | 


be given us of 
* 


UE, | 
. 2 R .M 


W is there, that you 


laugh with yourſelf 6 
ſweetly, as though you 
wy got a treaſure? 
Your —_ does not 
wander trom the 
mark. 
Will yon not im artto 


HAT good thing || 


your companion whatſo- 


ever good thing that is? 


it 
| 
1 


i 


[| 


. Nay, ſome time ſince 
I was wiſhing ſomebody 
might. be offered .me, in- 
to. whoſe boſom I migh 
Pour out this joy of mine. 
Cs | A. A 
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perti. 
B. Audivi modo le- 


Pidifhmam fabulam, 
quam jures eſſe comi. 


| | cum figmentum, niſi 


locus, perſons, ac tota 
res eſſet tam nota mi- 


+ hi, quam tu es notus 


5 © Geftio irs. 


B. Noftine Polum, 
15 | grneenm Fauni ? - 


A. Maxime. 
B. Is eſt et auctor et 
45 hujus fabuls. 


A. Facile credide- 
rim, nam ille poſſit a- 
re quamvis fabulam, 

vel abſque perſona. 

B. Sic eſt. Noſti, o- 
plnor, prædium quod 

abet non ita procul a 
Londino. 

A. Phy! compota · 
vimus illic ſæpe. 

B. Agnoſcis igitur 
Fiam ſeptam utrinque 
arboribus digeſtis pari 


. nn 


4. Ad kram par: 
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ot A- Age igitur, im 


and the actor of this ri 


it, for he could act 


he has not ſo far _ F 
"London, 9 


ed at an equal au 


Come then, wren Ie 


1 Au b 
I have heard juft ug . 1 
a very pleaſant ſtoſ us v 
which you wonld ſwel lveum 
was comic fiction, uni | 
the place, the perſonl Alo cf 
and the whole affair wi | 
as well known to me, | 
you are known to me, 
I long to hear it. 
Do you know Podfi 
the ſon in-law of rag 
Yes. 
He is both the auth 


I can eaſily belieh 


play, even withourl 
vizard, | 
So it is Tou knowl 


fancy, the eſtate which 


Pugh ! we have dr 
together there often. Ne 
2 _ 42 re 7 
the way bedged in 
both ſides with trees oil 
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P r. 


1 * . 1 
” 3 . 


Au baliſte. 
B. Tenes. Alterum 


reum obſitum dumis 
ribus; e ponti- 
ulo eſt iter in plani- 
m. 

A' memini. 1 

B. Jampridem vaga- 
atur rumor, ac fabula 
r rufticos ejus loci, 
es obſervari jux- 
2 hunc ponticulum, 
jus miſerandi ejula- 
ls cxaudirentur ſu- 
Piade: ſuſpicabantur 


n que torqueretur 
1 9h cruciatibus, _ 
Quis erat ayctor 
Wins rumoris ? 


Preftruxcrat hoc pro- 
emium ſu fabulæ. 


a me * ut confing | 
8 * 0 g 
7 N 


ingenium hominis eſt 
| 4 art ludere ſtul- 
utiam Populi com- 


1 fere altero * 


tus vie habet ſiceum 


over the bridge there is a 


ws 


ſe animam cujuſpi- 


B. Quis niſi Polus? | 


cauſe the humour of tho 
man is ſo, 


play upon the folly of 
* people, with iavens | 


1. 14 


of the "8% almoſt | 
two bow-ſhots off. | 

You have it. One fide 
of the way has a dry ditch , 
ſet with thorns. and briars; 


into a plain. 
remember. : 
Some time ago there 
went, a report, and a ſto - 
ry amongſt the country 
people of that place, that 


2 ſpirit was ſeen nigh this © 


bridge, whoſe miſerable * 
howiings were heard now 


and then : they ſuſpected 


that it was the ſoul of 
ſome man which was tor 
tur'd with direful tore 


ments. 


Who was the authob 
of that report ? PIE 


Who but Pool: He 1 | 

had _— this, prolo- 

gue or 

A. Quid venit iſti in ; 

mind to invent thoſe 
things? 

B. Neſeio, niſi quia 


play. 
What come into his 


I know not, DEN hes] 


he loves to 
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tum uſquam ulla nu- overcaſt any where wil 


Deus avertat hoc of: greater croſs, the mol 


þ 


inter quos erant, (quos mangtt whom were ſod 


I, 
— OY 


"48 SPECTRUM. 


mentis hujuſmodi.— tions this kind. 11 1 
VDicam Quid deiignar tell you what he conti 
it nuper hu us generis. ed lately of this Lort. > 4 1 
Aliquammulti equi good many of us were | 
tabamus Richmondam, ding to Richmond, 


tu diceres cordatos' vi -whom yon would ol 
um, 

ros. Cœlum ciar mire prudent men. The'l 

ſerenum, nec ſuffuſca- was wonderful clear, 


. 'becula, Ibi Polus o- any little cloud. The 

culis intentis in celum Fol with his eyes dire 
Matu 

lignavit rotam faciem ed toward heaven, mark 


et ſcapulas imagine ed all his face and hou... P 
crucis, et vultu com- derblades with the fi ignd * by 
poſito ad ſtupc rem, ita the croſs, and with 7 
dixit ſecum, Immor- countehanee compoſed i dry 


talem Deum! quid ego aftoniſhment, faid t ar 
video? Rogantibus with himſelf; Immortdl 
qui equitabant proxi- God l. what do I ſee 
me, quid videret, rur They afkin who rods 
us obſignans ſe majore next, what he ſaw, agali 1 = 
cruce, clementiſſimus ſigning himſelf wit ;F 


tentum, inquit. Cum merciful God avert thi 
inſtarent cupiditate omen, ſays he. Whew 
cognoſcendi, ille defix- theq; urged him out — 
is oculis in cœlum, ac deſité of knowing, "I 
commonſtrans locum having fixed his eyes up] 
cæli digito, inquit, non- on heaven, and 9 x 
ne yidetis immanem the place ot the heave 
raconem, armatum with his finger, ſays 
dq not yon ſee a bug 
gragon. armed 


. 


F ed 


2 
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bs cornibus, cauda with fiery horns, with _ 
rt, orta in circulum ? his tail turned up into a 
„eren negarent ſe vi circle? When they deni- 

4 . atque ille jullifſer ed that they ſaw it, and 
on enderent oculos, ac he bade them direct their 
| Winde commonſttaret eyes, and now and then 
kum, tandem unus ſhewed them the place, 
r. ppiam, ne videretur at laſt ſome one leſt he 
„em oculatus, affir- IEould ſeem bad ſighted, 
heit fe quoque vi ere; affirmed chat he too ſaw 
lire s item atque alter it; one likewiſe and an- 
mark matus eft hunc, other imitated him ; for 
non pudebar non vi- they were aſhamed not. 
gu e quod eſſet tam ta {ce what was fo plain. 
64 ue: Quid mul- What needs many words? 
edu Intra tridu um hie Within three days this 
tor pervaſe at totam report had gone thro? all 
on iam tale porentum England, that ſuch a 
ſee par uiſſe Mirum au, Monſter had appear. 
rode quantum popularis ed. But it is wonderful 
a 4 addidit fabulæ.— how much popular fame 
5 Wc deerant qui ſerio added to the ttory. Nor 
no pretaremur quid were there wanting ſome 
ti um vellet fi bi, Ille ho in earneſt interpreted 
h } commentus fuerat what this prodigy meant. 
mentum, fruebatur He who had invented the | 
m ttultitia cum matter, enjoyed their 
Igna voluptate folly with great pleaſure, 
14 Agnoſco ingeni- I know the temper ot 
al hominis; ſed redi the man: but return to 
Fr * „ * "tx 
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B., Interea divertit In the mean time unge 
guidam Faunus ſacer- one Faun a Prieſ item 
dos ad Polum commo- Pool very opportuſ Vor et 
if dum, ex corum genere, of their kind, to wi 
agauibus non ſatis eſt ap- it is not enough toll. O. 
pellariLatine regulares, called in Latin regui B. C 
| niſi idem cognomen ac- unleſs the ſame ſiri us ex 
einatur Grece, paro* be ſung to them in um ai 


Fi] chus vicini oppidi illic a parſon ot a neighbalfgnus 
$i alicunde. Is videbatur ing town thereaboutih jan 


''f  fibi non vulgariter ſa. He ſeemed to himſelf 


pere, præſertim in ſacris to be vulgarly wiſe, Im de 
re bus. cially in holy thing it mil 
A. Intelligo, actor I underftand an . Ho 
{| - fabule repertus eſt. af the play was foundroeba 
(44 B. Super nam At ſupper a diſco jlic i 
fſermo ortus eſt de ru- aroſe about the repe Holla 2 


more ſpectci, eum Polus the appar i tion, Mp vox, 
ſentitet huncrumorem Pool perceived that 
[ non ſolum auditum report not only had bu 
{|| _effe Fauno, verum eti- heard by Faun, but 
am creditum, cœpit alſo believed, he be 
|| - obteftari hominem, ut to beſeech the man, il 
| b doctus ac pius vir, ſuc · he being a learned 
A eurreret animulæ pati- godly man, would 
ee nti tam dira; et cour the poor ſoullh 
ii quid dubitas, in- fering ſuch dre 
# quit, explora rem, 
| _ - obambula ad deci- 
mam juxta illum. 
ponticulum, et audies 
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unge tibi We 
item, ita audies et 
dor et certius. 


1 Quid deinde ? 
b Cana peracta, 
is ex more abit ve- 


Wim aut aucupatum. 
anus obambulans 


0 b jam tenebræ ſuf- 


ent certum judi- 


de rebus, tandem 


it miſerandos gemi- 
Hos artifex Polus 
1 ocbat mire, abdi- 


(col 


port 
. 


at 


illi in vepreto, fic- 
Jolla adhibita ad id: 
þ vox, reddita e cavo 
Waret quiddam lugu. 


I 14 L . —_ 


J f 1. totam. 


unu's recepit ſe do- 


m, cupiens narrare 


1 kc audiſſet: Polus 


1 
' 

4 FS - * 

# 


ſeverterat jam alia 


— 


take to you whom you 

will as' a companion, 10 

you will hear both more 

fafe and more certainly. 
What then? 1 
Sup r being e 

Pool . to his 


, cuſtom goes a hunting or 


a fowling. Faun walk. 


ing when now the dark 


neſs had taken away a 
certain judgment af 


things, at length he hears 


miſerable groans. Theſe 


the Artift Pool feigned 


wonderfully, being hid 
there in a buſhy place, an 

earthen pot being ũſed 
for that purpoſe; that 


the voice, being returned 11 | | | 
from the hollow, might || 
| ſound ſomething * more 


mournfully. 

This farce as far 21 
ſee, exceeds the appariti: 
en of Menander.. 

You will ſay that the- 
more, if yeu hear the 


whole. Faun got 


home, deſiring to tell Y 
what he. had 1 .— = 
Pool had.got before al. 


. ready by another ſhort, 


7 
* a 
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5 
© 


4 * — 8 
2 . 28 
3 n 
| 
k 82 8 P E 0 


quo res eſſet admirabi- 


vultum in manu. 


„„ 


7 
n 


via. Ibi Fannus narrat 


Polo, quod erat actum, 


et affingitaliquid etiam 


Iior. 

A. Poterat Polus 

interim tenere riſum ? 
B. Ilene? Habet 

Dix, 

iſſes rem agi ſerio.— 


Tandem Faunus, Polo 


o>teitantevehementer, 
1u{cepit negotium ex- 
orciſmi, et agit totam 
eamnoctem inſomnem, 
dum deſpicit quibus 
modis aggrederetur 
rem tuto, nam miſere 
metuebat ſibi quoque. 


Primum ita que effica. 


ciſſimi exorcitmf on- 
geſti ſunt et nonnulli 


novi additi per viſcera 


beatæ Mariæ, per oſſa 


beatæ Werenfrid e. 


Deinde locus delectus 
eſt in planitie vicina 
vepreto, unde vox ex. 
audiebatur. Satis am- 
plus circulus circum. / 
ductus eft, quiſhaberet 
ene en, 


\ 


too, that the thing ml 


was 0 
large circle. was draw 


TRUM. 


way. There Fans 
Pool, what had heen 
and invents | ſometh 


| VB 
omni 
conce 
ens vas 
tæ 4 
elt. 
n voc 
om 


be more wonderful; 

Could Pool in the m 
time hold from laughi 

He? He has his 4 
tenance in his band ut init 
You would have ſaid Wndun 
the thing was doing 
earneft. At laſt Fa 
Pool beſeeching him 
much, undertook thel 
ſineſs of exoreiſm, a 
he ſpends alt that ni 
without ſleep, whilf 
conſiders which way 
might attempt theth 
ſafely for he was mil 
bly afraid of himſelf 


Firſt then the meſt ei 


tual exorciſms were 
together, and ſome 
ones added by the h 
els of Bleſſed mary 
the bones of Hen 
renfred. Then a 
was choſen i in che Þ 
nigh tbe buſhy pig | 
from whence the youlſ 
heard, A 


which had many rol 


Py 7 


— _ 


— — — . qty 


que 
omnia perageban- 
W conceptis verbis. 


g as vas plenum con. 
ful tr aqve adhibi. 
he eit. Sacra ſtola 
un vocant addita eſt 
us alum, unde pen- 
and 


ebat in loculis ce- 
n ſolitam conle- 
i quotannis a Ro 
Wo pontifice, que 
ur vulgo Agnus 
Hlis armis olim 
:chant ſe ad verſus 
Wios dæmones, priuſ- 
Wn cuculla Francifci 
dit elſe tormidabilis 
Omnia haec 
Wcurata ſunt, ne, 
Weller malus ſpiri- 


exorciſtam. 


en anſus eft com- 
ere ſe ſolum cir- 
pag, (cd. dectetum 
"PA alternm ſacerdo- 
pu adbibendum ef. 
lbi Polus Imetu- 


ne, 
adjunctus, my- 


i 
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notiilas: rs mz 
theie things were done 


Wit ivitium evangelii - 
Wndam Joannem.— 


called 


of Francis began to bè 
terrible to them. 
theſe things were provi- 
faceret impetum 
Nec 


exorciſt. 


noth: © prieft ſhould be 

ſi naſutior 
fearing, leſt, if a more _ ll! 

cunning man was joins 4 


— 


les and divers marks : all 


with a form of words. 
A huge veſſel full of ho- 
ly water was made uſe 
of. A holy gown as they 
call it was put over his 
neck, from whence hung 
the beginning of the gol. 
pel, according ro John, 
He had in his pocket 4 
bit of wax uſed to be con · 
{ecrated every year by the. 
Roman pontiff, which is 
commonly the i 
Lamb of Gop, With 
theie a: ms lormeriy they 
fortified themſcives a+ 
gaintt miſchievous da- : 
mons, before the hodd 
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All 


ded, left, if it ſhould. 

be an evil ſpirit, it ſnouſd 
make an attack upon the 
Neither, yet 
durſt he truſt himſelf a- 
lone in the circle, but it 
was determined that a+ 


employed. There Pool lif 


ed with him, the my- 
| ferium 


r OO 


#4 * 
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2 the faree 
trayed, he jon 


terium fabulz prode- 
retur, adjungit quen- 
dam parochum ex 
vieina, cui aperit totam 
rem; nam fic actio fa- 
bulæ poſtulabat, et erat 
is qui non abhorreret 
a tali ludo. Poſtridie, 


omnibus rebus paratis 


rite, ſub decimam ho- 
ram, Faunus cum pa- 
rocho ingreditur cir- 
culum. 
præceſſerat, gemit mi 
ſerabiliter e vepreto. 


Faunus auſpicatur ex - 
oreiſmum. Interim 


Polus ſubducit ſe clam 
per tenebras, in prox- 
imam villam. IIlinc 
adducit aliam perſo. 
nam fabulæ, nam non 
poterat agi niſi, per 
multos. 


A. Quid faciuat ? 
B. Conſcendunt 


nigros equos, ferunt 


occultum ignem ſecum, 
ubi non abeſſent procul 
a circulo, oftentant 
ignem, quo metu abi. 


gerent Faunum e cir- 


eulo. 


* 


Polus, qui 


ta 
* r 


Y 
- 


te 
be 
him à certain pa 
the nei 
whom f 


ſuch ſport. 


eiim. In the mea 


Pool withdraws hin 

privately in the dark 
the next Village. Ta 

he brings another 
of the play; for iti 

not be acted but byij 

What do they? 


They mount 


horſes, they carif 
vered fire with them 
they were not far 
the circle,they ſhewl 
fire, that by fear 
might drive Faun on 


the circle, 


th 8 "x we 
MY 
> 
! 4 53 


bour hoo 
e diſcloſe 
whole matter; for 
acting of the fang 
quired, and he wal 
that was not aven 
The dai 
ter, all things bein 
pared rightly, abo 
tenth hour, Faun 
the parſon enters t.. 
cle. Pool, who had 
before, groans miſel 
out of the buſhy þl 
Faun begins the 


| qui © 
feircu 
tos in 
keibus 
us ac 
bs ret 
Iredi11 
umn 
hue 
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WWantum opers | 
Polus ut 
eares propemo. 


aui fic. 
Nam equi, con - 


ti igne ſubito 


1, parum abfuit 
rræcipitarent. et 
eeſſores. 


actum fabulæ. 
editum eſt in cole 
Im, Polus, velut 


omnium, "_ 


bs  narrat duos 
dæmones 
ctos ſibi, in nigris 
igneis oculis, ac 


ies ignem nari · 
aui entaſſent in- 
eirculum, verum 


eos in malam rem 


ibus verbis, Cum 
accreviſſet Fau- 
rebus, die poſ- 
Wrediit in circulum 

ſummo apparatu: 
ae 


Habes 
ders. You have the firſt 
Act of the play. When 


How much pains took 
that Pool that he might 
deceive? _ 5 HE 

380 the man is. But 
that thing had well nigh 


* 


fallen out very badly for 


them. | 
How fo? | 
For the horſes being 
frighted with the fire 
ſaddenly produced, had 
like to have thrown both _ 
themſelves, and their ri 


they returned to confer 


together, Pool, as if ig 


norant of all things, aſks 
what had been done, 


There Faun tells him that 


two very ugly devils 


had been. ſeen by him, 


upon black horſes, with 
fiery'eyes, and breathing 
fire out of their noſes 3 
who had tryed to enter 
the circle, but were dri- 
ven away with a vengee 
ance by powerful words. 
When courage - grew 
_— Faun by theſe 
t 


ings, the day follows 
ing he returned into 


the circle, with his ut. 
moſt Furniture: 


and 
3 


. * -4 
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proyocaſſet f. pectrum 
multis obteſtationibus, 


Polus rurſum cum col. 


lega oſtendit ſe procul 
ex atris equis, horrendo 
fremitu, quaſi cuperent 
jrrumpere cireulum. 


A. | Habebant nihil 
iguis? 
B. Nihil, nam id 
ceſſerat Wale Sed audi 
aliud commentum.— 
Ducebant longum Ls. 


nem: eotracto leviter 


per humum, dum uter- 
que proripit ſe hine at- 
que hinc, velnt abacti 
exoreiſmis Fauni pro- 


volvunt in terram u- 
trumque ſacerdotem, 


una cam vaſe quod 


| habebant plenum ſa 
oræ aquæ. 


A. Parochus tulit 
hoc præmii pro ſua ac- 


tione? 5 


B. Tulit, et tamen 
maluit perpeti hoc, 
quam deſerere fabn- 
lam;coeptam. His geſtis 
ita, ubi reditum ett 
1 colloguium, . 


sprcTRUMY 


rid muttering nai 


_—_— 


—— — — —— 


8 
when he had "cal g A 
the ſpirit with maſh en 
treaties, Pool Per 


his colleague men 1 
ſeif at a diftangif 
black horſes, wit i in 


they defired to beg ea 
the circle. eue 
Had they neff © 
fire? _ 
- Nothing, ford 2! 

out badly. But 
nother invention. Fai 
abel 


took a long rope 
being drawnligau 
the ground, whil 

throws himſelf ol 
this fide and that 
if driven away 
conjuring of Fauny 
tumble down upd : 

ground both pris ens, 
gether with e 
which they had 1 


PBbulz 
que, 
perv. 
nam 
u ma: 


holy water. WM 
| Lid the parſonſ Wi 
reward tor his 40% ujut 
part ? . 

He did get it, Pac; 


nu 
bum, 
eſſe 


he choſe rather to! 
this, than to forlll 
play begun. Theſl 
being done thus 


vel 
they returned to ier 


in 


Fpolum 


auam forti- 
Whoaſſet utrum- 


ne bis; jamque 
„t certam fi 

eſſe nullum 
impudentem, 


et irrumpere 


But g, | 
e Faunus non 


mY bed = fas 
ratly EEG 
„1 udifti nihil ad» 
1 adula progreſ- 
at que, commo- 
1 Pfervenit Poli 


nam duxerat 
u maximam fi. 
as, ut ſeis, 
a eo inge uo. | 


nullum non 


* 4 ium, ſi t A- | 
ejet  efſet vel ſpec- - 


0 bocer denarrat 


8 . E RU M. 
1 depredicat 


F periculo fu- 


: acodæmonem | 


tio, nec abhor- 
hujuſmogi Jo- 


| boten ille 


57 
ference, Faun tells te 
Pool in how great dan- 
ger he had been, and 
how ftoutly he had 


put to flight both the de- 


vils with his words, and 
now he had conceived a 
certain aſſurance, that 
there was no devil ſo 
miſchievous, or impu- 
deut, who could break 
into the circle, | 


That Faun is not far 
removed from a fool. 


You have heard no- 
thing as yet. The play 
being advanced thus 
far, in good time comes 


in Pool's ſon-in law, for 


he had married his eldeſt 
daughter, a young man, 
as you know, of a won 


derſully merry humour. 


1 know, nor averſe to 
ſuch jeſtes. : 
Averſe! he would 
forſake any/ bail, if ſuch 
a play was, either to be 
ſeen, or ta be aged. 
The lather· in law tells 
1 : nnen 


9 
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omnem rem huic; at« 


que delegat ei partes, 


ut agat animam. 


Sumit ornatum, ac 
lubens convolvit ſe 


linteo, quemadmo. 
dum funera ſolent 
apud nos. Habet vi- 
vam prunam in teſta, 
gue per linteum red: 
debat ſpeciem incen · 
dii. Sub noctem 
itum eſt ad locum u 


bi hac fabula ageba · 


tur. Miri gemitus 
audiuntur. 


ciſmos. Tandem a- 
nima oſtendit ſeſe 
procul intra veprec 
tum, ſubinde often- 
< tans ignem, ac ſuſpi- 
Trans miſere. Cum 
Faunus obteftaretur 
hanc, ut eloqueretur 
quiſnam eſſet, Polus 
profiliit ſubito e ve- 
-preto, ornatu cace. 
dæmonis, fictoque 
fremitu, inquit, eſt 
tibi nihil juris in 
hanc animam, eſt 


mea, ac ſubinde pro. 


currit uſque ad oram 
eitculi, veluti tacturus 


coal in a ſhell, 


Faunus 
expedit omnes exor- | 
At length the ſoul" 


Foul, it is mine, an 


and +=" ftv 22 ag; — . 


all the matter 5 
and appoincs hil 
t he mall 


part, t maſs 
the ſoul. He t © 
| dreſs, and 714 Wy 32 


wraps himſelf in 
as dead bodies uſe Wi 
with us, He has" 


through the ſheet WW 
an appearance of 
At they 
to the place ul 
this play was ade 
Wonderful groan 
heard. Faun a 
ready all his exo 


itſelf a great wal ©*. 
within the buſhy WW? £ 
now and then han e 
the fire and groe © 
miſerably. When e, 
beſought it, th et 
would declare, wilt Fa 
was, Pool jumped {"<tvr 
d.nly out of the b d cart 
place in the dteſi -P* 
devil, and with a 
ed muttering noiſe 
you have no right WF; 


n 


and then he runs W- 
the edge of the 
as if he would 


1 4 
_ . " IIS... 


"MR ol 4 7 
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tus verbis ex- 
i, et vi ſacræ 
daauam aſperſit 
k multam, retro; 
Tandem pæ- 
o dzmone a- 
. naſcitur dia- 
* mus Fauni cum 
& Reſpondit 

ganctanti et ob- 
ti ſe eſſe anir 


SS SPECTRU 
om in exorciſ 
moxque velut 


M. 


an attack upon the con- 


Jurer ; and by and by 

as if beat off by the 
words of the conjuration 
and the virtue ot the 
holy water, which he 
ſprinkled upon him in 
great plenty, he drew 
off. At length the peda. 


gogue devil being driven 


away, begins a dialogue 
of Faun's with the ſoul. 
It anſwered him aſking 
and beſeeching, that it 


—— — att LI A CO ——ä—— —— —— — — * 
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cChriſtiani ho- 
ERogata quo 


was the ſoul of a chriſti- 


e vocaretur, an man. Being aſked by 
aoadit, Faunus, what name it was called 
as, inquit, is it anſwered, Faun. Faun, 
eſt mihi noc ſays he, the ſame is my 


jamque res 
eie cordi illi 
er communi 
ie, ut Faunus 
ret Faunum, 
Faunus per- 
Rretur multa, 


pre 


Nn 


s 1 ſibi colloqui 


_, quod tem- 


gere duo 
eur abire quo 
„ prada 


_— 

L 1 1 
\ * 
* * - 


latina confabular 


8 3 
Lung: began to pleaie 
— 15508 becauſe of 
their common Iname, 
that Faun might deliver 
Faun. When Faun afky 
ed many things, left » 
long difcourſe Round 


u tray the roguery, the 


ſoul withdrew itſelf, de- 
nying that it was lawful 
for him to talk longer, 
becauſe the time was at 
hand when he ſhould be 
obliged to go whither'ir 


Pleaſed the . pedagogue 


CY 


— 


2 eſſet fas. 
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dæmoni: tamen pol- 


licita eft ſe redituram 


poſtridie, hora qua 
Rurſus con. 
venitur in Poli @di- 
bus, qui erat chora- 
gu, fabulz. Ibi ex- 
oreiſta denarrat quid 
eſſet geſtum, admen- 
tiens nonnulla etiam, 
quæ tamen petſuade- 
bat fibi eſſe vera, a+ 
deo favebat negotio 
quod agebatur. Jam 
hoc compertum erat 
ſcilicit, eſſe chriſtia 

nam animam, que. 
vexaretur diris eruci- 
atibüs, ſub inclemen- 
| tilimo dæmone. Huc 
omnis conatus intendi- 

tur. Verum quiddam 
ridiculum accidit in 
proximo exorciimo. 


— 


nam? 


Locaſſet animam, Po- 
lus, qui agebat dzmo- 
nem, aflihit prorſus 
fic, quaſi irrupturus in. 
ta circulum, cum“ 
qu c Fauoub” puguaret 


1 


2 
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SPECTRUM -. 


| hour when it ſhoul 


too, hi 


ſo much he favoured 
| buſineſs which was Jl 


„this all his endeayoufl 
. comical thing 60 
in the next cou 
bout. 
i once, $a.” 
B. Cum Faunus e- 
ö led out the ſoul, 


"If 


"| . 2 
'N iſh 

; F | 
muta 
de 0 
3 4 i ( 
& 


* 
i * 


devil: yet he ood i 
that he- would: 
the day after, * 


lawful. Again 
meet in Pools hoy | 
who was the fucniſh@W@pue! 
the play There Cu, 
conjurer tells What |djoce 
done. lylng in ſono ma 

yet he rern, 
ſuaded himſelf to be iſta tac 
rec 
Ih circ 
bacſe 


— 


Now this was found 
to wit, that it will 
chriſtian ſoul, which 
plagued with. dress 
torments, under al 
unmerciful devil. 


directed. But a cet a 1 


I beſeech _ 
hen Faun had] 


Who acted the hy | 
leaped. up jut ſa gh 

e would break it vo 
in the circle, 5 ntis 
Rae} fough 


. SPECTRUM. 


L nabe et aſperge* 


altam vim aqus; 


demon excla - 
e ne facere om? 
[its quidem pill, .. 
babuifti - em 


4 3, es mei ju · 


| Cum Polus dice 
[joco, tamen forte 
na viſus eſt dix- 
rerum: nam ex- 
ita tactus hoc dicto 
tecepit ic in Cen. 
Ih eireuli, et immuſ· 
Raeſeio quid in au · 
ger 
id, recepit. 


x "lf 
juration, and TR, 
on him à vaſt quantity 
of water: at. laſt the 
devil cries our, that he 
a1 not ale all thoſe 
sſo much as a. 
yam. he, thou haſt had 
dealings with a gipl, chan 
art a part of my Right: | 
Tho' Pool faid- that in 


1. yet by good fortune 
the t 


e to have faid 

» for the con. 
jurer . ſtruck with 
this ſaying, preſently be. 


Polus took hingelf into the A 


center of the circle, and 


26. audivet quid, muttered 1 know not 


To alles fas au] 


what in the .car of the 


- Parſon. Pool perceiving 


FY Polus ages 


2 et moe. 
wn damonem. 
Sic eſt. Adtio 
rat + reprehendi, 
8 lparum meminiſ- 
Wecort. Tamen e 


it vocem parochi 
E as ng fatiafaQio- 


that, withdrew himſelf, 
leſt he ſhould hear auy 
thing. which it was not 

E to hear. | 


Truly Pool aQed the 
religious and modeſt” 
devil, „ 

So it is. The action 
might be blamed, becauſe 
= little regarded decen- 

Yet he;;overheard 
the e voice of the parſon _ 

D. > A. Qu 


KO EONS oro 


„ 
B. Ut diceret Domi⸗ 


nicam precationem ter. 


Ex hoc conjiciebat ha- 
buiſſe rem ter eadem 
nocte. 
K. Hoe fine ine re 
| gularis Prater 225 
lam. 


B. Sunt homines, et 3 


erat humanus lapſus. ” 


A. Perge, quid de. a 


inde fadum! 


B. Jam Faunus rec 


dit ferocior ad oram 


eireuli, et ultro provo- 
eat dæmonem: at ille own accord - chall 
jam timidior reſugie- 
bat, inquiene, fefelliſti 


me, ſi ſapnifſem, non 
monuiſſem te. Hoc 
eſt perſuaſum multis, ' 
uz confeſſus ſis ſemel 
den eſſe prorſus 
abolita 
dæmonis, 


e memoria 
ne Poſſit 


| N Rnd EN 0 


VAL Narras plane ri- 
ele jocum. 
B. Sei ut ani 


fabulam aliquando ;' 
| CREPT: habigum 


'SPECTR UM. - 


That he ſhould on 
Lord' prayer thrice 
this he gueſſed that 
had had dealings th 
the ſame night. 4 

"This truly t hat 
hr did beſid 8 his 


They are men; 5 
it was a human fail 


Go on, whit 000 
Mose T7 

Now Faun Wy i 
more fierce to the ore 
of the circle, and <P 


lligen 

ta eſſ 

ntem, 
Um et 
indica: 
procu 
ue the 
Mus. 
os uſl 
li. 


the devil: but hel 
being more timoroul 
away, ſaying, thoul 
deceived me, if 1 
been wiſe, I ſhould] 
have told thee. Thk 
believed by many. 
you confeſs onte tel 
Prieſt, is quite wiped 
of the memory of i 


vil, that he can not 1 | 
In q 


braid yon. 
You tell me avid 5 tr 
mical jeſt. Irreß 
But that If quor 


niſh the ſtory at 1 P etri 


a Knee was | | 


anima in hunc 
47 1 FS OT die. 
4 aliquot die- 
7 40 Summa evaſit 
ma reſpondit 


Nie roganti, num 
Mt qua- via liberari 
—Miciatu, poſſe, fi pe- 
auam reliquifet 
n traude, relli. 
ur. 1b: Faunus 


;s viros ? Keſpon- 
Wt hoc profuturum. 
exorcifta exhilara 

reuncta tus eſt ſum- 
liligentia, quanta 
ha eſſet. Il a dixit 
tem, quod erat 
bm et commodum 


W procul dillitum, 
ic theſaurus eſſet 


„ ſus Præſcripſit 
os uſus vellet im- 


i. 


F jJ 
* 


£44 


nn . ___ 
In quos? 
peregrinationem, 


n Petri, alter iret 


= SPECTRUM. _ 
© with the ſoul in this man- 
ner for ſome days. The 


it, quid fi diſpen- 
Wir in pios uſus per 


indicavit et locum, 
convenient for- hi | 
diſcovered alſo the place, 


1 þ Ut tres ſuſcipe. | 


k quorum adiret 


, 


event came to this. It 


anſwered the conjurer 


aſking, whether it could 


any way be delivered 
from Torment, that it 
might, if the money which 


it had left got by cheat» 


ing, mould be reſtored. 


Upon that Faun ſays, 
what if it ſhonld be dif. 


poſed of to pious uſes by 


good men? Itan- 


\ 


a I 


ſwered that that alſo 


| would do good. Here the 
exoreiſt being rejoiced ens 
quired with the gteateſt 
diligence, how great the 
ſum was, It ſaid a huge 


one, which was 


good and 
im Tt. 


but a great way diſtant, 
where this treaſure was 
hid in the earth. It pre- 


For Wit?! | 
That three ſhould un- 


dertake a pilg image, 


one of which ſhould go 
to the threſholds: of Pe- 
ter, another 


D 2 


ſhonld go "'$ 
ſalurarurn | | 
7% <0 LY 


x N 


ſeribed for what uſes jʒt 
. would have it laid out. 
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ſalutatiim Jacobum 
Compoſtellanum ; ter 


Tus oſenularetur pecti- 


Dem Jeſu, qui eſt Tre. 
viris. Deinde magna 
vis pſalteriorum et miſ 


ſarum perageretur per 
aliquot monafteria, 


Quod ſupereſſet ipſe 


Aiſpenſaret pro ſuo ar- 


bitratu. Jam totus ani - 
mus Fauni erat intheſ- 
auro. Devorat illum 
toto pectore. 
A. Eſt vulgaris mor- 
bus; quanquam ſacre. 
dotes peculiariter male 
audiunt hoc nomine. 
B. Ubi nikil omiſ. 
ſum eſſet, quod perti- 


neret ad negotium 
percunis, exoreiſta 


|  tabmonitus a Polo, 


cœpit percunctari ani · 
mam de alcumiſtica, 


deque magia: et ani 
ma reſponit quædam 


ad hæc pro tempore? 
c#terum pollicita ſe in- 
dicaturam plura, ſimul 


atque liberata fuiſſet 
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cordin 


of the money, the col 
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* 
to ſalute James of 
2 : a third 
kiſs the comb of 
which is at Triers Þ 
a great quantity oi 
and maſſes ſhould b ar. 
formed by ſome mul 
teries. What remail * 
he might dilpoſe ot 
to his ple 
Now the whole ſe 
Faun was in the tre 


He had devoured ity omni 
his whole breſt. . 10 
It is a common dil” ta! 


tho“ prieſts pecul 
have an ill report 
this account, f 

When nothing 
been omitted, tha 
pertained to the bulift 


er being put in mina 
by Pool, began to al tis ni 
ſoul about the art tat 
chymy, and of n ne 
and the ſoul ang ſuam 
ſome things to pus 


for that . time ; WW || 
promiſed that it te! 
diſcover more, „ rtun 


* 


SEE 
opera a pada. 
So dzmone. Sit 
li videtur, tertius 
bs fabulse, In 
urto Faunus coepit 
icare hanc prodi- 

m rem ubique fe- 
erepare nihil aliud 
I olloquiis, in convi. 
polliceri quædam 

wnifica monaſteriis, 


omnino humile.— 
lit locum, reperit 
a, tamen non au. 
eſt effodere the- 
rum, quod auima 
eiſſet ſcrupulum, 
Wurum ingenti peri- 
lo, ſi thelaurus at- 
eretur, priuſquam 
e peractæ eſſent. 
fucus ſubolebat 
ultis naſutioribus.— 
Win tamen ille nuſ⸗ 
n non depredica« 
ſuam ſtultitiam, ad 
nirus eſt clam ab a- 
Wis, præſertim ab 
te ſuo, ne daret 
rum ſpecimen de 
omnibus, qui hac. 
ie habitus eſſet 


Wioquebator jam ni. 


7 RUM. 6g 


by his means from the Pa 


pedagogue devil. Let 
this be, if it ſeems good 
the third act of the play. 


In the fourth Faun be- 
gan to tell of this prodi- 


gious thing every where 

in earbeſt, to talk of no. 
thing elſe in company, in 
featts, to promite ſome 
mighty matters to the 
monaſteries, and he ſpoke: 
now of nothing at all 
mean. He goes to the 
place, finds the marks, 


yet he durſt not dig un 


the tteaſure, becauſe the 


8 ſoul had thrown in a2 
ſcruple, that he would 
do it with great danger, 


if the treaſure ſhould be 


touched, before the maſs * 
ſes were performed. 5 | 


Now the Roguery was 
ſmelt out by many more- 
cunning people. When 
notwithſtanding he every 
where publiſhed his fol- 
ly, he was adviſed pri- 
-vately by his friends, ei- 
pecially by hisabbet, that 


he would not give a diffe- 
rent ſpecimen of himſelf 
to all men, who hithern-- 


to had been accounted. 
D 3 


prudeis 


8 


nus abierat in . mind had got inte 
pallebat, 
larvam, non hominem. have ſaid he was a 


ſuiſſet celeri rem 
entremus actus fabulz. ſpeedy remedy. - 


Polus et ejus gener laſt act of the play 
commenti ſunt Rujuſ- I will give it % 
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le potuit commoveri could be moved nun 
nullius oratione, quo man's talk, from al 
minus crederet rem eſ. ing that the matte optir 
Je ſeriam: et hac ima. real: and this ima eſt, 
ginatio occupavit ani on ſeized the mind eres 
mum hominis, adeo man, ſo thoxongiﬀencgo 
penitus, ut ſomniaret that he dreamt it pia 
vihil, loqueretur nihil, thing, ſpoke of nothianim 
preter ſpectra et malos beſides ghoſts and biber 
genios. Habitus men. ſpirits. The habit is: 
b iter 
us ma 
* div 
in qui 
bro 
d1 ve! 
km tib 
erim 
witer 
i dyrei 
ieml 
B. Reddam eum tibi. Well this ſhall 6 q 
b nona 
Þ figil 
modi technam. Effinx- Pool and his ſon · i Ne ep 
erunt epiſtolam deſ invented ſuch à tin in 
criptam in raris literis, this. They ſorge fac 
idque non in vulgari - -epittle written in a inan 
bus chartis. Sententia ters, and that not = 
epiſtola erat hæc, % common paper. The 
e des of dhe lee i 


eiem, que fic pal very face, which wal 
erat fic extenuata, fic - pale, was ſo thin, {of 
dejecta, ut diceres eſſe jecied, that you v 


Quid multis? Mini- not a man. What ad 
mum aberat a vera de- many words? He 
mentia, ni ſuccurſum very littleJjremoved i 

cio. real madneſs, - unleſ 
A. Nimirum ic erit had been relieved 
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nunc Uber,- et 

1 falntem Fauno 
te optimo liberatori- 
ag) y I eſt, mi Faune, cur 


0 olWceres te diutius in 


vn negotio. Deus reſ 
of Wit piam voluntatem 
ot animi, et illius me- 


d liberavit me a ſup- 
t is: ego nunc ago 


ite eiter inter angelos: 
: manet fet tibi a. 


gu eſt pioximus 
ro apottolorum 
na vencris ad nos, 
Win tibi gatias coram. 
Kerim cura ut vivas 
ner. Datum ex 
py rco cœlo, idibus 
Sp: mbris,annq mille, 
g gquadringenteſſi- 
nonageſimo octavo, 
= ſigillo mei annuli. 
epiſtola poſita eſt 
in altari, ubi Fau- 
fa durus erat rem 


"1 . * 1 
5 . * 


divum Augutti- 


reafon , my Faun, why 


. youjthould trouble your | 
ſelf any ſurther in this 

_ buſineſs, [| 
garded the pious inte- 


God- hath re- 


tion of your mind, and 


for the merit of it hath 


delivered me from pu- 


niſkments, I pow live 
. happily among the an- 
gels: à place is reſerved 
fog you near St. Auſtin, 
which is next to the ehr 
of the apoſtles. When 
you come to us, I fhall 
give you thanks face to 


ta ce. In the mean time 
take care that you live 


merrily. Given from the 
Empyrean heaven, on the 
_ides of September, inthe | 
Jau one thouſand ſouit 
hundred and ninety eigne 
_underjthe ſeal of my ring, 


| p44 


This letter was laid pri- 


.vately upon the altar, 


where Faun, was to per. 
form divine ſervice. 


One wag ſuborned, who, 
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qui ea peracta, ſubmo- 


nereteum de re quaſi 
deprehenſa caſu. Nune 
eircumfert eam epitto. 
lam, ae credit nĩhil cer- 


tius quam eam perla. 


tam e cœlo ab angelo. 


A. Iſtud non ett li- 


beraſſe hominem inſa. 
nia, ſed mutaſſe genus 


Inſanie, | 
B. Sic eft profetts; 


niit quod nunc inſanit 


ſuavius. 


A. Antehae non 


ſolebam tribuere mub 


tum fabulis, quæ ferun- 


tur vulgo de ſpectris; 


ſed poſthae tribuam 


multo minus; nam 
ſuſpicor multa prodi. 


ta literis pro veris ab 
eredulis hominibus, et 


ſimilibus Fauni, que 


adſimulata ſunt im 


artificio. 25 
B. Ego credo ple- 
raque eſſe hujus gene- 


tis. 5 ' to | 


SPECTRUM. 


that being over, td 


I madneſs. 


to ſtories, that are col 


I ſſuſpect 


ed in books for true 
eredulous men, and 
like Faun, which | 


tell him of the ring 5 

obſerved by cl L 
Now he carries aboutl 
letter, and believes J 
thing more certaul 
than chat it was broug 
from heaven by an 


Þ 


gel. _— 
Fhat is not to free 


man from madneſs, 
to change the king 


Sy 


'So it is indeed, 
that now he is 
ſweetly mat. 

Heretofore I did 

uſe to give much re 


commonly of app: 
ons; but deren 
ſhall give much leſs; f 

5 that ma A 
things have been deli 


been contrived by 


like art.. 
— 2 believe the — quaqu 
are of this kind, . ric ha 
mult⸗ 
3 4 Jam « 
| = {oY 
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UID novs nc. 
eſt quod Lalus 


de ſignans fe cruce ? 


ut minis. 
a, amieiffime Lale. 
ere mihi admodum 


impertiam tibi hoc 
adium. 


tl i T quanmprimum. 


. Nofti Balbinum? 
A. Illum eruditum 
nem, ac laudaiz vi- 
= 


"_ 


ant 70 eſt nullus mortali- 
m. qui ſapit omnibus 
2 horis, aut qui fit undi- 
ag quaque perfectus. Ille 
F vic habet hoc nævi inter 
"F nultas egregias dotes. 
lm olim inſanit in ar- 

tem quam vocant al- 
„ eumiſticam. 8 


LEE 
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We new thing is il 
4 there tha t Lala® | 
Wet fic apud ſeſe, ſu- | 


thi Erpellabo felicitatem 
Salve mul - 


much, my 
Lalns.” Youu ſeem to me 


RR Verf apf. 
B. Atqui ero felieior, 


A. Fac igiur dees | 


B. Sic eſt ut dicis ; 


laughs fo with himſelf, 


now and then figninghim- 
will 
interrupt the felicity of 


felf with the croſs? 


the man. Go4 ſave. you 
good friend 


Hut I hall be more 


happy, if I impart to 1 {| 


this joy. 


Sce therfore you make C 
2 happy as ſoon a5 poſ- 
©, 


Do you know Balbinusꝰ 


That learned old man, 
and of a commendable 


life, 


there is no one of nine 


kind, who is wiſe at all 
- hours, or who is in all 


reſpects perſect. That 


man has this blemiſh a- 
mongſt mnny excellent 


qualities, He has been 
for ſome time mad upon 
the art which they call 


So he is a8 you fay; but | 
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.honorifice : 
cxorſus eſt. Doctiſſime 


mis ſtudiis. 
annuit, qui eſt illi mos, 
nam eſt mire parcus 


70 
A. Haud tu narras 
nzvum quidem, ſed 
inf ignem morbum. 
B. Utcumque eft, 
ine totics deluſus ab 


hoc genere hominum, 


tamen paſſus eſt ſibi 
dari ver ba mirifice du- 
„„ 

A. Quo pacto? 


B. Quidam ſacerdos 


5 illum, ſalutavit 
mox ſic 


Balbine, mirabare for- 
taſſis, quod ignotus in- 
terpellem te ſic, quem 
ſeio nunquam non oc- 
eupatiſſimum ſanctiſſi- 


verborum. | 


A. Narras argumen- 
tum prudentiæ. ö 


B. Verum alter pru- 


dentior pergit ſic. Ta- 
men ignoſces meæ 


importunitati, ſi cog 
noris cauſam, cur a- 
dierim te. 
/ quit 

om 


in- 


ſed 


Be. 
Balbinus, 
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Balbinus 
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You do not tall in 


blemiſh truly, but a endic 
fiderable diftemper; odiig 

Howſoever it is, Mlium 
often deluded by ti J pneſcic 


of men, yet ſuffered i pon 
ſelf to be impoſed an! 
em e eim fi 
ago. n fat 
Aſter what mer 7 Ir 
A certain prieſt T f 
to him, ſaluted him . 
ſpectfully: by and 
thus he began. 4 pal 
learned Balbinus, you 
wonder perhaps, that 
ſtranger ſhomld break 
upon you thus, who 
know to be always \ 1 0 
buſy in the moſt ſacl 
ftudics. Babinus noddd} 
to him, which is his e 
tom, for he is wonder 
ly ſparing of words. 
| You tell me an arg . L 
ment of his prudence. hm m 
But the other bei itam. 
more prudent goes 01 EB... | 
thus. Yet you will pardatFamitt: 
myi importunity, it you leitas 5 
know the cauſe, wit = | 
I am come to you. Taſh: - 
me, * Balbinus bu 
pul 


"Th potes. Dicam 


cd lit ille, quanto 
t eeadio potero.— 
r loctiſſime vir, fata 
s, lium eſſe varia. 
neſcio in utro nu.” 
ed p pona m me, feli. 
j * an infelicium.— 
im fi contemplor 


e videor: 


Wil ct infelicius me 
ino urgente, 
ferret rem in com. 
adium : finiam, in- 


© doctiſimeBalbine. 
af lerit facilius mihi a- 
om * virum, cui hoc 


voi um negotium ett ſic - 


* mihi, non alcu- 
vl F tam. | 


"1 EB, Mox audies al- 


uniftam. Hæc fe- 
ol Jet Wh inquit, con- 
it mihi a puero, - 
4 5 diſcerem artem 
*7 me expetendam 


fatum ex altera 
* mihi pul- 
We iclix, fi ex altera, 


p · 
fate on one ſi de I ſeem to 


ut 


# pa, tnotins null. 


4. Depingis rheto · = 
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in a few words if 
1 will tell you, 
with as great 9 asT 
can. 
learned fir, that the fates 
of men are various. I 


You know, mott 


know. not in which num- 
ber I ſhall rank myſelf, of 


the happy, or the unhap- 


For if I view my 


myſelf very happy; if on 
the other, nothing i is more 
unhappy than me. Bal. 


u can 
aith he- 


binus urging him, that 


he ſhould bring this mat. 
ter into a ſhort: compaſs: 

I will make an end, quoth 
he, moſt learned ban 
That will be more eaſy 
for me with a man to 
whom this whole buſineſs 
is 10 well known, that it 


is better known to W 


dy. | 
You deſcribe. A theto. 
' rician to me, not an 
. thymiſt. 3 

By and by you. x "BG 
hear of the alchymiſt, 
This happineſs, faith 
be, befel me from a 
child, 


emnium | 


= 


that I learnt an 
art the moſt to be defired 


% 


ö - 
* 


— 


"a 


72 


emnium, illam aleumiſ- 


ticam, inquam, medul- 
lam totius philoſophiæ. 
Balbinus experrectus 


eſt nonnihil ad nomen 


alcumiſtices, geſtu tan - 


ny 


_HJdicitar curtatio. 
contigit mihi quodam 
_ fato mcidere in 


| 14 
cCrimen viarum / eſſct, 


tum; cæterùm juffit 
gemitu, ut Pergeret. 
m ille inquit, O me 
miſerum! qui non in- 


Eiderim in eam viam, 
P am'oportuit, Cum 
albinus rogaffet quaſ. 


you vias diceret : ſcis, 


ben bp optime, (nam 
d fugit te, Balbine, 


i undiquzqnedoc- 
| Tiſlimam?) eſſe dupli- 
deem viam hujus artis, 

Alteram que dicitur 


longatio, alteram qua 
At 


tionem. Balbino - 
tequodnam diſ- 


im pudentem me, in- 


quit, qui loquor hæc a- 


d te, cui ſciam omnia 
E cf eſſe fe nota, ut 


LA 


1 20 Te 
of all, that 4 


ed to me by ſome ill 


"ag 2 8 
2 _— pert - 


—ͤ— Fn PIO — ne 


art, I ſay, the ryan 
all philoſophy, 
was abakencues al 
at the name of thee 
mical art, in geftured 
but he ordered him 


a groan, that he fh | 
go on. Then he f em 
woe's mel who 1 1 | 
light upon that Je 
ich I ought: . plete: 
Balbinus afked hin ribue 


ways he meant? 
kuow, quoth he, 
ſir, (for what elch 
you, 3 a mal 
alljreſpeRts the moſt q 
ed?) — there iva W 
ble way of _ ay „ 
which is called dong 
another which is calf 
curtation. But it ha 


to yall upon lon facia 
8 Dal Wi CO 
difference of the tat 
impudent that Ia arte 
he, who ſpeak theſechl rern 
before you, to wil us, 


know all theſe nor, 


are fo well l pculu 
» 7 4 1 | * * : * 


alli, 'Itaque 
ri hacad te ſup · 
Nut miſertus nol- 
Wigneris impertire 
illam felieiſſimam 


al | | 
red tene. Quo - 
jm Wor es hujus artis, 
minore negotio 

yy T 5 no: T 


4 Jeſus Chriftus | 
bletet te ſemper 
bribus dotibus. 
Pim hic non face. 


binus coactus eſt fa · 


TY f quid longatio aut 
» Wtatio eſſet. Jubet 
Wonat ipſe vim ha- 


Tum in- 


bocum. 


pen quando - - Jubes 
 faciam. 


etatem in hac di; 


Voor, ſed habet 
cum periculi, al- 
4 *. eſt longior, 


j 


WF fincm obteſtandi, 


ſe prorſus igno“ 


me loqui peritiori; 


N arte, veftunt ſpes 
eerum duabus rati. 
us, altera quz eſt 


r —_ 
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they are better 12500 
Therefore, l 
am come hither £0 out 
humbly begging, that pi- 
you- would 
vouchſafe to impart to os 
that moſt happy way ok 
curtation. By how much 
. the more ſſeilful yon are 
in this art with ſo much 
the leſs crouhle you can 
communicate it to ns. 80 
may Jeſus Chriſt enrich 
you always with greater 
When he did not 
make an end of entreat - 
ing, Balbinus was forced | 
to confeſs, that he was 
wholly ignorant . what - 
longarion or . cuttation 
He bids him ex- 
ille, quanquam, pound himſelf the ſignii - 
cation of thoſe 2 


to nobody. 


tying us 


gifts. 


was. 


Then faith he, tho* 


1 know I ſpeak to 3 
| Wi contriverunt to: ſkilful, yet ſince you or- 
der ſo, I will do it. They 
who have ſpent their 
zin this divine 
art, change the ſpecies 
of things two ways, one 
which is the ſhort er, but 
has a good deal of dan- 
| ger, another er.” lon- 


whole 


88 YE cnn. "hol 
* 3 


— — 


pry 


8 
—— 


4 - 


ſed eadem tutior. Ego 
videor mihi infelix, qui 
hactenus iudarim in ea 
via, quæ non at ridet 
mee animo, neque po- 
+ rui nanciſci quenquam, | 
bY  quivellet indicare alter 
ram; cujus amore de- 
: =D Tandem Deus 
immiſit in mentem, xt 
adirem te, virum non my mind, that I thai 
minus pium quam doce N 


reo. 


tum. Doctrina pre- 
" flat tibi, ut poſſis facile 
dare quod peto, pietas 
commovebit, ut vells 
opitulari fratri, cujus 


ſalus eft tibi in manu. 


Ne faciam longum, 


cum ille veterator amo- 


viſſet ſuſpicionem fuci 
a ſe hujuſmodi ſermo . 

. — . feeiſſet fidem, 
alteram viam eſſe per · 
- Denman ſibi, jam- 
pridem Ralbine ammus 
Pruriebat. Tandem 
non temperans ſibi 
inquit, valeat illa 
curtatio, cujus 
men ne audivi quidem 


at 
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ety will move you, 


noe 


ger, but the ſame ish 
I ſeem to myſelf 
Py, who hither 
ſweat in that way 
does not pleaſe mi 
neither could I get 
one, that won 
me the other, Ko 
love of which FE | 
At laſt God put 1 e. # 
qui 


come to you, a mil Ni, 
leſs pious than le a r ſe 
Your learning na. 
you, that you can E 
give what 1 aſk, ail 7. 


you will help a. b . 
whoſe preſervation 


have in your 7 
That I may not mal” cl 
tedious, when that bini 
had remeved all. full 9 ſu} 
on of roguery from 15 
ſelf with this kind o 1c! 
and had made i #9 
heve, that the obey pang: 
was very well kno Nen | 
him, for ſome tj 
nus's mind ite ed. | * 
length not comma atur 
e ſilen 


. himſelf he lays, fare 
to that curtation, _ 
ane. enn, * Jl : | 


quam, tantum abeſt 


fjide, teneſne 
; * 009 ationem exacte ? i 
iy! inquit ille, ad 
aiem, ſed longitu. 


YA þ diſplicet. 


airetur, 
Niit, pene totus an- 
ſed interim eſt tu- 
ima. Ne labora, in - 
n ca: - i a>. <> 2 
opus biennio, modo 
s tus arti. 


Vt conferam rem in can t | 
* That 1 may bring the 


uca, convenit inter 
cam in adibus 
bmi, hac lege, ut 
ſuppeditaret ope- 
n Vi wo! Balbinus ſumptum 


"nk 


tluecrum divideretur 
aequo et bono, 


er Ae modeſtus 
w poſtor deferebat ul- 
albino totum lu- 
am quod proveniſſet. 


þ 


& lentio, quod faci- 


ret 
— 


11 Me 


+ 


teneam, dic mihi 


Lum Balbinus rogai- 
duantum temporis 
nimium, / 


Mic Balbinus, etiamſi 


FOR 


aum eſt utrinque _ | 1 
j to Balbinus the whole 1 


— 


3 


7 


diſpleaſes me. When 


Balbinus had aſked how 


much time was required, 


ALCUMISTICA. 53 
from underſtandi 
tell me in good Faith, do 
you underſtand longati- | 


.* a 4 
, 
3 


on exactly f. Puh! fais he, 
to a tittle, but the len R 


too much, ſays he, almoſt 


a whole year, but in the 


mean time it is very ſate. 
Do not trouble yourſelf, 


ſays Balbinus, tho there 
ſhould be occaſion - for 
two years, provided you 


can truſt to your art, 


matter into few words, it 


was agreed betwixt them 
that they ſhould attempt 


— 


the matter privately in 


the Houſe of Balbinus, 


upon this condition; that 
he ſhould give his labour, 


Balbinus the charge; and 
the gain ſhould be» Uivis || 


ded cqually and fairly, 


tho” the modeſt cheat of. 


fered of his own accord 


gain that ſhould accrue. . 


They ſwore on both fides 


to ſilence, which they 


E 3 unt 


2 


„ 


FE 


3 : 


myſteris. Jam ilico 


pecunia nomeratur, un- 
deartifex merearetur 
buy pots, 


as, vitra, carbones, 


wüquaque, que perti- 
nent ad inſtruendam 


offieinam, Ibi noſter 


aleumiſta decoquit eam 
ney ſwectly in 


pecnniam ſuaviter in 


Torta, aleam et coms 


patationes. 


A. Hoc nimirum eſt 
jes rerum. ä 


vertere 


B. Ba 


ino urgente 


ut aggrederetur rem; 


. annon tenes, inquit, il. 
. qui cœpit bene 


habet dimidium tacti? 
Etſt magnum præparare 
mat eriam bene. Tan 


dem fornax cœpit ador. 


nati. Hic rurſus erat 


opus novo auro, veluti 
illecebra auri venturi: 


ſiquidem ut piic is non 


= eax*:ur abſque eſea, 


ſie aurum non prove. 
nit alcumiſtis, niſi pars 


Auti admiſceatur. 
Interea Balbinus e- 
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unt qui initiantur in 


with the artiſt E. 


that he ſhould fer % 


was need of new gold 0 


come: for as a fiſh il 0 


gold comes not to th 


do who arc wise 
myſteries. Nowpreſel 9 
money is paid, what 


Hanes a 

and other things, whli-: 
are proper for furniſi 
the forge. There c | 


chymift ſpends! Aba 00 | 
JF 


dice and drinking. 
This indeed is;to'cha 
the ſpecies of things 
Balbines urging Wm 


the buſineſs; ; do you 
und erſtand, ſays 0 4 
that, he that hath? 
well has done half 
work? It is a great thi 
to prepare your: | 
als well, At Iengthfl by 
furnace began to be pip! 


pared. Here again "th 


ate 


as it were a wheedie 
the gold that W ðAn 


taken without a bait, 1 


heconi: 
nutan! 


3% 


alchymiſts, unleſs a pry 
cel of gold is mixt. 
In the mean time : 4 


” 4 * 5 
2 „ 
2 2 
ay 7 


| 7 78 
eeœpta eſt majore tu- be 
| * dio quam antea; qu 


admodum in lo, 


milites, ſi quid accidit 


ſecus quam vellent, ſar- 
ciunt virtute. 

Cum officina ferbuiſ 
ſet jam aliquot menſes 
et aureus fœtus expec . 
taretur, 


vaſis, (nam jam alcu- 
miſta decoxerat et om- 


ne illud) alia cauſatio 


inventa eſt, nimicum, 


vitra quibus uſus fue. 


rat, non fuiſſe tempe- 
rata ſicut oportu t. Et- 
enim ut Mercurius non 


fit ex quovis ligno, ita 


aurum non conficitur 


quibuſlibet vitris. Quo 
lus erat impenſum, 


oe minus hbebat de- 
E 

A. Sic aleatores {os 
lent ; quaſi non fit 
multo ſatius perdere 


hoe quam totum. 


B. Sic eſt. Alcu- 


miſta dejerebat nun. 
am 5 tum fuiſſe 


Nun errore 
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When the forge hadh 


and a golden prod 
ac ne mica was expected and not 


gquidem auri eſſet in 


alchymift had ſpent al 
all that) another pretenf > 


that the glaſſes which [ 
had uſed, had not 


made out of any woc 
ſo gold is not made wil n 


much the more was laß 
out, by ſo much the 
he had a mind to el 


much better to loſe thalf 
' than all. 


mift ſwore that he wal 
never impoſed on ſo, 


Now the miftdke be 


3 henſ 


n with greater 
neſs than bee tuti⸗ 
- war, ſoldiers, if; 4 um 
thing happens othermlihag no 
than they could wi bk mn 


hurata 
bumitt: 
| ſuc 
ſi m 
350 "1 
ui, q 
Para 
eſſe 1 
ger? 
tav« 
confi! 


mend it by their coun 


heated now {ſome month 


bit truly of gold wasll 
the veſſels, (tor now 


was found out, to 


tempered as chey onglif mini 
For as a Mercury is nc N 


any glaſſes. By he 
one 
rim: 
hue ib 
km in 
dom 
e lun 
tum 
tent 


Z 
$ ” 


So gamelters uſe i 
do; as tho' it were ual 


So it is. The ach 


© a” r OE tr 
EY 
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cr chenſo; cetera diſcovered,” the ref 
ei titiora, et ſeſe would be ſafer, and that 


um hoc diſpen- he would make up his 
Wiagno enm fœnore. loſs with great advantage. 
mutatis, officina The glaſſes being ehang: 

rrata eſt tertio. ed, the forge wa: furniſh- 
mina admonebat, ed a third time. The al- 
| ſucceſſuram feli. chymiſt pat him in mind 
, fi mitteret-aliquot . that the thing would 

eos dono, virgini ſucceed more happily, 
ti, quæ colitur, ut if he ſent ſome crowns.as * | 
, Paraliis, nam ar- a preſent to the virgin 

eſſe ſacram, neque mother, who is worſnlip- 
geri proſpere, abſ- ped, as you know, at Pa- 


eonſilium vehemen- cred, nor would the 


0 Iplacuit Balbino; pio thing be managed ſuce” 


eret nullum diem vour of the ſaints. Thar 
a perageret divi- advice mightily, pleaſeck 
rem. Alcumiſta Balbiaus, a pious man, 


1416 ftionem, nimirum in, but he performed divine 
rimum oppidum, ſervice. The alchymiſt 
e ibi decoxit pecu- undertook the religious 
n in ganeis. Rever- journey, to uit, into the 


r mg Dr RA 
— . —— 


tavore numinum. ralia for the art was ſas _ | 


ini, ut qui preter- ceſsfully, without the fa. 


Nrpit religioſam pro- as who omitted no dax 


domum nunciat ſibi next town, and there he 


e ummam ſpem, ne- ſpent the money in ta- 
num ſucceſſurum verns. Being returned 


Ki 


W 


eententia, adeo di- home he tells him that 
i 1 ä that the buſineſs would 
3. | tucceed to their mind, fo. 

1 the faint ſeemed to a-. 
: 75 vam 


he had the greateſt hopes 


1 
S! 


Audire 1a 
cere horarias preces, 


"Nis. 
nit, me miternm! id 
admiſſum eſt per obli 
Vvionem ſemel atque i- 
terum: et nuper ſur- 


80 


Ubi ſudatum 


ſibĩi in vita, experto ar- 


tem toties, ner poſſe 
conjectare ſatis 


quid 
eſſet cauſa. 


prætermiſiſſet quo die 
acrum, aut di» 


quas vocant; nam ni 
Bil ere his omiſ | 
Ibi impoſtor in- 


1 gens a prolixo convi- 
| vio, oblitus ſum dicere 


ſalutationem wrgins, 


Tum Balbinns inquit, 
non mirum, ſi tanta res 
non ſuc. edit. 


Artifex 
recipit, pro duobus ſa- 
cris prætermiſſis, audi- 
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var viſamannuere ſyis- gree ts his prayers-= 
- Votis. 
eſſet jam multo tem- 
- Pore, ac ne mica qui - 
dem aurr naiceretur 
uſquam, reſpondit Bal 
bino expoſtulanti, nihil 
taſe ur.quam accidifſe 
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Quum 


dirinatum eſſet diu, 
tandem illud venit in 
mentem, Balbino num 


4 


C. born 
t uru 


When he had fweat 
a long time, and not 


bit indeed of gold m pe. 
produced any where odigu 
anſwered Balbinus ex binde, 
tulating, that no di 11 
thing had ever happeniſm c 


to him in his life, has * te. 


tryed his art ſo oftg mum 
nor could he gueſs mat 
what was the reaſon þ voce 


When they had ge 
a long time, "at lenz 
that came into the mi 

of Balbinus, whether 
had omitted. any day 
hear maſs, or to (ay tl 
horary Prayers, as tha 
call them; for nothin 
would ſucceed theſe bi 
ing omitted. There ii 
cheat ſays, woes mW 
that was dane thro? fa 
getfulneſs once and 
gain; and lately ri 1 
from a long feaſt, Loi 
to ſay the {aluration 
the virgin. Then Bal 
nus ſays, no vonder 
ſo great a thing does nal 
ſuccecd. The artiſt p of 
miſes for cwo maſſes 0+ 


| I” 1417 

eo. 
hit, e 
puſam 
Wolici f 
uit, 
ee EXP 
mo: 
ceie 
jo em 
Wit ſer 
? bud n 
. 
Wiſticar 
win 1 


<x 


con 


- 5 
t . | j 8 F 
we 
* . 2 7 
j \ 


5 
at * unica ſalutione re-- 
notWfturum decem. 
d em peecunia defeciſſet © 
dre, 
exp 
tug 
id ; 
a 
n A 
fled 


um ad modum ex- 
matns ; ac lamenta- 
voce, peril, inꝗ uit, 
us, Balbine, perii, 
2 ett de capite 
eo. Balbinus obſtu- 
Whit, ct avchat ſcire 
Y Wuſam tanti malt, —— 
Wolici ſubodorati ſunt, 
ault, quod egimus; 
reexpectoaliud quam 
mo deducar in 
thiarceiem. Ad hane 

T veer Balbinus expal - 
g f T” ſerio. 
pud nos eſſe capitale, 
[quis exerceat alcu- 
eam abſque per- 
0 iſa principis. Ille 
i, non metuo mor. 
m, inquit, utinam 


þ comtingat ; mae 


T1 iT 
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urum duodecim, et mitted, 


vdigum alcumiſtam 
binde, nec caulæ pe- 
di ſuppeterent, tan - 
| commetutus eſt 
nc technam ; rediit 


Nam ſcis 


without the permiſſion 


would hegr twelve, and 
for one ſalutation would 
pay ten. When money 
tailed the prodigal alchy- 
miſt now and then, and 
no pretences for aſking. 
oecurred, I 
vented this trick; he re. 
turned home very much 
frighted ; and. with a la... 


mentable voice, I am un- 1 


done, ſays he, utterly, | 
| Balbinus, I am undone, - 
there is an end of my life. 
Balbinus was amazed, and 
deſired to know the cauſe. 


of ſo great a calamity, 


The courtiers have ſmelt 
out, ſays he, what wo 
have done; nor do Iex- 
pet any thing ciſe than 
that by and by I ſhall be 
carried to priſon. At 
this ſaying Ralbinus was 
pale in good carneſt. For 
you know with vs it is 
capital, if any one exet? 
ciſes the art of — 


the prince. He goes on 
I do not fear death, faith 
he, I wiſh that may befal. 


Es - quiddam.” 


a... 


Sab 
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- quiddam_crud elins.— 


- Inquit rõganti quid el · 


ſet; rapiar aliquo in 


turrim; illic cogar per 
omnem vitam laborare 
illis, quihus non libet. 

An eſt ulla mors, quæ 
non debeat eſſe potior 


quam talis vita? Ibi res 


* 


ventilata eft conſultati · 
Ky Balbinus, quo- 

F - niam callebat artem 
krhetoricam, 
omnes ſtatus, ſi qua pe · 
riculum poſſet vitari. 


one. 


Non potes inficiari 
erimen? inquit. 
quaquam, ait ille. Res 
- ſparſa eſt inter regios 
latellites; et habent 
| argumenta, quæ non 


defendi, ob maniteftam 
legem. Cum multis 
adductus in medium, 
videretur nihil 
praæſidii, tandem alcu- 
miſtta, cui erat jam opus 
Praſenti eee 
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be more valuable 


matter was N 
pulſavit 


Ne. 


mongſt the king's gua 
uns due Nec po- 69 7 
terat factum - quidem 


indeed he defended, b® 


rmi * 


me: I fear ſome wn of „ 
more eruel. He an 
him aſking what it wil 
I. ſhall be carried fonlf 1d 
whither into a town 
there I ſhall be forced? piant 
thoſe, for whom 1 n. 
no mind. Is theie q il oc 
death which ought 0s, tar 
Inqnit, 
ſuch a life? There rcurri 
eo q 
pe, ni 
ter ; 
acet 
p ereſt, 
quam 
quod 1 
jum t. 
quit, | 
um e 
he ; 
tamPp' 
ant, * 
um C 


cauſe . of a plain mod 
When after many thing 

produced hetwixt them 
there appeared nothil 
of i good Feutiey ng 
the alchymift, who' 
now need of preſent 


1 
oh re! 
edu 
dfotur 


conſultation. Ballin 

becauſe he underſto M 
art of thetor ick, ran o 
all his topie ks, if any wh 
the danger could be 
voided. Cannot you deal 
the crime? ſays hes 
The thing is ſpread 


and they have pro 
which cannot be confi! 
ted. Nor could the fa 


lentis conſiliis, counſels, but the thing 
aui res poſcit præſens requires a preſent remes © 
medium. Arbitror dy. I ſuppoſe they will 
foturos jam, qui ab- be here preſently, that 
fiant me in malam will, hurry me into an evil 
n. Denique cum condition. Laftly when 
bil occurreret Balbi- nothing occurred to Bal- 
ne, tandem alcumiſta binus, at length the Al- 
anit, nec quidquam chymitt ſays, nor does a- 
e currit mihi, nec vi» ny thing occur. to me, 
eo quidquam ſuper- nor do I ſee any thing 
le, niſi ut peream for- left, unleſs that I die 
er; niſi forte hoc bravely; unleſs perhaps 


e bacet quod unum ſu- this pleaſe you, which a- 
ret, utile magis lone is left, uſeful rather 


enam honeftum, niſi than honourable but that 
let quod neceſſitas eſt du- neceſſity is a hard wea⸗- 
im telum. Seis, in- 7 - You know, quoth. _. 

EE quit, hoc genus homi. he, that this ſort of men 

am eſſe av idum pecu- are greedy of money, 
i; coque poſſe cor- and therefore may be 
aumpi facilius ut ſile. corrupted more eaſily to 
at. Quamvis fit du- be ſilent. Altho' it be 
oem dare illis ſurciferis a hard caſe to give to 
WE quod protundant, ta- thoſe raſcals to ſpend, - 
ven ut res nunc ſunt, yet as matters now are 
a eo nihil melius. I. I ſee nothing better. 
em vitum eſt Balbino, The ſame thing ſeemed 
ee numeravit triginta good to. Balbinus, and 
WE zureos, quibus redime- he counted out thirty 


EE rt flentium, _ | © - pieces of gold, whereby 
= " might ' purchaſe : 
| + " eve _ 


A4. Libes | 


Tarot 


r 


| 


* 
4 
'S 


Mita re. 


5 E Bal- 
bin cf mira. : 


di es dentem ab eo 
quam nummum in ho 
Si. proſpee- 
tum eſt alcumiſtæ, eui 


nihil erat periculi, niſi 


quod, non” haberet 


quod daret amicc-. 


A. Demiror niail 
+ ONO na ſi Balbino in 
tavtum. 


OY 
B. Hic tantum caret 
| naſutiſfimris in 


naſo, 


cateris. Kufium for- 


nas inſtruitur nova pe. 


cn; ſea precatiuncu- 
la pra mila ad virginem 
matrem, ut faveret 
cEptis. Jam torus an- 


nus exierat, dum illo 
Catiante nunc hoc; 
he illud, l. ditn ope - 


ra ct impenſa peri. 
Interim e titit quidam 
tidiculus Caius. 

15 . 


f A. Quiſnam? 
Ai umifta naþu't 
ade am con! 


uctud 1 
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13. Imo citins eite f 


this, than that, his laboꝶß 
1s litt, and the expence 


PAT ** 
4 - 8 
8 a 
> 
1 
i 


. 55 
2 
IT | 
* 
"iy 4 


The liberality of 
* is wonderful. m a1 
Nay you would food er | 


| I | bit o 
unciat 
cum 
edi 
exp 
it oft11 
A. 

hl 


have got a tooth tie 
him than a piece of 'n 
ney in an honeſt matt 
Thus proviſion was a 
for the Alchymiſt, whe! 
was in no danger,” buf 
that he had not to 2d 
to his concubine. + b- 

| 1 Vander Balbinu 
ſhould nave no ſenſe — 


ſuch a degree = * 
Here only he want, 
ſenſe, being ſenſible bi ma 
nough in other ching reti 
Aga in the furnace is Hen of 
ted up with new mone rrrire 
but with a prayer put up 
firſt to the virgin mothers 
that ſhe would favoul 


their undc: takings. Noun 
2 whole year was gone 
hilft he pretending now 


throw. away. uin che en ſn 
mean time there 1 Ee E v1 
ed a certain comical a $ tal 


Ven ure. , „ ++ 2 ws I IH 


What? 
The alchymift bad 45 
płivate commerce with. 
ne 


& ; km cum uxore cu ul 
| aulici; 


< , pit obſeryare homie | 
mam. Tandem cum 


atten ociatum eſſet illi, la- 


4 cum eſſe i in cubicu- 


oſtium. 


1 * A. Quid faQurus. 


« bmini ? 


e, aut occiſurus 
t, aut exſecturus. 
bi maritus inſtans mi. 
aretur ſe effractu 


ft. um oſtium vi, ni uxor 
e riet; trepidatum 
u magnopere, et ali- 
den nod pra ſentaneum 


. ofilium circumfpici- 
; *. Nec crat alind, 
m quod res ipfa 
bat. Abjecit tuni- 
ur he Fu, ac dejecit ſeſe per 
Naeſtram anguſtam, 


4 un fine periculo, nec 

| le vulacre, ac fugit. 
1 Nis 3 ladies ſpar- 
"_ ; 


A LE; 5 In 87 1e * 
the wife of a BS. 
maritus, =courtier ; the ſhuſband . 


hocepta ſuſpiciohe,” 5 having conceived a luſpt. 


iedüt domum pie. . 
expectationem, pul- 


T3. Quid ? Nihil 


ſant, 
have killed him, or bes 


without 
without a 
and fled. 
that 


cion, began to watch 


the fellow. At laſt when 


it was told him, that the 
prieſt was in 
chamber, 'he returned 


home contrary to their 
expectation, knocks at 


the door, , 
W hat was he for doing 


with. the fellow? 


What? nothing pleas. 
either he woul 


gelded him When the 
huſband being very cars 
neft, threatened that he 


- would break the door by 


farce, unlets the wife o 
pened it; they trembled 
mightily, and ſome pre- 
ſent contrivance is eonſi 
dered of. Not bn 
any other, than what the 
thing itſelf. offered. He 
ſtript off his waiſtcoat, 


and threw himſelt DT 


a narrow window, ne 
nger. nor 
wound, 


ſuch 8 


the bed- 


You know | 
tories 


wo 2 2 
2 * ES 23 
4 
— 


** 


num, 


bur medius, 


B. Imo elapſus eſt 


Ane felicius quam e 
cubiculo. Audi tech. 
nam hominis. 
nus nihil expoſtulabat 
led nubilo vultu_ indi 
cabat fe non ignorare 


quod ferebatur vulgo. 


Ille noverat Balbinum 


eſſe pium virum, pene 


dixerim ſuperſtitioſum 
in nonnullis, et qui 
Funt tales, facile con. 
donant ſupplici i in pec. 
cato quamvis magno. 
Itaque injecit mentio- 
nem de ſucceſſu nego 
_ tit data opera; queri-. 


tans non ſuccedere ut 


ſolet aut vellet ; adde. 
bat ſe-vehementer mi- 


rari quid eſſet cauſa, 


IbiBalbinus commotus 


per hun qui 


5 Ae. 


ſpargi iſlico ; ;. itaque: ate 
FPermanavit et ad Balbi⸗ --b 
atque artifex * 1 
I divinarat id fore. « 


A. Hic e | 


Balbi · 


ed 0 4 : 
u ee it came 


2 elbe ke 
held by the middle 

- Nay he ſlipped thai 
more luckily than : 
the bed chamber. Hari 
the trick of the fel 
Balbir.us did not ſexpali# 
tulate at all, but by bili 
"cloudy countena f qui 
ſhewet that he was 
ignorant of what waves 
ported commonly. 
knew Balbinus was a i 
ous man, I may alm 


ſay ſuperſtitious i in ſont tudi 
things, and they whoatÞ ut 
ſuch, eaſily forgive face 
that begs pardon in tas 
fault ever ſo great. Sat: 
Wherefore he ma in 
mention of the ſueeſ me 
of the buſineſs on pan ad 
poſe; ; complaining | 1 Ta! 
it did not ſucceed WS qu 
uſed, or be wiſhed" ma 
he added that he ver 4 NO 
much wondered , - ex 
was the reaſon: There  riſ 


Balbinus being movedÞ- ; 
won the oecalion, wil 


< Wo - 
+ #— -V 


acbatur alioguj de 
fle ſilentjuh 
erat qui comm were 
eile. Nen eſt obſeurum 
WF inquit, quod obſtet, 
WW peccata - obſtant quo 
nminus ſuccedat, quod 

EWeonvenit tractari pure 
puris. Ad hanc vo- 
Jem artifex procubuit 
in genua, ſubinde tun 
dens pectus, lachrima · 

bili vultu ac voce in- 
anuit, dixiſti veriſſimum, 
IF Balbine. Peccata, in- 
auam, obſtant, ſed 
mea peccata, non tua. 
Nam non pudebit me 
meg confiteri meam turpi- 


ons tudinem apud te, ve - 
nt apud ſanctiſſimum 
meg ſacerdotem. Infirmi 
"oF tas carnis vicerat me. 
—F Satanas pertraxerat me 
in ſuos laqueas, et O 
mme miſeruml e ſacrific o 
we fatns tum adulter 
amen hoe munus 
- 

1 quod miſimus virgini 
matꝛri non periit omni · 
no. Perieram certo 
WE - cxitio, ni illa ſuccur- 
1 riſſet. Jam maritus 
| 1 8 

ef | 1 


ALE UMIS TICA © 


> feemed otherwiſe to th 


{ det 


on his knees, 


N iended fi lence; and he. 
was one who was moved 


quoth he, what hinders, 
ſins hinder it from ſuc» 
ceeding, which it is fit 


ſhould be handled pure- : 
ly by the pure. 


Ax _ 
laying the Artift fell u 
now 

then ſmiting his breaſt, 
with a ſorrewfu] counte- 
nan ce and voice ſays, vo 


have ſaid very true, Bal. 


binus. Sins, I tay, hin- 
der, but my ſins, not 
yours. For I ſhall not be 
aſhamed to confeſs my 
filt hineſs to you, as to a 
moſt holy prieſt.” The 
weakneſs of the fleſh hat. 
conquered me. Satan 
had drawn, me into his 
{nares, and O woe is me + 
of a prieſt I am become a 


cuckold maker. Vet this 
preſent which we ſent to 
the virgin mother was 


not loſt altogether. I had 
periſhed by certain deſ- 


truction, unleis ſhe had 1 


7. 4 


: 


Wu, 


ſuccouied me. Now the Þ 


huſpand was breaking 


- 
£ 
. 5 
1 
fſores, 
Oo 
% = 7 
* 0 ; 
3 © 
7 


- 


| 
1 


eaſily. It is not obſcure, 


| 8 N erat. 
arctior quam ut poſſem 


taneo periculo venit in 
. mentem ſäanctiſſimæ 
virginis; procidi in ge- 
nua, obteſtatus ſum, fi 
muuus fuiſſet gratum, 
ut opitularetur. Nec 
mora, repeto feneſtram 
nam ſic neceſlitas ur- 
gebat) et reperi am 
1 Plam latis ad effugium. 
A. Credidit Balbi- 
nus itta? 


isnovit etiam, et ad- 
monnit religioſe, ne 
pi æbere ſe ingratum 
bea virgini.— 
| Rurius peeunia nume- 
7 ata cf danti fidem ſc 
tractatrurum ſacram 
1 gem-purc poſthac, _ 
. Quis finis tan- 
if dem? = 


8 


8. Fabula en per · 
| . ſed ego. ab- 

re laber autis! Cum 
8 di bea diu 
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_Elabi ; in tam preſen- - con * 
2 a danger 1 
thought me ot the mol 


enough vor an eſcape, 2 


7 4 theſe things. £ 
| B. Credidit! Imo, 


at Jafſt? 
us: I will finiſh it in 


— 


the door, the with 
was ffraiter than char 11 
go out ; inſo] ime 


holy virgin; I fell apo? 
my knees, I beſoughns 

her, if the preſent rwann® 
acceptable, that ſhe v 
help me. Without de 
I go again to the winde 
(for ſo neceſſity obliged * 
nie) and I found it large | a 


Did Balbinus beben ; 


Believe ? Nay, he fork] * 
gave him too, and adp 
{cd him religiouſly that® 
he ſhould not ſhew him} 
ſelf ungrateful to e 'T 
moſt bleſſed virgin. A. 
gain money was paid hig v 
giving his promiſe that} 


he would manage th 1 N 
holy affair purely for pl . 
f tuture. J 3 


What was che ev * 1 


The Story! is very 1 


3 | 
tew words. After he A "ky 
had played upon the aß, 1 
a long ti me 25 . 


I þ 1 * 
. $f 
* \ I 7 
ej; 45 = 

4 14. oY 

Ws. . 

n Bs 
2 8 k- 


Y — non medi- 
vim pecunis ab 
WF tandem venit qui 
rat nebulonem a 

Is facile divi. 


hed . lum agere idem 
5 d Balbinum, quod. 


. nuſquam non, 


kj M dnjt qualem artifi- 
a fovercr ſuæ domi; 


em quamprimum, 


Cf! + 1 8 
1 18. 
F ; 


==! Vigelicet, Cura” 
lominem conjicieue | 
Ja in carcerem ?. 

In carcerem ? 
, numeravit via. 
am, obſecrans per 


* deinde vepire in 


at len 
.who 


weditur eum clam, 
er ut ableget ho- 


Poaupet ipſum fugere 
Nando, compilatis 


ma ſacra, ne ef- 
0 ret qu qd accidiſ- 
et ſapuit mea ſen- 
1 Inta quidem, qui mas 
ip nt hoc, quam eſſe 
ala oonviviorum, et 
5 


9 . *. ho on nj * 
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commentis, with ſuch e OR 
had got no ſmall quantis 
ty of money from him, 

h there came one 
ad knawn the 
knave from a child. 
ealily gueſſing that he 


He 
was doing the ſame thing 


with Balbinus, which he 
bad been doing every 


where elſe, goes to him 
privately. him what 


an artiſt he maintained in I 


his houſes he adviſed 
him to diſmiſs the man 


as ſoon as may be, une __ n | 
| leſs he would have him 
run away ſome time after 


$i Quid Balbinus . 


he had robbed his chefts. 


here? to wit, de. 

care the fellow was n 
into gaol? hy 
Into the gaol? Nas "of 


he paid him money for 
his journey, befecching 


what had happened, 


and he was wiſe in my 
opinion truly, who choſe 
this rather, than be the 
ſtory of feaſts, and the 
— and then come 


 perieutum | 


2 I 


4. 


+ * 


him by all was ſacred, 5 43 
"that he would not reveal 


- Hora etiam his. 
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En confiſcatio». 
nis. Nam erat nihil 


periculi impottori, te- 


nebat tantum artis, 


quantum quivis aſinus, 


nere eſt favorabi 
Quod fi intentaſſet cri- 


et impoſtura in hoc ge- 
ita. 


men furti, unctio red> 
tutum 


debat eum 
a ſuſpendio: neque 
quiſquam alat luhens 
talem i in carcerc gratis 


A. | Miſereſceret me 


| Baldini, niſi ipſe e 


you deludi. ' 
B. Nunc properan- 


: Pon eft in aulam; ali- 


as referam multo ttule 


* 


A. Cum be 


et audiam lubens, et | leiſure, I both thall he 


_ fabulam - fa- 


* 
o * 


For there was no du 


low in the gaol fork 


thing. 


Iwill tell you mu mo r 


t heſe. A 


* ſtory with ttory. | 


danger of 080 


of the cheat, he ung & * 
ſtood as much of the 
as any aſs, and cheail 
in this kind is fav ou x f) 
But if he had laid agi 
him the crime of elo 
his Unction tender 
ſecure from ha 
nor wonld any one m 
tain willingly ſuch ak 


} Fs 
« * ? 2 
* IF 


I mod pity Babe ' 


unleſs he joved on bo tas 1 
luded. 2 N 
Now I muſt beten de: 


do n 
A. P 
wy mira 
na fid 
mia? 
$5. a 


cours; ſome other i Ht 
feoliſh things e event 
When you ſhall bel 


you gladly, and re 


- 1 3 0 
5 1 
1 : 2, 7 8 » 
1 Gy * 
- 1 


. 
4 

unde 
he 
e - 
onred ( * | 
gail 
elo 4 
db ; 


ad. 
Deum! Hos 
21 noſter 
drus, et ſubinde 
bicit in cœlum! a- 
Quid nove, 
Phedre ? 


* 


12 
I of FL 


Jaccidir, 


or as. Quamobrem in- 
«3 peas iftuc, Aule ? 
. Qnoniam vide- 


mihi ſactus Cato e 
ledro; eſt tanta ſe 
vitas in vultu. 
$. Non mirum, a. 
e: confeſſus ſum 
4 mea JOE: 
A. Phy! jam d 
Imirari, fed age c 
ma fide, confeiſus es 
ia? 
. Omnia quidem 
eee in men- 
unico duntaxat 
ere, > 
Cur reticaifti 
Ce? W 
$5 Quia nondum po. 
lit difplicere mihi. 
A. Oportet eſſe 
we 6 Was 


u 2 
$5, - Pete eG td 88 7 * 
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T Mmortal Goa! how: 

grave Jooks our Ph. 
drus, and now and then 
looks up to heaven! 1 
will accoft him. What 
newthing has happened, 
Phædrus? 

Why do you aſk thats, 
Aulus? 
Becauſe you PIKE to 
me to have become a 
Cato of a Phædrus; there 


is ſo much ſeverity in 


your countenance. 
No wonder, friend: x 
have conteſt just . now "ay | 
fins, | 
puh now I give over 
wondering, but come tell 
me in good ffaith, have 
yon confeſſed all}? © | Þ 
All iadeed which came 
into my e i 


/ excepted. OS 
Why did you conceal: 
this one?” 


Becanſe it could nov 
yet diſpleaſe me. By 
2 muſt be a ſweet ſin, 
B. Neſeio 


* 
i 
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peccatum, ſed,ſi vacat, be 7 ab you aig » | | 


*. Neſcio an 6 3 
aAudies. 

A. Audiam equidem 
ubens. « 


B. Scis quanta, im 
Poſtura fit apud nof- 
tros in his qui vendunt 
aut locant equos. 


A. Scio plus quam 
Wellem, deluſus non 
ſemel ab i iis· 

B. Iter nuper inei - 
dit mihi, cum prolixy 
um ſatis, tum etiam 
accelerandum :. adeo 
_ quendam ex ills, 
quem dixiſſes minime 

malum cjus generis, 
et nonnihil amicitiz 
etiam intercedebat 
mihi cum homine. 

Narro mihi eſſe ſeriam 
rem, opus eſſe præſtro · 
nuo equo; fi, unguam 
piæbuiſlet ſe bonum 
virum mihi, nunc præſ- 
taret. Ille pollicetur ſe 
acturum mecum fic, ut 
ageret cum ſuo charii. 
ſimq fratre, 


leiſure, you ſhal by 
T will hear it „ 1 
willing. | 
You know * abt | 3 t 
dance of cheating ul Ts. . 1 
is with our- count 
emong thoſe who ſell 
lett out horſes. 1 
I know more thai 
would, having af P 
cheated not once * 
them. | 
A journey lately] 
pened to me, both ; 
enough, and alſo al [4 1 
haſtened; I go to 
them, whom you walls 
have ſaid to be 9 2 
had of that ſort 201, 
ſomething of ſriendllph 
alſo pleaded for me wlli. . 
the man. I tell him 
ſome. weighty bu 
have need of a very tal "8 
horſe, if ever he 
ſhewn himſelf a 
man to me, that noh 
would do it. He pro 
me that he would dal... 
with his moſt dear: * Up 
ther, ” al 


r,, = wo 
P 
-— mM 
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1. 1 y IM et kratri. 25 


7 fnducirin ftabu« 
4 In, jnbet ut eligam 


* 4 omnibus equis 
uri 
ell 


: any 
2 — 


Wndem unus arride. 
plus ceteris. Ute 
Phat meum judiei- 
4 dejerans eum e. 
n expetitum eſſe 
uuenter a mnltis, Se 


Inlari amico, uam 
| icere ignotis. on. 
tt tum eſt de pre- 


Terteus Conſcen 
Equus geſtiebat 


oiiges eſſe ferocu · 


nam erat obeſu· 


et pulchellus. Ubi 
44 adem jam ſeſ· 
oram, ſenſi i plane 
um, nec poſſe im: 
1 quidem calcari. 
„  Audicram ta. 
1 ali ab illis ad 
an. quos . 


wh 
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1 Fortaſſis impoſi-, 


Eemcunque. vellem. 


That he 


wluifſe ſervare eum 


pecunia numera - 


. —· OG 


P L A N U 8. vs 
Perhaps he would have 
impoſed likewiſe upon 


his brother? 
He leads me into the 


ftable, bids me chooſe 1 


out of all the horſes 
which ſocyer I would. 
At length one pleaſed | 


me more than the reſt. 


He approves of my judg- 
ment, ſwearing that that 
horſe had been defired' _ 
frequently by many. 

oſe rather 
to keep him for a 
particular friend, than 
part with him to ftran, 
gers. We agreed about 
the price the money is 
paid down preſently.” 1 


lta alacritate in egreſ- mount. The horſe pranes 


ed with wonderful alaeri · 
to in ſetting out. You 
would have ſaid that he 


was mettle ſome; for he 


was pretty fat, and hand · 
ſome, When I had rid 
now an hour anda half, 1 
perceived him quite tir« 
ed, and that he could 
not be got on truly with 
the ſpurs, Thad heurd 
that 1uch were kept 


b 
| them for ein hope the 


dicares 
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5A 
dats infignes ſpecie, 


 .c#terum impatientiſſi 


mos laboris. Ego con · 
tinuo mecum, eaptus 
ſum ; age, reſeram 


8 par pari, ubi rediero 


A. Quid conſt ii ca- 


Wine hic, e abe 


que equo? 
5 Id quod res da · 
- Deflexi in prox- 


5 —. vicun : illic de. 


poſui equum apud 


quendam notum mihi, 
et conduzi alterum; 


profectus Yum quo deſr 


tinaram, reverſus ſum, 


reddo conductitium e- 
quum ; reperio meum 
ſophiſtam, ut erat, 
obeſum et pulchre re- 


quietum; vectus eo re- 
5 deo ad impoſtorem, ro- 


ut alat aliquot dies 


in ſuo ftabulo, donec 


repetiero. Percuncta - 


_ quam commode 
geſſerit me? Ego de- 


Jero per omnia ſacra, 


> Mme - nunquam conſ- 
vendiſſe tergum fe- 
ücioris 8 in vita, 


5 


without a horſe. 


"8 22 


would judge Bae <> 
their Pa 1 
very- unable to ben 
b aur · I ſaid a 
with myſelf, I ame 
well, I will retaray 
for like, when T 1 * 
home. 9 
What courſe ay 
take here, a, hotl en 


That which the x 
offered, I turned ol 
the next town: the 
ſet up my horſe with 
that was known tou”: 
and hired anothe 
went whither 1 han 0 
ſigned, returned, 
my hired horſe; i 
my cheat, as he wa 
"ah finely retted'; 
ing upon him, I reli 
ed to the rogue: I 
of him that he 
keep him ſome d 
his table, till T cal | 
him again. He all 
how well he can 1 
me? I ſwear byJ 
that's ſacred, tha 
ver got upon the : #8 | 
a . horſe i in oy 


— eo — — — — 


e potius quam 
Halle, nec ſenſiſſe 
adinem tam longo 
ie, nec factum pilo 


perſuaſeram illi 


ſecum, jiilum 
eſſe alium, quam 
aus ſuſpicatus eſ - 
A taque priuſquam 
a, rogabat num 
equus eſſet vena- 
primo negabam, 
ſi iter incideret 
o, non foret facile 
ici fimjiem, atta. 


tlamſi quis cuperet 
dum meipſ um, in- 


. 


1 
* 


N tu 8 


ICretenſi, 

Quid multis? Non 
at me, donec in. 
Indicavi non 


| Tue quam eme: 
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horem ob laborem. 


e vera, cogitabat 


hitherto he had ſuſpected 


| lihil eſſe tam ca- 
mihi, quod non 
venale pretio lar. 


to buy rel, 7 2 


* lem pulchte Cretan finely with the l 


„„ ——— — — — 


* EE 


— + 5 


that he flew rather than 
paced, and was not ſen- 
üble of wearineſs in ſo 
long a journey, nor made 
a hair the leaner for _ 
labour. When 1 had 
luaded him that theſe 
things were true, he 
thought ſilently withhim- 
ſelf, that horſe was an- 
ther ſort of one, than 


him. Therefore before! 
went away, he aſked me 
if my horſe was to be fold, 
at firſt T {aid no, becauſe _— 
if a journey ſhould fall out 
again,it would not be — rs > 
to get the like, but that 
nothing was ſo dear to 
me, which was not to 2 5 
ſold for a large price, al- 'Þ 
tho' any one thould deſir 


\ 


* 


-Truly you ated Y | 


Cretan. i 
What W many : | 
words f He does not di. 
miſs me, till I ſet my 
price. IL. ſet him at not a 
little more than I bought 


him lor. a 4 
Diereſſus = 


— “! 
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mox ſuborno qui age 
ret partem hojusfabule. 


mihi, pulchre inſtrur. 


tum et edoctum. 


15 ingreſſus domum, 


inclamat locatorem, ait 
ſibi opus eſſe inſigni 
equo, et egregie pati 
enti laboris. 
oſtendit multos; et 
predicat peſſimum 


--. . Quemque maxime. Non 
laudat 


| illum ſolum, 
quem vendiderat mihi, 

quogia 
talem, qualem 
rædicaveram. At alter 

Mico- rogat num et ille 
eſſet venalis. Locator 
primum obtie uit at. 
que prædicavit alios 
ambitioſe. Cum iite; 
ceteris probatis utcuns 


que, ſemper ageret de 
illo uno, tandem locator 


apud fe, judicium me- 


um de illo equo plane 
fefellit me: ſiquidem 


hic peregrinus ſtatim 
agnovit hune inter om- 
nes. 


HI rOPLAN US, 


ſays that he had 
Alter 


mends every che 
am exiſtimabat 
truly ſoch, as L ha 


the other pre 
. whether he too wail 


that alone, at Jail 
plainly deceived mW 


| all. 


Being gone 90 
man by and by i 
one, w 5 ſhoulda 
of this play for ma 
inſtructed and un n 
He entering the 0 
calls upon the jorks 


of a very good bln” 4 
and erechan þcap! 
ble of endurieh den 
bout. The other i tio: 


horſe moſt. Hed 
commend him a 
which he had ſold tal 

becauſe he though 


mended Him for. 4 


was ſilent, and comma 
ed: other $ ae | 
When he, the ret 
approved of in ſome 
ſure,alwaystreatedal 


jockey ſays ro 1 mc dor 
my judgment of thai 


this ſtranger iminedil 


knew him mae 


" HIPPOPLANUS,. 


n ille - inftaret, _ 
1 lem i inquit, hie ett. 
us, ſed fortaſſe des. 
Everis pretio. 
I inquit ille, non en 
hum, San" rei 


s, quam indicaram 
Lcaptans hoc luerum 
indem convenit de 
tio: ſatis magna ar- 
datur, nempe rega- 
aureus, ne qua ſuſ- 
rio fi mulatz emptio- 


Pet pabulum dati 

is Ait ſe reditu- 

by | um mox, et abductu- 

. n. Dat etiam drach- | 
Wl bam ftabulario. 
ul atque cognovi 
actionem eſſe firmam, 
e ut non poſſet reſein- 
h, redeo rurſus ad lo · 
atorem armatus ocreis 
Wet calcatibus. 
Winhelus, ile adeft; rogat 
W quid velim. Meus equus 
bornetur nico, i 


Wh U d wy 
en he urge 
at laſt ſays ug he TED 
be ſold, but perhaps v 
will be frighted at the 
E The price, ſays 
e, 13 not great, if the 
worth of thethinganſwer, 
Set your price, He ſet 
him at ſomething more 
than I had ſer him at to 
him catching at this gain. 
At length th 
bolt the price: a good 
large earneſt penny is gi- 
ven, to wit a royal crowns 
left any ſuſpicion of a 
counterfeit - purchaſs: | 
ſhould happen. The 
buyer orders hay to be 
— to the horſe. . He 
ays that he will return 
reſently, * take him 
away, He gizes alſo a / 


ey agree, a- 


ſixpence to the . eee 0 


I, as ſoon as I knew the 
bargain was firm, ſo that it 
could nat be broken, re- 

turn again to the jockeg 
dreſſi tf in my boots and 
ſpurs, I call out of Ee 

he comes, aſks me what 1 

» would have; Let my horſe 

be got ny * Y-: 


F . : an 4 


quam, nam .profici- 
ſendum eſt e viſtigio 
ob maxime ſeriam rem. 
Atqui modo, inquit, 
mandabas ut alerem 


tunm equum aliquot 


dies; verum, inquam, 
ſed negotium objectum 
eſt præter expectatio 
nem, idque regium, 


_ quod patitur nullam 
dilationem. Hie ille, 
eliges ex omnibus, 


quem voles ; non potes 
habere tuum. Rogo 

namobrem? Quoniam 
nit venditus eſt. Ibi 
n magna pertur- 
quam, ſu- 


di. non venderem 


eum equum, etiamſi 


ä zuis numeret quadiu. 
lum, Incipio rixam, 
clamo me perditum — 


Jaadem et ille incaluit. 
| Qnid opus, ingui?, jur- 


giis? Jodicatti equum, 
ego vendidi, ſi numer 
To pretium, habes ni- 
hil quod agas mec um. 
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now, quoth 


br on quod 
itinere ob- 


— ene ² VX 


ſay I, for I unt 
mediacely upon. 25 
ſerious affair 7. va 


be lege 
pot. 
bad en 
10 . 

2 diu, 
* m, 
em | 
ium 
dec 
barem 


dered . I ſhou 45 a 
your horſe ſome da 
true, ſay I, but ba 
is fallen in my way bel 
my expectation ; andi 
the king's, which 30 


no delay. Here he WW zi 
you may chooſe out ol hob1us« 
which you will; you ic, 


xe lu 
e 


not have your own. 
aſk what for? Becaulf 
ſays he, he is ſold. Tha 1 
pretending a great diſi eat u 
bance, I ſay, God forls e rog 
what you. fay. | am, 


journey being fallen e inc 
J would not cn bus. 
horſe, altho* any im 
would pay me four ti uun 
the worth. I begin r., 


ſcolding, I cry ont th 
am undone. At Jeng 4 
he too grew hot, Ws ve 
need, quoth he, of eu 


this brawling 2 You ſea} 


price on your ' horſezÞ 


ſold him, if I pay 70 


your price, you have fd 
thing that you can BY 
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with me. There are laws 


it lege in hac urhe; 


1 potes compellere 


| ad exhibendum e- 
q I . Cum clamaſ- 
diu, aut echiberet 


But 4 


em iratus numerat 
ium. Emeram 


Warcm viginti ſex. 
eſtimaret triginta 
obus. Cogitabat a. 
e, præſtat facere 
lucri, quam red. 


0 þ lis dolenti, ac vix 
dullBcatus pecunia data. 
forbid 


e incommodi in ahis 
bus. Sic impoſitum 
un impoſtori. 
ki uum nullius pretii. 
pectat ut qui dedit 
ham veniat numera- 
em pecuniam ; at ne- 
s venit, nec unquam 
Menurus ed. 
etz 


zum, aut emptorem; - 


Windecim aureis, æſ. 


equum. Abeo 


£ rogat ut boni con- 
m, ſe penſaturum 
the money given me. He 


Habet 


in this city; you cannot 


the horſe, After I had 
| bawled a long time, ei. 
ther that he 


duce. the horſe, or the 


mad he pay me my price 


I. had bought him for 
fifteen crowns, I had va- 


jued hin at twenty-ſix, 


he had valued him at 
thirty two. He thought 
to himſelf, it is better to 


make this advantage, than 
return the horſe, I 9g 
away like one grie ved, 


and ſcarce appeaſed with 


begs that I would take in 
good part, that he would 
make amends for this in- 
convenience . in other 
things. So I cheated rae 


cheater · He has a horſe |} 
vfno value.* He expects, | 
that he who gave the ear. 


neſt penny thouid come to 


pay his money; but no- 


body comes, ot ever will 


2 


n e me to produce : 


ould pro- 


A. In- l 
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ex animo. 

dis animum mihi, quo 
magis libeat facere fu- 
cum talibus. 


- ; 
Ayer of 
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Too HIPPOPLANUS.. 


A. Interim nunquam 
_ expoſtulavi tecum?. 


ME B. Qua fronte, aut 


quo jure faceret idicon- 


venit quidem ſemel at- 


8 iterum. Conqueſ: 
19 eſt de fide emptoris. 


| > ap ego expoſtulavi 


tro cum homine, di- 


dens illum dignum eo 
malo, qui ſpoliarit me 
tali equo præpropera 
- venditione. 
erimen tam bene * 
| locatum, mea ſenten · 
tia, ut non poſſum in. 
bi ducere animum confi. 
5 * 


Hoc e 


A. Fro poſcerem 
nam mihi, ſi deſig- 


: naſſem aliquid tale. 


B Neſcio an lequaris 
Tamen ad 


he never expottulatey 


ing that he was wall 


confeſs it. 


In the mean ti * 
FC O 
you? | 
| With what ford 
or with what right e 
he do it? He met mei 
deed once and again 
complained of the ho 
ty of the buyer. 4 | 
expoſtulated of my 
accord with the man, 


3 
us 
f 


of that misfortune, N ; 
had robbed me of Ju 
a horſe by too hafty 
ling of him. This # 
crime ſo. well placed; 
my opinion, that 1% 
not bring: my mind 


£5: 
epo 
3 


I ſhould demand N| 
tue for myſelf, if I 
contrived any ſuch thin; 

I know not-, whetlilf 

ou ſpeak from yo 
eart, Yet you 19 
couragement to me, 
I have the more mi 
put a trick upon = 
tcllows, - _— 


EY 


us, e PulLYTHLU:, Pats 
wei 1. ofs, EvGLoTTus, LERO: +. 
#. 7 CHARES Anf 8 
le hone 2 he : the 8 5 "OE; 

: buy I 7 — 2 
m 1 T non Acad Sit does non 1 75 
an, « bene infti- a well ordered fate 6 
Woiam civitatem eſſe to be without laws and 


| , ſhe legibus ac prin- 


po. Heus puer, ad- 
er huc talos, horum 


p Moc, ita nec oportet 
171 ſonvivium. 

oec. ifthuc vero 
ci gerplacet, ut unus 
i 44 ſeſpondeam nomine 
"= totius populi. 
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enetur cuicunque 
19 Hapiter faycrit,——— 
Nee! Jupiter favit 
75 elo. Sortes 
in nere cecz. Ma- 
tis Moneus non pote- 
nt eligi, etiamſi punc- 
ta colleka fuiſſent 
witim per ſingulas 
_ 


101. J 


e 


ing hiffragits regnum de- 


Vulgo Jac: 


r TRIES. r I ———— en 


convivium FABULOSUM, . 


* 


a prince, ſo neither does 
it become a feaſt to be. 
That indeed pleaſes us 


"a well, that I alone: 


may anſwer i in the name 


| of the whole people. 


do ho boy, bring hither 
the dice, by their votes 


the kingdom ſhall be difs 


poſed of to whomſoever 


Jupiter ſha'l favour. 7 


Well done! Jupiter has 
favoured Eutrapelus. 

The lots were not blind. 
A more fit may could not 
have been. choſen, tho? 


the votes had been ta 


ken man by man thro* 
every tribe. There 
is commonly toſſed a- | 
_ 3 tatur 


86 
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prater 
bulas. 
büula, multator drach” 
ma. Ea. pecunia inſu- 
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rum Latinum, novus 
rex, novus e 


fa uſtumque huic con- 
vivio. 


Cui Gerrit fa- 


mitor in vinum. At. 
que extempore conficta 
habentor in legitimis 
Jabulis, modo proba- 


* :*bile et decorum ſerve- 
is fur: 


| ſi nulli deerit 
fahula, duo pendunto 


, 
1 — . o $-:-+5 - 
i pretium vini, quorum _ 


Alter dixerit lepidiſ- 


mam fabulam, 


1 7 * Convivator eſto im- 


mus a ren vi 
ni unus ſuppeditato 
| ſamptum ciborum. 


I Si quid controverliz 
Gela ſinus 
eſto arbiter ot judex 


ineciderit, 


(= rei Si vos ſci- 
Veritis hac, rata 1 
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- tatur Prove; bium, non 
tam vanum, quam pa- 
new King a new law. 7 


Ea. Quod ſit felix 
| Primum edico, 
ne quis proftfts) hic 


that wants a ftory, let 10 


.* fimam' alter trigiait, 


If any diſpute happen. 


111. : 


| theie dungs. let them. be 


E 


bout a proverb, not 
ſilly, as it is bad Latin 


That which may:h 
Incky and fortunate . 
this feaſt. Firſt I pro 
claim, that nobody pt 
duce any thing here be 
ſides comical ſtories. M 


him be fined ſixpence 
Let that money be ſpent I 
in wine. And let thing der 
invented extempore be. 


reckoned amongſt bali egant 
ſtories, provided proba, on fit 
bility and decency be kept En. 
to: if none ſhall' wan J Aſ. 
ftory. let thoſe two — loprim 
the price of the wing im 
whereof the one ſhall tel Eu. 
the prettieſt, the ks (querit 
the dulleſt tory. Let the ur nc 
mafter of the feaſt be ſt mi di 
from the charge of ti ni o 
wine: let him alone be N anto 


the charge of the victua 


let Gelaſinus be the de 
der and judge of tu 
affair. It you. 1 
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ring Qui noluerit eftabliſhed. He that will 
itin, 


LW, 


Ry b 


te ff 
Lp 


pro Ge. Volumys legem 
8 am a rege eſſe ra- 
. Hm noftris ſuffragiis; 
unde circulus fabu- 


ence . 
ſpent 
onvivat ore? 


obas 


a 3 


ere fic, ut fit jus 


þ Nue redire poſtridie 


— 
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m proficiſcetur ? 
Eut. Unde nifi 4 


Aſ. Jureconſulti 


oi iegant eſſe legem qua 

Jon ſit æqua. | 
rept: ' 
nt 


pays 


pr. giz: 
tell 


En. Aſſentior. 
Aſ. At tua lex æquat 
timam tabulam pel- 


Eu. Ubi volu ptas 


I weritur, ibi promere- 

ur non minus laudis, 

Imi i dicit petiime, quam” 

[qui optime velut inter 

antores nemo volupta- 

Ft eſt, niſi qui cecinerit 
at inſigniter bene aut 


Wehe male. Non- 
le plures rident au 


eo Werkes qu 
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not obey the law, let him 
go, yet ſo, that it may 
be lawful and allowable 


for him to return the day 
after to the club. 
We will that the law 


/ 


made by our King be 
conſirmed by our votes; 
but. whence. ſhall the eir : 
cle of ttories proceed? , 


From whence but from 4 


the entertainer ? 


The lawyers deny it ta 2 
be a law. which. is 0 
alt. 4 ISS 


I aſſent — it. 


But your law aus | 


the beſt ſtory to the, 
worſt, - 

Where pleaſure vis 
ſought, there he deſerves 


7 28 
4 ' * 6 
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no leſs praiſe, who ſays , # 


very badly, than he who 
ſays very well, as among. 
ſingers no man pleales, 
unleſs he that ſings either 
notably well or -extra- 
ordinary ill. Do not 
more laugh upon hears 
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dem. 


Eut. Ne nimia fe- Left exceſhive happh "1 


am legem de modo concerning the manner junt 
bibendi. r drinking? „ 
Tut. Re diipeta, The thing being cos abt 


ſilai regis Lacedzmoni, example of Ageſilaus king 8 
orumn. olf the Lacedzmoniang, 'F 


ruynch. Quid is fecit? What did he do? 


eſſet ſympoſiarchus, vernor of a feaſt, at ih 
- arbitrio. talorum; Ar pleaſure of the dice 


Quit, f largior copia up to cvery ond, he 
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Juſeinia? Hie medi- the nightingale? Mi; 
veritas non habet lau- indifference has no Hg 


Al. At cur plectun. But why are they 
tur qui auſetunt lau- iſhed who get praiſe 


dem? 
licitas provocet ali ſhould provoke ſonighF; 
uam Nemeſin illis, meſis aganft them, ifi 
— et laudem fhould get both prone h 


et immunitatem ſimul. immunity together. A eſſet 


Af. Per Bromium By Bromius Minos big; que! 
Minos ipſe nunquam ſelf never made a mig ph 
tulit æqulorem legem. reaſonable law, E: 
- Philyth. Feres nul. Will you make no lay ud 


fequar exemplum Age- fidered, I will follow ti mul 


Eut. Cum is quon. . When he on à cettain” 
dam tempore delectus time had been choſen g- 


chitrielino | rogante the maſter of the hon 
quantum vini ;tberet aſking how much vie 
apponi cuique, in. he ordered to be ſexvid 


ſays, i 6 legs play F 


OG ji purata eſt, dato of wine be provided. give 
ri , * que quantum popoſ- to every one ag much as 
1 fert; fl malignior, dif. he calls for; if a more 
$f tibuito omnibus ex ſpating, divide to every ES 
Pequo. baue alike. 5 
 Philyth. Quid ſihi What meant that Las 
apph Jomit ille Lacon cum cedanioninn e he ſaid 15 
ie diceret hæc ? theſe things? 
Ke ut. Agebat hoc, He —— this, that 5 
6 ut convivium neque the feaſt ſhould neither 
eſſet temulentum, ne; be drunken, nor again 
„ ne rurſum querulum. riotous. | > 
mi Philyth. Qui ſic ? Es 
Eut. Quia ſunt qui How ſo? £1 
2 hay zaudent bibere largius, Becauſe there are ſome 
3 rd unt qui gaudent par. who love to drink plentiz 
tius. Reperiuntur et fully, there are who love 
con; abſtemii, qualis Ro- to drink ſparingly. There 
ie mulus dicitur - ſuiſſe. are likewiſe found abſte · 
king Ttaque fi vinum da. mious people, ſuch as Ro- 
„, tur nulli niſi poſcenti, mulus is ſaid to have been. 
I primum nemo com- Therefore if wine is given 
; pellitur ad bibendum, to none but him that calls. 
tan et tamen deſiderant for it, firſt nobody is for- 
e nhil, quibus largior ced to drink, and yet they” 3 
the F potatio eſt grata. Ita want nothing, to whom 
IF fit ut nemo fic triftis plentiful drinking is agree, 
vie n convivio, Rur» able. So it come about 
100 ſus, ſi parcior copia that nobody is ſad in the 
WF rin) diſtribuitur æquis feaſt. Again, if a les 
be portionibus in ſingu. quantity of wine is diſtri- 
ty n TE ſatis qui huted in equa} ſhares to 
7 each, they hav enaugh 
| | bibunt 


6 


haufturus erat largins, 
componit ſe ad tem- 
perantiam æquo ani. 


mo. Si hoc exemplum 


placet, utar, nam vo- 
umus hoc eſſe fabu. 
laſum, non vinoſum 
convivium. | 


Philyth, Quid i isitur | 


bibebat Romulus? 
Eu. Idem quod ca. 


5 ve bibunt. 


Philyth. An non il” 
tud indignum rege: 
Ea. Nihilo magis 
quam quod reges ſpi- 
rant facre communi 
eum canibus, niſi quod 


| : | I illud intereſt; rex non 


ij * quem rex efflavit. 
vieiſſim rex haurit aer- 


[| * bibit eandem aquam, 


quam canis biberet, 
ſed canis haurit aerem 
Et 


em quem canis vfflavit. 
Alexander ille Mag- 
nus tuliſſet plus glo . 
rie, fi bibiſſet cum 


| tanibu. Nam nihil 
| B44 pejus regi, qui vigi- 


of a king ? 
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bibunt maderatius, ne- 
due poteſt quiſquam 
obmurmutare in equa- 
litate, quando qui 


that drink moderatl 
nar can any one mu 
in equality, ſince he 
would have drank pla 
titully, compoſes him 
to temperance withacal | 
tented mind. If this 


Rot r 
. 9; 
WterinT 
le 2 
paths 
non 
kat. E 


ample leaſes you, Iw . vid 
ule it, for we woula bl a 
this to be a fabulous, uf aum 


a drunken feaſt. 


What then drank 10 qui 
mulus 7 5 
The ſame that 4% f 
aan ? Wo 5 
Is not that unworthy 


No more than 


kings breathe in the alf 
common with dogs, bit elle 
that there is this dil Ano 
rence; the king does Bf Fam 
area the ſame wate mis 
which the deg dran Yin. 
but the dog draws i inthe Po 
ar, which the king Jn 
breathed out. And again” Flare” 
the king draws in the alt ths | 
which the dog breathed" Fd" 
out. Alexander the Sei F quid 
had got more glory, if le pic 
had drank with the dogg “ 
For nothing is wore |, 


for a king, who wate!n 


8 s 
| #1 CONV | | 


mm, quam vinolentia. 
erüm Nomulum 
e abſtemium a- 
ithegma dictum ab 
von infeſtiviter de- 
it. Etenim cum qui- 
an videns illum abfti- 
Nea vino dixiſſet, 
am futurum vile, fi 
nes biberent que. 
amodum ille. Imo, 
k Rp uit, tum arbitror 
1 5 7 cariſſimum, fit om- 
dos biberent vinum 


| 


* 


emad od um ego, nam 


reh do quantum lubet. 
innes Botsemus ca- 
Jonieus Conſtantienſis 
tkefet hie. Nam et is 
Anon minus abſtemius 


vam dicitur; alioqui 


mis et feſtivus con. 
Fo. Age, f poteſtis, 


ng on dicam, ſorbere et 
ure ſimul, quod plau- 


— —U— — — 
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es over ſo many thous 1 
ſand men, than drun« } 
But that Ro. 


el tot, millibus homi- 


Ge. Utinam gofter 


— — — — 


keneſs. 
mulus was abſtemious, 
an apothegm ſpoke by 
him not unwittily, dee 
clares, For when one 


| ſeeing him abſtaia from 


had ſaid, that 


wine 


— 


OV — 2 
. 


r 


wine would be cheap, if . 


alt ſhould drink as hes 
| Nay, ſays he, then I 
think it wonld be very 
dear, if all mould drink 


wine as I do, for I drinx 


as much as I have 
mind. hs. 


2 
: 


I wiſh our John Bot- 


zem canon of Conſtance 


was here. 


For he too is 
no leſs abſtemious than 


he is ſaid to be; other. 


wiſe a courteous and + 


Come, if yon can, 
I will not ſay, ſap 
and blow at the © ſame 


_ pleaſant companion. 


us zit eſſe difficile : time, which -plautus 
es Here et audire, ſays is difficult 3. but 
dich ett perfacile, au. cat and hear which is 
bieabor munus ſabu- very eaſy, I will begin 
ry =_ the buſineſs of telling 
ww | .-* "2:6" 


— "Es; 0 


1 Fr 


— 
. Ot —— — — — SER 


5 quid vellet. 


Si fabnla erit parum 


lepida, ſcitote Bata. 


vum eſſe. Opinor 
nomen Macci audi- 
tum aliquot veſtrum. 


. Ge: Non eſt ita diu 


quod periit. 

Po. Cum is ve- 
in civitatem 
qua , dicitur Leydis, 
ac novus hoſpes vellet 
inneteſcere quopiam 


joco (nam is erat 
- homini mos) ingreſ. 
ſus eft officinam cal- 
ccearii, ſalutabat: ille 

cupiens extrudere ſuas 
rogat nun. 


merces, 
Macco 
conjiciente oculos in 
ocreas penſiles ibi; 
calcearius rogat num 
Mac- 


do annuente, quærit 


aptas tibiis illius, pro- 


tulit inventas alacri. 
ter, et, ut ſolent, in - 
ducit illi. Ubi Mac. 


cus jam eſſet elegan - 


gueſt had a mind to 
come known by ſome 
(for that was the mai 
way) he entered the ſhui 
of a ſhoemaker, ſalt 


ſhoe· maker aſks him iff 


kings. Maccus agrees 
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| Jandi bonis avibus, 


ſtories with good Jud oere 
If the ftory be not a e, ino 
ty one, know it is a Bu rn C 
one. I ſuppoſe the nnr 
of Macgus has been hea Rog 
by ſome of-you, W#cc0 
It is not fo long find ſun 
e die. ob 
When he was comet © 
to a city, which is ea ca 
Leyden, and being ang ui 
rine 


him: he deſiring te 
off his, ware, alls if WP 
would have any thin F q 
Maccus cafting his 
upon leather ttockingF 
that hung there; 


would have leather flog” 


to it, he ſeeks ſome UE 
for his legs, he pro 
ced them when foul 
chearfully, and, as thi! 
uſe to do, draws tfxemay = 
for him. When Me 


ens now was handſomey 


z 


tet ij 
LP 
Y 


| 


& ocreatus, quam 


Wngrneret his ocre- 
S Rogatus an vellet 
"Falccos, annuit. Re- 
ti ſunt et additi pe- 
is. Maccus lau- 
it ec reas lauda- 

| calccos; 


inebat illi laudanti, 
ans æquius preti. 


e. Et jam non 
familiaritas erat 
rata. Hic Mac 
Winquit, dic mihi bo, 
de, nuſquamne 
eenit tibi, ut quem 
es ſic ocreis et 
eis ad curſum, que- 
modum nunc ar- 
me, abierit non 
erato 


me 74 ' Ll - 1 
proc auam, ait tHe,” At. 
fo au 9 forte, inquit, ve- 


8 dhe 7 
hs. | 
My 
1 


| 


\ 
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ly fitted with leather 


„inquit, par cal- ftockings, how well, 


am duplicatis ſole · 


Cal: 


ius gaudens tacite 


bpoſleaquam merx 
ret emptori tan- 


pret io? 


Ruſu, quid tu faceres 


quoth he, would a pair 


of ſhoes with double 


ſoles agree with | theſe _ 


leather 1 Being 


aſked whether, he would 
- have ſhees too, he agrees 
They were found 
and put upon his feet. 


te it, 


Maccus commended the 
ſtockings, 
the ſhoes. 


commended 
The ſnoema - 


ker rejoieing ſilently a. 


greed with him commen- 


ding them, hoping for a. 


beiter price, ſecing the 


ware pleaſed the buyer 
ſo much. And now ſome 


familiarity was contract 
ed. Here Maccus ſays, 
tell me in good Faith did 5 
it never happen to you 


that one whom you had 
furniſhed thus with lea. 
ther ſtockings and ſhoes 


for a race, as now yo 
have furniſhed me, went _ 


off without paying the 


price? Never, ſays he. 
But if by chance, ſays he; 
it ſhould happen; what 
would you do then? L 
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1 would follow him, , rem 


tum? Conſequerer, in- 


-- Inquit calcearius. Tum 


Maccus inquit, dicis, 


ifta ſerio an joco? 


Plane loquor ſerio, in- 
quit alter, et facerem 
ſerio, Experiar, ait 
Maccus, en precurro 
Pro calceis, tu ſequere 
curſu; ſimulque cum 
dicto conjecit ſe in 
pedes. Calcearius con. 
ſecutus eſt e veſtigio, 
quantum poterat, clas 
mitans tenete furem, 
tenete farem. Cum 
cives proſiliſſent ex æ· 


dibus undique ad hanc 


vocem, Maccus cohi-: 
buit illos hoc commen 


to ne quis injiceret 
manum. Inquit ridens 


ac placido vultn, ne 
quis remoretur noſ- 
trum -curſum, certas 


men eſt de cupa cere- 
viſiæ. 


Itaque jam omnes 


præbebant ſe ſpecta · 
tores certaminis; nam 
ſuſpicabantur calceari- 
um fingere eum clamo- 


them by this contrivangÞ ; 


body ftop our running} 


the ſhoemaker. _ "1a one: 
Maccus ſays, do you dem 
that in earneſt, or in ¶ ¶ curſ 


ſays the other, and woull cus t 
do it in earneſt. 1 

try, ſays Maccus, „ c 

run before for the fh quid 

tiun 

rem 

Pp. 

0 

fure 

p 


could, bawling, ſtop ti non 
thief, ſtop the thief. : 
When the cat 


cry, Maccus hindered 


that nobody ſhould lay 
hands on him. He (i 
ſmiling, and with a ple 
ſant countenance, let no 


the race is for a tant gas, 
of ale. Wherefore n cibi 
all became ſpectaton ricl 


4 


| af | rem dolo, ut hac occafi. 

one anteverteret., Tan. 

dem calcearius victus 

curſu rediit domum ſu. 

mel} dans et anhelus. Mac. 
IF cus thlit brabeum. 


Ge. 
| $ quidem effugit calcea- 
iam, at non e fu- 
rem. | 
Po. 'Quamobrem ? 
en Ge. Quia ferebat 
ug furem ſecum. 

Po. Forte pecunia 
rnon erat ad manum 
auam poſtea reſolvit. 


tuen tio furti, 

= Po, Ea quidem in- 
AE tcntata eſt poſt, ſed 
wes jam Maccus innotue- 
nat aliquot magittrati- 
'F 2 
14 e. Quid attulit 
„ ce? 
Po. Quid attulit, ro- 
gas, in cauſa tam vin- 
ceibili ? Actor magis pe. 
rielitatus eſt guam 
reus. 


G. Quigic? 


Tie Maccus 


Ge. Verum erat ac- 


that means he might get 
before him. At Ke the 
ſhoemaker being beat in 
the race, returned home 


ſweating and out 1 | [ Why 


breath. Maccus got the | 
prize.  - 
That Maccus indeed] 
but he did not eſcape the 
thief. 
What for ? 
Becauſe he carried the 


thief with him. 
Perhaps money was | 


not at hand which after re ; 1 


wards he paid. 
But there was an NY 
on of theft, 

That indeed Was 
brought afterwards, but 
now Maccus was become 
acquainted with ſome. 
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} a 


—_— the Shoe-maker, || 1 i 


magiſtrates, 
What did Maccus 

plead? _ 
W hat did he plead, do 


you aik, in a cauſe ſo ea - I! 
ſy to be carried? The 
proſecntor was more in 
danger than the perſon,” 1 
indicted. - | Fi} 


How ſa? 
G.2; 


; it 4 
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Mumactione calumnia, 
et intendebatRhemiam 


legem, quit dictat, ut 


qui intenderit crimen 


quod non poſſit pro- 
bare, ferat pœnam, 


quam reus laturus erat, 


ſi fuiſſet convictus. Ne- 
gabat ſe contractaſſe 
alienam rem invito do- 
mino ſed deferente ul - 
tro, nec ullam mentio- 
nem pretii interceſſiſſe; 
ſe provocaſſe calceari- 

wm ad certamen cur- 
ius: Illum accepiſſe 
conditionem, nec ha- 
bere quod queratur 
cum. eſſet ſuperatus 
curſu. Y 


Ge. Hec actio non 
multum abeft ab um- 
bra aſini. Quid tan- 
dem? 

Po, Ubi riſum eft 
ſatis, quidam e judici- 


bus vocavit Maccum 


ade nam, et numera: 


with an action of landes 
and urged the Rhemiag 


law, which orders, that 


he who brings a charge 


- which he cannot prove, 


ſhall ſu ffer the punifh* 
ment, which the perſon 
indicted ſhould have ſuf 


fered, if he had been 


convicted. He denied 


that he meddied with the 


other's ware againſt the 


will of the owner, but on 


his giving it of his own 
accord, and that no men- 


tion of price had patt be- 


twixt them; that he had 
challenged the ſhoe-ma- 
ker to the running of 2 


race: that he had accep- 


ted the propoſal, and had 


nothing that he could 


complain of, ſeeing he 


was beat in the race. 


This action is not 
much ſhort of the ſha- 
dow of the aſs. What 
came of it at laſt? | 
When they had lavgh: 
ed ſufficiently, one of the 
judges invited Maccus to 
ſupper, and paid the 


* 


Becauſe he loaded him 


vit 


4 = * he 
* 1 
* 4 


non cu: 
Ubi pi 
tura pe 
emptor 


17 


Quidquam ſimile acci. - 
dit Daventriz me pue 

tb. Erat illud tem- 
pus quo piſeatores reg 
nant, lanii frigeni: qui- 


dam adftabat ad feneſ 


tram fructuariæ, vehe-" 
menter obeſæ fœminæ, 
ocolis intentis in ea 
quz poſita erant ve- 
num. IIla invitabat 
hominem ex more ſt 
quid vellet. Et cum 
viderit intentum ficis, 
vis ficos? ait, ſunt 
perquam elegantes. 
Cum ille annuiſſet ro- 
gat quot libres? annu- 


enti effudit tantum fi. | 


corum in gremium. 
Dum illa reponit lan- 
ces, ille ſubducit ſe, 
non curſu, fed placide. 
Ubi prodiiſſet accep 


tura pecuniam, vidit 


emptorem abire: in. 


U 
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It calcario pretium. ſhoe - maker his price. i! 


Something like this haps | ; 
pened at Daventry when. 
I was a boy. It was that 
time when the ſiſnermen 
reign, the butchers ſtarve-x 1 
a certain fellow ftood at ü 
the window of a fruit- { WM 
ſeller, a very fat women, 

with his eyes intent upon 
thoſe things which were 
expoſed to fale, She in? 
vited the man E 1100 
to cuſtom, if he would 
have any thing. And 
when ſhe ſaw him intent 
upon the figs, will yon 
have any figs? ſays ſhe, 
they are very fine ones. 
When he agreed. to it 
ſhe aſks him how many: 'Þ 
pounds he would have. 
Will you have, ſays ſhe, il 
five pounds? on his a-- 
greeing to it ſhe poured . 
ſo many figs into his bo. 
ſom. Whilſt ſhe lays by 
the ſcales, he withdraws 
not running, but eaſily, | 
When ſhe came out to 
receive her money, ſues 


ſaw her 7 he U was 8 
follows | of | 


going off: | 
6:3. chi, * + ! | 


— — 


ſequitur majore voce 
quam curſu : ille diſſi · 
mulans pergit quo cœ- 

perat ire. Tandem 
multis concurrentibus 
ad vocem ſœminæ, re- 
ſtitit. Ibi cauſa agitur 


ſus exoritur; 
negabat ſe emiſſe, ſed 
accepiſſe quod. fuiſſet 
delatum ultro; fi vel - 
let experiri cpram ju- 
dieibus, ſe comparitu- 
1 kum. eg ics 


: 2 
| - 


Ge. Age narra bo fa. 
dulam non admodum 
' diffimilem tu, nec 
fortaſſe inferiorem, ni 
ii quod hæc non habe - 
at auctorem perinde 
celebrem atque eſt 
Maccus Pythagoras 
die idebat totum mer- 
catum in tria hominum 
genera, quorum ali 
prodiiſſent, ut vende- 
rent, alii ut emerent: 
aiebat hot utrumque 


genus elle ſalicitum, ac 5 
proinde non felix: a. 


— 


# 


in corona populi. Ri- 
emptor 


whereof ſome 


verre concerned, 
therefore not happy: 


he had begun to go. At 
laft many people coming 


together at the clamoy 
of the woman, he ſt ood. 


There the cauſe is tried 
ina ring of the people, 
A laughter is ſet up; the 


chapman denied that he 


bought them, but that 
he received what had 
been given of her own 
accord: if ſhe would try 


it before the juttices, he 


would appear. 
Well I will tell a ftory 


not much unlike yours, 
nor pethaps inferior, but 


that this has not an au- 
thor ſo famous as Mace 
cus is. Pythagoras divi- 
ded the whole market in. 
to three kinds of men, 
o, that 
they may ſell, others that 
they may buy: he ſaid 
that both thoſe kinds 


lios 


and 
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-lows with a greater noiſe 
than pace: e taking no 
notice goes on / whithe 


jos non 


1 0 
ut ſpect 


ſeratur 


7 tur. 


5 elices, 
ris frue 
volupta 


une m 


philoſo] 


hoc mi 


nodum 
in mer 
in no! 


quartu! 
num ſo] 
qui nec 
dunt, I 
tur oti: 
vant ſo 
nvolar 
guidam 
mire d 
nere, 
curio f: 
yator 

cum CC 
ba cun 
Nunc 


nuper 

pIEk. 
cus rec 
ocrem. 


ob . alind, guam 


| t ſpectent quit pro- 
u eratur illic, ut quid 


gatur. Hos ſolos eſſe 
ſeliees, quod vacuicu- 
ris fruerentur gratuita 
oluptate. Atque ad 
une modum dicebat 
philoſophum verſari in 
hoc mundo, quemad- 
modum illi verſarentur 
in mercatu. Verum 
in noſtris emptoriis, 
quartum genus homi- 
zum ſolet obambulare, 
qui nec emunt nec ven- 
dunt, nee contemplan 


„ war ET CB OD os fa. = iS 


ant ſolicite fi poſſint 
nvolare quid. Atque 
quidam reperiuntur 
mire dextri In hoc ge- 
rere, dicas natos Mer- 
WH curio favente. Convi- 
rator dedit fabulam 
eum coronide, ego da, 
bo cum proœmio.— 
Nunc accipite quod 
nuper accidit Antver- 
piæ. Quidam ſacrifi- 
eus receperat illie medi- 
ocrem ſummam pecuni- 


tur otioſe, ſed obſer- 
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thers did not come into 


theſmarket for any thing 
elſe, than that they m 
ſee, what is produce 
there, or what is done. 


That theſe alone were 


happy, becauſe free from 


cares tbey enjoyed & Jy 
gratuitons pleaſure. And : ; 


after this manner he ſaid 
a philoſopher was in this 


world as they are in the Ji 
market. Bnt in our mars ³ 
kets, a fourth kind of JH 


men uſe to walk about, 


ho neither buy nor ſell, 
nor look about idly, but 
watch carefully it they 


can ſteal any thing. 
And ſome are 
wonderfully dextrous in 
this kind, you would 
ſay that they were born 


under the favour of Mets - | 
cury. The maſter of the FI 
feaſt has given a florx 
with a concluſion, I-will { 

give you one with a pres 7 
face. 


Now hear what 
lately happened at Ant- 


werp. A certain prieſt 
had received there a mo-. 


derate ſum of money, but 


G4 *' wgend 


ed 


found 
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nie, ſed argentez. Qui 
dam impoſtor animad-: 


crificum, qui ge ſtabat 
erumenam 
nummis in zona; ſalu- 
tat civiliter: narrat ſibi 
datum negotium a ſuis, 
ut mercaretur novum 
ſlacrum pallium-paro. 
cho ſui vici, quod eſt 
ſiumma veltis ſacerdoti 
peragenti divinam rem. 
- Rogat ut commodaret 
ſidbi tantillum operæ, ut 
iret ſecum ad eos qui 
vendunt ejuſmodi pal- 
lia, quo ſumeret majus 
aut minus eo modo 11- 
hs corpo- is, nam ipſi - 
us ſtaturam videri ſibi 
econgruere vehementer 

/ -cum magnicudine paro- 
chi. Cum hoc videre- 
tur leve officium, ſacri- 

© ficusfacil? pollicitus eſt. 
Adeunt ædes cujuſdam. 
Pallium prolatum eſt. 
Sacrificus induit. Ven- 
ditor affirmat mire 


# 


turgidam 


ced The prieſt puts it on 


in ſilver. A certain ch 1 
had obſeeved it. 
went to the Prieft M igrue 
carried the purſe ftuſk rug 
with money in his be elet 
he ſalutes him civilly ; i* ſronte 
tells him that he was auſatu 
ployed by his neighb»it* 12 
to buy a new ſurpicet 8 
the parſon of their ton ent 
which is the upper gu . 
ment of the prieſt HN Pe 
forming divine ſexy; 3 
He aſks him that n © 
would Jend him a i Pert 
of his help, that he voi hs 
go with him to'thoſe ume! 
{ell ſuch gowns, thatk 20400 
might take it bigger Poſer . 
leſs by the meature d ſo, arri 
his body, for his ſtatu e Ay 
ſeemed to him to agg 0 
mightily with the biste rtr 
of the paiſon And wt 
crific 


this ſeemed a ſlight ſe 
vice, the priett eaſily pu 
miſed. They go to ti 


nete 1: 
zoftor 


houſe of a certain mat * 
The garment was produ- ITS 
he g P ef, eur 


curere 


\ 


The ſeller affirms that i 


7 * 
- % 


* I — 


4 7. 
; 


" 


tongruere, Cum im- 

tor - contemplatus 
ellet facrificum nune 
2 fronte, nunc a tergo 
canſatus cſt brevius 
s fronte quam eſſet 
par, Ibi venditor, ne 
contraltus non proce, 
deret, negat id eſſe vi- 
tum pallii, ſed turgi- 
dam crumena m efficere 
ut brevitas offenderet 
ea parte. 
tis? Sacrificus deponit 
cramenam. Contem. 
plantur denuo. Ibiim 
poſtor, ſacrifico aver- 
ſo, arripit- crumenam, 
x conjicit ſe in pedes. 
Scerdos inſequitur 
turſu ut erat palliatus, 
tt yenditor ſacriſic um. 
Yacrificus. clamat te · 
nete ſacrifieum: im- 
oftor clamat cohi- 
bete furentem ſacrifi. 
am. Et creditum 
et, cum viderant eum 
eurere fic ornatum in 


* 
* 

+ ee i. . 

7 2 8 * 
A 


Quid mul 


ve 
= Þ 
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ted wonderfully, When 
the cheat had viewed 
the prieſt one while be. 
fore, another behind, he 
pretended that it was 
, ſhorter before than was. 
fit. There the ſeller left 
the bargain ſhould, not 
go forward, denies thar 
to be the fault of the 
ro but that the- 
ull purſe was the oe 
caſion, that the ſhortneſs: 
offended on that fide. 
What needs many words? 
The prieft lays down the 
purſe, They view him a- 
gain. There the cheat, 
the prieſt being turned 
from him, catches up the 
purſe, and threws him - 
ſelf upon his feet. + The 
prieſt follows him runs 
ning as he was with the 


ſurplice on, and the ſel« 


ler the prieſt. The par- 
ſon cries out ſtop the 
thief: the ſeller cries: 
out ſtep the parſon: 
the cheat cries out ſtop 
the mad prieft And it 
was believed, when they 
Be him runjſo dreſſed in 


publico; 
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„ quæ demiſſa iu terras 
| MS: 
. 1 ad Jovem. 


publico ; itaque dum 
ter eſt in mora alteri, 


: . ge effugit. 


Eu. Dignus qui pe- 


3 eat non ſimplici ſuſ- 


endio. 


det. 


Eu. Utinam non 
ſolus, ſed una cum 


Ho, qui favent talibus 


3 in perniciem 


reipublieæ. 
Se. Non favent 
gratis. Eſt catena, 


Eu. Redeundum ad 
fabulas.. ' 


As. Ordo redit ad 


te, fi fas eſt cogere re- 
gem in ordinem. 
Eu. Non cogar, imo 


veniam volens in ordi- 
nem, alioqui eſſem ty 
rannus, non rex, iſi re- 


cuſcm leges quas pre- 


E- ſcribo allis. 


Ag. Vernntamen 


Ins. ſu. 
E 


Ge. Niſi jam pen- 


CC 
Eu. 1 


accip 
lam ſul 


ſtreets; wheretore whit 
one is a hindrance totlh 
other, the cheat got i 
Way: 


Worthy to periſh i um VO 
by a ſingle hanging. en. ＋ 
Unleis he be hangt ipias ſu 
already. us, qu 


tyrant 
um pri 
umulat 
ponit©e 

mus Cl 
t bonu 


I wiſh not he alone 
but together -with hin 
they who favour faq 
monſters to the ruin d 
the commonwealth. 
They do not favout 


them tor nothing. Then ublicz 
is a chain, which being us erat 


mum K 
on eft 1 
I; admo! 
ſpiritus ; 
pushom 
mus. 80 
arbit 
rex a 

jam 
2 Ga 
mus ej: 


let down upon the earth 
reaches to Jupiter. 

We muſt return 't 
our ſtories. 

The turn is comets 
you, if it be lawful u 
force a king to order. 

F wilt not be forced 
nay, J will come willing 
ly into order, otherwiſt 
I ſhould be a tyrant, not 


a king, if I ſhould reſuſe rebus - 
the laws Which I pre egr 
ſcribe to others. uigur 

Nevertheleſs. they ſay one ve 
thei fam 


2 Prince is abay 
a. 


N 
o 


Eu. Iſthuc non. eſt 
imino falſo dictum, 
| accipias principem 
um vocabant Cæſa · 
em. Deinde ſi ſie ac- 
ipias ſuperiorem legi- 


trant utcunque, il. 


ne; 
n= preftare multo 
<WWumulatius ſuapte 
oonte. Nam quod a- 


| bonus princeps rei- 


jus erat addere bonus, 
pum malus princeps 
jon eſt princeps ;-que- 
madmodum impurus 
ſpiritus,qui invaſit cor- 
pushominis,non eſt ani. 
mus. Sed ad fabulam ; 


utrex adferam fabulam 
regiam-. Ludovic us 


rex Galliarum undecis 
mus ejus nominis, cum 
tebus turbatis domi, 
eee apud 

urgundiones,, occaſi- 


elt familiaritatem cum 


* 
4 
Ly 


lum ſummum, quem 


us, quod alii coacti 


mas eſt corpori, hoc 


mublice. Sed quid o- 
et arbitror convenire, . 


one venationis nactus 


quodam Conone,ruftis 


. EY N 
* 8 5 . . | — —— 
” - * 


- 
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That is not altogether _ 

_ falſely ſaid, if you mean 

by &@ prince t 


t great 
one, which then they cal- 
led Cæſar. 
you fo underſtand ſupes 
rior to the laws, that o- 
thers being 0 forced 


keep them in ſome mea« 


ſure, that he obſerves 


them much more fully of 


his own accord. Forwhat 


the ſoul is to the body, 


that is a gapd prince to 
the commonwealth. But 
what need was there to 
add good, ſince a bad 


prince is not a prince; 


as an impure ſpirit, that 


has ſeized the body of a 


man, is not the ſoul. But 
to the ftory ; and Ithink 
it is fit, that I being a 


king ſhould bring a ſtory. 


ofa king. Lewis king ef 


France the eleventh of 


that name, when, affairs 
being in diſorder at home 
he ſojourned among the 


Burgundians, on occaſi- 


got act 
one Co- 


on of huntin 
quaintance wi 


non, à country fellow, - 


And then if 


. 
. 


Fa 


— = - - 
<a * 


co homine, ſed fi impli. 
ois ac finceri animi; 
nam monarch æ delee- 
tantur hominibus hoc 
genus. Rex diverterat 
1requenter. ad hujus 


| Pprincipes delattantur 
1 5 plebeis rebus, veſceba 
cur rapis apud eum 


Mox ubi Ludovic us re- 
ſtitutus jam potiretuc 
rerum apud Gallos, 
uxor ſubmonuit Co- 
nonem, ut commone. 

faceret regem veteris 


aliquot inſignes rapas 
done, Conon tergiver. 
ſatus eſt, ſe luſurum 
operam,principes enim 
non meminiſſe talium 
_ officiarum. Sed uxor 
vicit. Conon deligit 


rum ipſe captus illece- 
bra cibi, paulatim de- 
voravit omnes, una 
duntaxat, ' inſiguiter 


4 6 2 


* 
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turned frequently to 1 


ædes ex venatu; et ut 
nonnunquam mag ni 


nips with him with great 


tum ma gna vol uptate. a 


he ſpitii, et adferat illi 


- aliquot inſignes rapas, 
accingitur itineri. Ve- 


CON 
gna, exc 
hoon pr. 
km qus 
fus, ita 
arege, e 
(detulit 
qua alac 
pit ci 
; titate, 
dam e p 
joneretu 
iſima. 
em pr 


but of an honeft and fy 
cere mind; for monarch 


are deli; hted with mei 
of this r The king 


houſe after hunt ing; and 
as ſometimes great pin 
cesare pleaſed with com, 
mon things, he cat tur 


pleaſure. Soon after 
when Lewis being refto- 
red now enjoyed the 
kingdom amongft the 
French, the wife adviſed; 


1; 2 
Conon, that he ſhould Wo 
put the king in mind of ame co 
his old entertainment, mri pr 
and ſhould carry hum entire 
ſome fine turnips as 2 Cun 
preſent, Conon decliued Wl ut fit 
it ſaying that he ſhould per or 
1oſe his labour, for prin- licium, 
ces did not remember eis ded 
ſuch ſervices, But the Negante: 
wife prevailed. Conon Who. Re 
chooſes out ſome fine In prov 
turnips, prepares for his tate 9 
Journey. But he being n Conc 


tempted with the allure. 
ment of the food, by lit. 


* \ 


tle and little Jevourcd 3 
; Hom, wy. one only 2 


* 


e, Magna = : 8 
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km qua rex erat 


ws, ſtatim agnitus 
rege, et ac cerſitus. 


—— wm oa< wo _co+ Ga 


pit cum majori 


dame. proximis, ut 
oneretur diligenter 
rea que haberet 
ima. Jubet Co- 
em prandere ſe- 
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las Cononi, et juſ. 


ri pro rapa illi 
denti repetere ſuum 
Cum fama hujus 
| ut fit, pervagata 
per omne regis fa- 
litium, quidam ex 
eis dedit regi non 
gantem equum 
bv, Rex intelligens 
Im provocatum be- 
itate quam pratti- 
| Cononi, captare 


SF TS» * — A. comer. i dd * 


— 


bd 2 — 1 


"3 
/ 


2na,excepta. Ubi 
jon  prorepſiſſet in 


detulit munus cum 
ua alacritate; rex 
titate, mandans 


him, that it ſhould be 


0; a prandio egit 


mile coronatos nu- 
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very great one accepted. 
When Conon had crept 
into the hall, where the 
king was to pals, he was 

j preſently known by the 
King, and ſem for. He 
offered his preſent with 

f 7 cheartulneſs ; the 
ing received it with _ 
greater chearfulneſs, orc. 
dering one of thoſe next 


laid up diligently a. 
mongft thoſe things 
which he counted moſt 
dear. He orders Conon 
to dine- with him ; after 
dinner he gave thanksto 
Conon; and ordered a 
thouſand crowns to be 
| we for his turnip to 
him deſiring to return to 
his own donntry. When 
the fame of this thing, as 
it ys had gone 
through all the King's 
ſervants, one of the cour- 
tiers gave the king no un- 
handſome horſe as a pre- 
ſent* The King under- 
ſtanding that he, being 
encouraged by the kind 
nels which he had 
| ſhewn to Conon, catched 


.O 


0 Fre 


—ͤ — — 


— omns, 


prædam, accepit munus 
vultu majorem in mo- 
dum alacri, . et convo. 


— 


tadfer 
erifet i 
walqued 


at à prize, received ti 
_ preſent with 4 county 
nance more than ordinl 


catis primoribus, ca+ ry chearful, and ham art 

pit conſultare quo mu. called together his o. f 
nere penſaret tam bel. bles, he began to conſil 0. 
lum tàmque pretioſum with what preſcot n au 
egquum. Interim qui ſhould make à reti Karts 
-  donaratequum,conce- for ſo fine and ſo valium vi 
pit opimas ſpes anima, à horſe. In the oli Taba 


cogitans fic, fi ſic pen- 
favit rapam donatam 


a ruſtico, quanto muni- 


ficentius penſaturus ett 
talem equum oblatam 
ab tulico. Cum alius 
reſponderet aliud, regl 
- _-conſultanti veluti de 
magna re, et captator 
lactatus eſſet diu vena 
ſpe, tandemirex inquit, 
venit mihi in mentem 
quod donem illi, et quo- 


piam ex ere, ac- 
gerſito, dixit in aurem, 


% 


one of 


the king ſays, it coll 


| pered in his carthutl 


time he who had git 
the horſe, coceived ti 
hopes in his mind, thin 
ing thus, if he madeſu 
a return for à tum 
preſented by a count 
fellow how much mull 
generouſly will he mi ile c 
L return for ſuch a ol; tric 
given him by a court 

When one anſwered! 
thing, another, anothe 
to the king conſulting 
about a. grand affair, a 
this catching fellow | 
been fed a long tit 
with vain hope, at.i 


nod c. 
we cor 
bs digre 
thiteu! 
ſeſauro 
, Ut 2 
jan 


into my mind wha 
ſhould give him, 
e Robles bei 
called to him, he wil 


tadferret id quod re 
britet in _cubiculo. (ſi- 
wlquedeſignatlocum) 
Nolutum diligenter 
Hieo. Ra pa adtertur. 
tex donat eam ſua 
ann aulico, ut erat 


um videri ſibi bene 
matm cimelie, 
god conſtitiſſet fibi 
le coronat es. Ault- 
digreſſus, dum tol- 
nteum, reperit pro 
elauro, non carbo- 
„ ut aiunt, fed ra- 
im jam ſubaridam. 
Wille captator captus 
ei fuit omnibus. 


Af. Jam fi permittis, 
, ut plebeius loquar 
alia referam quod 
x tua fabula venit in 
autem de eodem Lu- 


it anſam, ita fabu- 


* 
- 


brohita, addens, e- 


wico. Nam ut anſa 
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ſhould bring that which 
he ſhould find in his bed- 
chamber (and at the ſame 
time he deſcribes the 
place) wrapped up dili- 
gently in filk, The tur. 
nip is brought. The king 
ives it with his own 


d to the courtier, aa 


it was wrapped up, ad- 
ding, that the horſe ſeem 
ed to him well paid for 


with a precious thing, 


which had coſt him 4 
thouſand crowns. The 
courtier going away, 
whilft he takes off the 


cloth, finds for a trea- 


ſure, not coals, as they 
ſay, but a turnip aow- 
dry. Thus that catching 


fellow being catched was 
2 laughing ftock to every | 


body. - 8 

_ Now if yon permit me. 
O king, that I being a 
commoner ſhould ſpeak. 
of things belonging to 
kings I will relate what 
upon yout ftory comes 
into my mind of the ſame 
Lewis. Fer as alink of 
3 chaindrays 2 link, — 
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la fabulam. Cum qui 
dam tamulus vidiilct 


pediculum repentem in 


regia veſte, flexis geni- 
bus, et manu ſublata, 


ſignificat fe velle pre. 
ſtare neicio quid offi - 


cli, Ludovico præben- 


te ſe, ſuſtulit pedicu- 


in adoloſcentia; juſſit- 
due quadraginta coro . 
na tos numerari pro of- 


lum, et abjecit clam. 
Rege rogante quid eſ- 


ſet, puduit fateri. 
Cum rex inftaret, 


faſſus eſt fuiſſe pedicu. 


lum. Eſt lætum omen, 


iünquit, declara: enim 


me eſſe hominem, quod 


1 | hoc genus vermiculo- | 
rum infeftat hominem 


peculiariter, præſertim 


ficio. Polt aliquam- 


multos dies, alter qui. 


dam, qui viderat tam 


hu mile officium ceflifle 


' feliciter illi, nec ani. 
madvertens plurimum 


etele Bene quid 


13 at 


i . 
& „ 1 


9 


minding that there is 2 
_ great deal 
terence whether you 


97 
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f 


does a ſtory a fon , 255! 
When 2 2 bern * fimili 
had ſcen a louſe creeping rus1llo 
upon the king's coat, oj pulabat | 
his beaded knees, and pddam e 
with his hand held ny, ad mo 
he ſigniſies that he wou ner 
perform ſome office 0 «rg 
other. Lewis offering quid 
himſelf, he took off thei” 1 
louſe, and threw it away 3 rel] 
privately. The king; 3 
aſking what it was, hene 
was aſhamed to confeſ vol 
When the King arg" 9 
him, he confeſſed that i de 
was a louſe, It is a jo). 1 Pas 
ful omen, quoth he, for me” 
it declares that I ama 23 
man, becauſe this kind 
of vermin doesinfeſt man 
ee eſpecially in 
his youth; and he or Ptoth 
dered forty crowns to be en 
paid him for his ſervice. ut 
After a good many day . © 
ſome other, who had ob-. _ 
ſerved that ſo mean i © 
lervice had fallen ou. 


luckily for him, and not 


of dif 


rſusilloprebente ſe, 
pulabat ſe n tollere 
iddam e regia veſte, 


im rex urgeret ter. 


| quid eſſet, pudore 
L re ſimulato, tan - 


kn reſpondit eſſe 
licem. Rex intel. 
to faco, quid, in. 
nt, an tu facies me 
em Juffit homi- 
mn tolo, ac quadra- 
ta plagas infligi pro 
adraginta corona. 


W's: quemadmodum 
n leones prebent 
Wo onnunquam pla- 


le fricanti, iidem, 
t libitum eſt, ſunt 
mes, et colluſor ja. 


Itidem reges 
ent. Sed ad feram 


od mox aàbjiceret. 


ſerſantem, ut dicer- 


Philyth. Non eft 
um, ut audio, lu- 
e cum regibus ſa 
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te; aggreſſus eſt on 
mn Gmilt geſtu, ac 


do a thing from the 


heart, or. by art, aceoſ- 


ted the king with the 
like geſture, and again 


he offering himſelf, he 


pretended that he took 
ſomet hing 
king's coat, which pre- 
ſently he threw aways 
When the king urged 
him declining it, te tell 
what-it was, ſhame being 
wondertully counterſeit- 
ed, at length he anſwer. 
ed that n was a flea. 
The king; having under- 
ſtood the roguery, what, 
quoth he, do you make 
me a dog? And ordered 


the fellow to be taken 


away, and forty ftripes 


to be given him for the 
forty crowns he atched 


at. ö 


It is a ſafe, as * | 


hear, to play with kings 
in waggery . for as lions 


offer themſelves ſome. .- 
times quietly te one that 


rubs them, the ſame, 
when they pleaſe, are 
lions, and their play. 
fcllow lies dead: 


trom the 


WOO 
like manner kings fa- 
vour, But I wil bring Wt 

| _ 


fabulam non. diffimi- 


recedamus interim a 
Ludovico, eni erat pro 
delectamento fallere 
biantes corvos. Ac. 
ceperat dono alicunde 
decem millia corona- 
torum. Quoties au. 
tem nova pecunia ob- 


tigit Rr om 
nes offic iarii venantur, 


et captant aliquam 
partem prædæ. Id 
non fugiebat Ludovi 
eum. Cum igitur ea 
pecunia ' exprompta- 
eſſet in menia, quo 
magis invitaret ſpem 
omnium, fic locutus 
eſt circumſtantibus. 
Quid ! annon videor 
vobis opulentus rex ? 
Ubi collocabimus tan 
tam vim pecuniæ ? 
Eft donatitia, con- 
venit donari viciſſim. 
Ubi nunc ſunt amici, 
- quibus debeo pro ſuis 
offieiis in me? Ad. 
ſint nunc priuſquam 
hic theſaurus effſuat: 


J -— 
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lem tue fabule, ne 


from Lewis, to whom 
was diverſion to decg 


ſand crowns. * But a 
ten as new money | 


ſome 


is. When ther gore 


the hope of all, thy 


not I ſeem to you an 
' poſe of ſo great a quu 


it is fit it be given a 


a ftory not unlike j; 
depart in the mean 


gaping crows. He 
received as a prej 
from ſomebody tenth 


come in to priaces,” 
the officers hunt for 
and endeavour to ei 
rt of the pi 
That did not eſcapeli 


money had ben dri 


out upon the table, i botera 
he might raiſe the ¶M t omne 


ſpoke to them ſtand 
about him. What! altatie 
mgum t 
Queret of 
metugi 
cellarius 
eos; n 
une voc 
ator c 
kdicabat 
| ag2ba 
1 fabulz 


king? Where ſhall wet 
ty of money ? It is g 


Where now are | 
friends, to who 
am- indebted for 
ſervices to me? 
them come now hd 
this treaſure be g 


CONVIVIEM 
have vocem per. 
accurrere, nemo 
ſperabat aliquid 

Cum rex vidiſlet 
em inhiantem 
une, et jam devo - 
ef pecuniam ocu- 
tonverſus ad eum, 
It, amice, quid tu 


u Ille comme 


bat, ſe aluiſſe re- 
icones diu, ſum- 


lle, nec ſine gra- 
b impendiis. Alius 
rebat aliud; quiſ- 


traggerabat ſuum- 
lum verbis, quam- 
poterat. Rex au 
at omnes benigne, 
mprobabat o rati- 
n ſingulorum. Hac 


lultatio dilata eſt 


gum tempus, quo 
queret omnes diutius 
metuque. Primus 
cellarius aſtabat in- 
eos; nam juſſerat 
ung vocati. Is pru- 
ntzor cæteris, non 


kdicabat ſua officia, 


| ag2bat ſpectato. 
S fabuls. Tan 


FAB 
upon this ſaying a great 


many came in, every bo. 


dy hoped for ſomething 


to himſelf. When the 


king ſaw one gaping at | 


it very much, and now 


. devouring the money 


with his eyes, turned to 
him, he ſays, friend, 
what do you ſay? — 


He ſaid, that he had 


maintained the king's. 
hawks a long time, with 
great faithfulneſs,and not 
without great charge... 
Another, alledged ano\ 


ther thing; every man 
magnified his office by 


words as much as he 
could, The king heard 
all kindly, and approved 
of the ſpeech of every 
one. This conſultation 
was continued for a long 
time, that he might toi - 
ment them all the longer 


with hope and fear The 


firſt chancellor ftood a- 
mongſt them; for he had 
ordered him alſo to be 
called. He more prudent 
than the reft, did not ex, 
tol his ſervices, but ated 

the ipectator of the play. 


dem 
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dem rex converſus ad laſt the king bal Eeancel 
3 hone, inquit, quid nar-' ned to him, {aj 
rat meus cancellarins ? ' ſays my 0 1 Um 


IIlle ſolus petit nil, nec alone aſks for oe ve: 
EN 2 #dicat ſua officia. nor does he ext jam m 
Ego, inquit cancellari- vices. I, ſays it e. 


» 
1 


us, accepi plus a regia cellor, have ul 
benignitate, quam more from "al . WI, For 
promeruerim; nec ſum bounty, than Thin 
magis ſolicitus de ulla ferved ; nor al Whnarrat! 


*%8 


re, quam ut reſpon concerned abo eprec 
deam regiæ munificen- thing, than tha by mall c 
tie in me, tantum © anſwer the N Wear Al 


abeſt ut velim flagitare towards me, fol 4 4 em 
plura. Tum rex in- from deſiring toi 


quit, unus igitur om Then the king m L 
nium non eges pecn- you alone therefor 1 ut jt 
nia? Tua benignitas, not want moneytl bag 
inquit alter, jam præ bounty, ſays the 

ſtitit ne egerem. Ibi has already ſecull wo - * 


e verſus ad alios in”, from wanting: T i 
quit, na ego ſum mag- king being turneq ß 
nificentiſſimus omnium others ſays, truly. 
regum, qui habeam the moſt magnif 
tam opulcatum can all kings, who * t tor el 
cellarium. Hic ſpes rich a chancellor orati 

- -accenſa cit magis om- hope was kindiedf * Re 

H nibus, futurum ut pe, in all, tnat it woula pla fi 

cunia diſtribueretur to paſs that the n 

cæteris, qundoquidem would be diftribotlllh | -fniftr 

ille ambiebat nihil. U- the reft,. ſeeing he's RM Kienſ 

hi rex luſiſſet ad hunc © red nothing. W 4 
e | king had played iſ 


pe 


reſp 
lite, ef 


* 
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atis diu, co- manner long enough, he 
—cnccllarium ut forced the chancellor to 
ret totam eam take all that ſum home. 
n domum. And hy and by being 
ee verſus ad e turned to the reſt now 
n meſtos, vo- ſad, you muſt wait, ſays 
i expectanda, he, another occaſion. 
alia occaſio. Perhaps it will appear 
Fortaſſe vide flat, which I am going 
 frigidius, quod to tell; wherefore I bar 
Wcaturus? pro- the ſuſpicion of evil de- 
efrecor ſuſpici- ceit or roguery, that 1 
au doli fucive, may not ſeem to have 
ear ambiſſe im · ſought immunity on pur- 
cm de induſ- poſe. A certain man 
_ Quidam. adiit went to the ſame Lewis, 
km Ludovicum, deſiring that he would 
reien ut juberet mu- order an office, which bỹ7 
= quod forte va- chance was vacant in that 
in eo pago, dittrict, in which he lived, 
9 !habitabat,.— to be conferred upon 
eeri in ipſum. him. The king, having 
aãudita petiti heard his petition, an. 
reſpondit ex ſuwered readily, you will 
, efficies nihil. do nothing. The petiti- 
tor ctiam mox oner likewiſe preſently - _ 
 oratiis regi di. having given thanks to 
Rex colligens the king departed, The 
Wil fronte, eſſe king gathering from his 
iem non omni- very look that he was a 
WW Fniftri ingenii, man by no means of dull 
Wipcienſque illum parts, and ſuſpecting that 
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non intellexiſſe quod 
| reſpondiſſet, jubet 
eum revocari. Redit. 


Tum rex inquit, in- 


tellexeras quid reſpon · 
derim tibi ? Intellexi. 
Quid i igitur dixi ? Me 
effecturum nihil. Cur 
igitur agebas gratias ? 
Quoniam,  inquit, eſt 


quod agam domi; pro- 


inde perſecuturus eram 
ſpem hie 
meo magno incommo- 
do. nung interpretor 
beneficium negaſſe he. 
neficium cito, meque 
lucratum quicquid e- 
ram perditurus, ſi lac. 

tatus fuiſſem vana ſpe. 
Ex eo reſponſo rex con 

jectans minime ſegnem 
hominem, ubi per- 


cunctatus eſſet pauca, - 
habebis, inquit, quod 
tis, quo agas mihi 
gratias bis: ſimulque 
verſus ad officiarios ex- 
pPediantur diplomata 


ULON 0 | 
he did not . 
what he kay af „ 
him, orders n 
called back, He 
Then the king ot 
you underſtand 
anſwered you? 1 
derſtand. What 
I ſay? That 1 tout 
fect nothing. ˖ 
fore did you give 
Becauſe, ſays het 1 1 
_ fomething to doll 
and therefore 1 
have purſued d 
hopes here to myY 
loſs: now I conſtral 
a kindneſs to be 


the kindneſs quick 4 | Ee 


that I have Saen 
ſoever J ſhould har 
if I had been fed 
hopes By that 
the king greg 
be no dull man, 5 100 
had aſked him 7 
things, you ſhall 
quoth he what voi 
ſire, that you may * 

me thanks twice? u 1 pre 
the ſame time tutiſ em, 
the officers, let 1 tel e 
be made ready Tos 


it, fine mo- 

* — hic diu 
1 nao. | 
Non deeſt quod 
Sim de Ludovico, 
io de noſtro 
ddt Piano, Qui, ut 
uam ſolitus eſt 
Where pecuniam, ita 
ementiſſimus in 
ht aui deco xerant, 
commendaren- 
teitulo nobilitatis. 
cwellet opitulari 
n jjuveni ex hoc 
—c hominum, man. 
" MI legationem, 
eret centum mil- 
rentorum a qua- 
eiritate neſcio quo 
. Titulus autem 
alis, ut fi quid 
trratum eſſet dex- 
ee legati poſſet 
pro lucro. Le- 
extorſit quin- 
ita millia, red- 
__ Czſari triginta. 
Ir letus inſpe 
| preda dimiſit 
em, inquirens 
Þ F l praterea, In 


Ri FABULOSUM, 1gt | 
ſaith he, withot delay, 


he uſed not to bury hi? 


as clear gain. The depu · 


returned Cæſar thirty. 


ä +15 "ly, 1% 


that ke may not ſtay here £3 1 I! 
long to his loſs” > ; 

I want net ſomething: 
to relate of Lewis, but 1 
had rather tell of our 
Maximilian. Who, as 


money, ſo he was very 
-mexcitul te thoſe who 
had ſpeut their eftates, 
ſo they were recommend- 
ed by a title of nobility. 


Being diſirous to aſſiſt a 


certain young man of this 
ſort of men, he commit- 
ted to him a deputation, 
that he ſhould demand a 
hundred thouſand florine 
from a certain city upon 
I know not what title. 
But the title was ſuch, 
that ifany thing was ob: 
tained by the dexterity 
of the deputy it might be 


ty got fifty thouſand, he 5 


Cæſar being glad of this 
unexpected booty diſ- 
miſſed the man, inqui. 
ring nothing further. 

nteres 


4 


illum abire fic. Cum 
\ fie eluderet, officiarii 
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terea quæſitores et ra. 
tionales 
plus acceptum fuiſſe 


quam exhibitum. in- 
terpellant Cæſarem, ut 
-accerſet hominem. Ac - 


cerſitus eſt, venit illieo. 


Num n | 


- inquit, audio te accep- 


iſſe quinquaginta mil- 


lia. Faſſus eſt. Ex- 
1 non niſi trigin- 

Faſſus eſt et hoc. 
Reddenda eft ratio, in-. 
. Quit: promiſit ſe fac- 
turum, et diceſſit. 
Rurſum cum nihil eſſet 
actum, officiaris inter- 


pellantibus, revocatus 


eſt. Tum Cæſar in 
qnit, nuper juſſus es 
reddere rationem.— 


Memini, inquit ille, et 
ſum in hoc. 


Ceſar 
ſuſpicans 
nondum eſſe fatis ſub- 
ductam illi, paſſus eſt 


inſtabant vekementer, 


clamitantes non eſſe 


olfecerant, 


too. Vou muſt Zieh 


promiied he would 


was not to be boi 


In the mean time i 


treaſurers and [audi V in © 
had ſmelled ou, c 
more was received 4 . 
given. in: they p u 
Cæſar that been 3 
for the man. He u Pere 
for, comes preſently Ai 
Then Maximilian | ml 3 K 
hear that you rec pl 4 
fifty thouſand. He 


feſſed it. You gave nl 4 bt 
thirty. He conteſſed] 4 

account, ſays he 
it, and departed. ga 4 hs ine 
when nothing was daß 
the officers fpeaking 
Cæſar, he was recall 
Then Cæſar ſays, laif iy 


you were ordered to i 
an account, [rememt | 


m pet 


ratio 
Inquan 


ſays he, and I am abi i af 
it. Czſar ſuſpecting tl | * 95 


his account was not 
ſufficiently drawn up 
him, he ſuffered him 
go away ſo. When 
thus evaded, the office 
preſſed the matter mii; 
tily, crying out that 


auer 
13 
ones, 
ile. R 
vel 


feren di 


2 Cæ& ari tam pa- 
W Perſuadent ut 
bal nus juberetur⸗ ex- 
4 te rationem ibi, 
* þ tannuit, Accerſitus 

2 het lico, nihil erg? 
Watus, Tum Ceſar 
ND nonne pollici- 
Pes! rationem ? Polli 
" | Wis, reſpondit ille. 
1 W locus tergiver- 
is inquit ſat dextre 
KG detreQo rationem, 


1 im peritus hujuſmo- 
rationum, ut qui 
auam reddiderim: 
ui aſſident ſunt pe · 
1 * mi falium ratio. 
* . m; fi videro vel ſe · 
Aquemadmodum il · 
1 | tractent hujuſmodi 


4 ele. Rogo jubeas il- 
N vel edere exem- 
n, videbunt me do- 


Ppræſentibus. Cz. 
comes quic 
Nas eſt jam, inquit, 
0 j amplius, I iju* 


ainme Ceſar ; ve. 
In non ſum Ado. N 


ones, ego imitabor 


wi IUM FABULOSUM. 1 F 


1 dum ut ille illu- 


with that he ſhould play 
upon Cæſar fo openly. 

They perſuade Rim that 
being tent for he ſhould 
be ordered to give in his 
account there, whiltt 


they were by. Cæſar a. 


grees dei ſent for he 
ly, not at all 
declining it. Then Cs 


ſar ſays; did not you pro. = 


miſe an account? I did, 

replied he. It muſt be 
juſt now, ſays he, nor is 
there room for declining 
it any longer. There the 


young man fays dex-. Do 


trouſly enough, I do not 
refuſe an account, moſt 
invincible Cæſar; but 1 
am not very much ſkil- 


2 


led in ſuch accounts, as 0 


who never gave any in; 
thoſe who ſh by are vety © 
{kilful in ſuch accounts, 

I ſhall imitate them eaſi. 

ly. I deſire you would 
command them but to 
ſet me an example, they 
mall ſ:e me e 


” - 
* 
3 


— 


 Gilem. Cæſar ſenſit 
dictum hominis, quod 
hi non intelligebant, in 
guosdicebatur; ; ag ſub : 
ridens inquit, narras. 
verum et poſtulas #- 
duum. Ita dimifit ju- 
venem; ſubindicabat 
enim illos ſolere redere 


rationem Cæſari, que - 


madmodum ipſe red 
diderat; nimirum, ut 
bona pars pecuniæ re 
manerat penes ipſos. 
Le. Nunc eſt tem- 
3 ut fabula deſeen- 
t ab equis ad aſinos, 
ut ajunt, a regibus ad 
Antonium lacrificum 
Lovanienſem, qui fuit 
in deliciis Philippo cog- 
nomento Bono. Fe. 
runtur multa liujus vi- 
ri, vel jucunde dicta, 
vel jocoſe facta, ſed 
plerahue ſordidiora. 
am ſolebat condire 
pleroſque ſuos luſus 
quodam unguento, 
quod non ſonat admo- 
dum eleganter ſed or 


let pejus. Deligzam 
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Cæſar under food; ; | N I 


ſhould remain with th 


the ſtory ſhould deſc C... 


vour with Philip by 2 


of this man, either 


ſaying of the man; 
they did not underl 4 
againſt whom it wagl ad; "9 
and ſmiling ſays, youll 5 
true, and demand WG 
is reaſonable. So how. 
miſſed the young fella 
for he intimated me 
they uſed to give 


count to Czſar,as Me 


given his; to wit t 
good part of the mos 


Now it is time, 


from horſes to le 
they ſay, from kia 
Anthony the prieſt 
Lovain, who was in 


name the Good. 1 
are reported many th 0 | 


ſantly faid, or oo 


J ui H 
done, but moſt 0 


en 1 


nafty. For he ue nc... d 
ſeaton moſt of his m Fro f. 
with a certain ointmeli 


um a0 
which does not ſoul 
very neatly but „ 


worle, I will chooks ff 
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am bellum ho. 
{| n mculum obvios for. 
in via. e 

Cum rediiſſet do: | 
im, reperit culinam 
17 a Nec erat 
mus in loculis, 
bod nequaquam erat 
ens illi. Hie erat 
ceeleri con ſilio. 


Woris, quicum illi erat 


þ m ex mundioribus. of the cleaner. 
htarat unum atque invited one ànd another 


du xit ſe tacitus, et 
Feſſus cnlinam fœene- 


He had 


retty fellow that met 
hin by chance in the 
ſtreet. When he was 
returned home, he finds 


the kitchen cold. Nor 


was there any money in 
his pocket, which was not 
unuſual with him. Here 
was need of ſpeedy conc 
trivance. He withdrew 
himſelf ſilently, and en- 
tering the kitchen of an 
uſurer, with whom he 


tiaritas, quodageret had a familiar acquaint» 
enter cum illo. Fa- anee becauſe he dealt fre“? 
1 la digreſſa, ſubdux- quently with him. The 


Fintim ex æneis ollis, 
_ carnibus jam. 
A. ac deferebat 
dam veſte domum; 
bt coque, jubet car- 
. jus protinus ef. 
Sb in alia m fictilem 
am foœneratoris des 


io feari donec niteret. - 
a 0 facto, mittit pu- 
bel tum ad f@ncratoren, 
cy f | 


maid being gone aſide, 
he took off one of the 
brazen pots, together 


with the fleſh now boiles 
and carried it covered 
under his coat home ; 


gives it to the cook-maid 
orders the fleſh and hroth 
immediately to be pour. 
ed out into another ear- 
then pot, and at the ſame 


time the pot of the uſu- 
1er to be rubbed till it 
was bright. That deing 
_—_ he lende a boy to 


1 2 


/ 


qui. 


| eſt ab illo ſerio, quod 


q 
| 


rat pecuniam, 
eunia puer emit vinum. 


tore, ſed accipias chi- 
rographum, quod teſ- 


taretur talem ollam 


miſſam ad ipſum. Fee. 
nerator non agnoſ- 
cens ollam, ut pote de- 
frictam ac nitentem, 


recipit pignus, dat chi- 


rographum, et nume 


Ea pe- 


Ita proſpectum eſt con- 
vivio. Tandem cum 


pPrandium apparetur 
 feencrator), olla deſide- 
rata eſt. Hic jurgium 
ad verſus coquam. 
Cum ca graveretur, 
affirmat conſtanter ne. 


minem fuiffe co die in 
culina prater Antoni- 
um. Videbatur im. 
probum ſuſpicari hoc 
de ſacrifico. Tandem 


itum eſt ad illum; ex. 


ploratum an dlla 
eſſet apud illum, at 
nulla reperta eſt. Quid 
multis? Olla flagitata 


136 CONVIVIUM FABU IOS 


Bp qui: depoſite -pignore, 
— Cumat - mutuo - duas 
drachmas a farnera- 


the ufurer, who le 
it in pawn, hon m, 4 
a note, that ſhould 
ſent to him. The u 
not knowing the 


being rubbed and ; 
takes the pa wn, give 


the boy buys wine, n 


that day 


med wicked to ſuſpe#} 
this of a prieſt. 


row two drachmg aff 
uſurer, but ſnouſd 


fy that ſuch a pot ( ſ 


note, and pays the mal 
ney. With that mow 


proviſion was made toll 
feaſt. At laſt when 
ner was preparing for 
uſurer, the pot was mil 
ſing. , Upon this thaw 
was a brawl with 


lere! 
derem 


cook-maid. When tor. 
was grievouſly cha rap 


ſhe affirmed- conſtant 
that nobody had beet 


lect 
pate 

in i one 
beſides Anthony. It e n oll. 
im ipl 
min 


length they went to hin Nd 
ſearched whether mmi 
pot was with him. b s per 
none was found. What ee q 
needs many words ? The e: 
pot was demanded of im Ad 
. . 
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þ ingreſſus eſſet in earneft, becauſe he a2 | 
n, quo tempore lone had entered the kit: 
rata eſt. Ille faſ- chen at what tine it was 
ü can pfiſſe mutuo miſſing; He confeſſed 
am ollam fed he borrowed a certain 
n remifiſſet il- pat but which he had 
ee ſumpſerat. ſent back to him of whom 
m illi perenega he had it. When they 
1, et contentio denied it, and che con- 
Juiffet, - Antonius tention grew warm, An- 
uot teſtibus adhi- thony, ſome witneſſes bes 
„ inquit, videte ing taken to him, ſa ye, 
m periculoſum eſt ſce how dangerous it is 
re cum homnibus to deal with men of theſe 
um temporum tine times without a note; an 
rographo ; actio action of theft would be 
i propemodum in- almoft laid againſt me, 
ererur mihi, ni unleſs I had the hand of 
erem manum foe- the uſurer, and he pro-= | 
lhe Fatoris, et, protulit duced the note. The 
6d, grapham. Dolus  roguery was underſtood: 
lectus eſt: fabula the ſtory was ſpread thro”. 
data eſt per totam, the whole country with a 
onem cum magno great deal of laughter, 
ollam oppignora- that the pot was pawned 
08: ipſi cujus erat. to him whoſe it was. 
mines fu vent hujuſ- Men favour ſuch tricks 


Jodi dolis libentius, ſi the more willingly, if they 
ammifſi ſint in odio« are practiſed upon odious 
A perſonas, præſertim perſons, eſpecially thoſe 
vb qui ſolent impod who are wont to impoſe 
Wire alüis. upon others. | 
"Ad, Ne tu aperus. Truly you have open 


+ 
$ 4 
— 1 
* SS 
— % . 
N U 


iti noble mare N 
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" pened o F hone! 


rum, nominato Anto ries, by naming 
ny: but I wille 


ly one, which L heard 3 ; 


- nio:: (ed reteram dun. 


taxrat unam, eamque 


brevem, quam audivi 


nuperrime. Aliquot 
belli homunculi, ut di. 
cunt, agitabant convi. 


viem ſimul, quibus ni- 
laughing. 5 thele Yu 


hit in vita prius quam 
ridere. 


alter, et ipſe celebris in 


hoe genere laudis, et 
velut æmulus Antonii. 


Porro quemadmod um 


. inter philoſophos, fi 


conveniunt, 


quand 4 
ſolent 


queſtiuncula 

1 proponi ie rebus natu- 
ræ, ita hic ſtatim quæſ- 
tio nata eſt, quænam 


pars hominis eſſet he- 

Alius|divi. _ 
nabat oculos, alius cor, 

-alius cereberum, alius 


eſtiſſima. 


item aliud, et quiſque 


Wh offerebat rationem ſuæ 


divinationis. 'Antoni- 
us jullus dicere ſenten- 


tiam, dixit 0s videri fi- 


ry lately. 
little fellows, as L 2 4 
them, kept a teat 


Inter hos erat 
Antonius, atque item 


ther the heart, 
wiſe another t 
every one gave a, xl 
for his gneſs. Am 


his opinion, ſaid that 


Some 


ther; with whom 
in life is better Fu 


was Anthohy, and 
wile another he alla . 
mous in this ſort of + 
and as it were a 1 n: 


Anthony. Moreover 
mongſt philoſopher 
any tine they meet 
queſtions uſe to bean 


poſed about the thing 
nature, ſo here imme 


ately à queſtion 


what part of man wayll 
-moft honourable. 8 


gueſſed the eyes , Prlavit 
pr 
Woeltati 
ad 
n 
nom 
um Pi 
wt dit 
month ſeemed: to 1 i 


the brain, 


nother i 


ordered to dela 
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Ehonettiſſimam par- 
Mmomnium,et addidit 


Wo quam cauſam. 
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ie alter, ne quid 
þ * coveniret cum An- 
Wo, reſpondut, cam, 

1 em qua ſedemus 
eri ſibi honeſtiſſum - 
eum id videre- 


F abſurdum. omni- 


attulit hanc Cant. 


RB) is ducebatur 
honoratiſſim- 


6 b qui primus conſi- 


Wet, hunc honorem 
Mpetere parti quam 


Ihuic ſententiz, et 
am eſt affatim Ho- 


& placuit fibi de hoe 
ed with himſeli for this 


Po, et Anconius vi 
4 victus in eo- cer: 


mine. Antonius dif... 
Nuten, qui non de- 
Werat primam la udem 
ob aliud, 
145 AMeiret illum, 
* æmulum ſue glo- 
nominatui um di- 
m partem. Poſt a- 
* uot dies, cum Utere 


Weſt atia 


T7 


; the moſt 


Then that ot Hex. 


Applauſum 


no notice, ho 


er ſome when both 


nourable part 
of all, wy he added 1 
know not what reaſon. 
that he 


might not y thing 


agrce with Anthony, anc 


ſwered that that part o 


which we ſit ſeemedits 


him the moſt honourable, 


When that appeared ab- 
ſurd to all, he gave this | 
- reaſon,-that he was reckhxckx 
oned commonly the mot 
honourable who firſt ſav | 


down, that this Nw 


belonged to the 
which he 


tily. The man was p lea: 


ſaying, and nthonx | 


_ conquered in that 
diſpute. Anthony took 


had not 
mY the chief praiſe of 


onour to the mouth for =: 


any thing elſe, but tnat ae 
knew that he, as the rival 
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They applauded the api 
nion, and laughed hears | 


ſus ad idem convivi- 
um Antonius ingreſſus 
offendit amulum con- 
fabulantem cum ali. 
quot aliis; dum cæna 
„adornatur, et averſus 
emiſit clarum ventris 
erepitum ante _—_ 
* we 

Ille indignatus i in. 
. abi, fcurra, ubi - 
nam didicifti iſtos mo. 
res? Tum Antonius 
inquit etiam indigna- 
tis; Si falutaſſem te 
dre, reſalutaſſes, nune 
ſaluto te parte corpa- 
ris, vel te judice, honeſ- 
tiſſima omnium, et vo- 
cor ſcurra. Sie Antoni- 
us recuperavit gloriang, 
amiſſam prius. Dixi. 
mus omnes, > > 2 ut. 


_ enen 


* 


Ge. Faciam id 


fd non "mo ras 
quiſque ebiberit ſu- 


um 1 En au- 
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que vocatus eſſet rur - 0 
to the ſame feaft 4 4 


is peparing, and turning 


gry ? If I had fa 


them were invited 
ny entering * ky} Pg 
rival talking with nn” 
others  whilft Supp a 


his back to him let f 


rouzin f--t before ; 
face of the other, 1 
being angry ſays, get . 
gone, you rude dee 
where did you learn t 
manners, then Anti E 


ſays, what are you 


you with my mouth, er. 
would ha ve ſaluted men? 
gain, now I ſalute jſp. © 
with a part of the bee. 
even yon being judge 
moſt honourable of 
and I am called a ri 
droll. Thus Anthony” 
' recovered the glory lo q 
before. We have 
told, it remains that us 
judge nn = 
ener > 


Iwill do it, but not he 
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p ſed lupus in fa- 


E Tovinus-: -Pana- 


os adfert haud la 


omen. 


gerrones ? 


nd alive? 
um eſt fabulis, 


lupus mterve- 


. Huc igitur ad- 


ut perficiam fabu 


: volo vos omnes 
udere 


be. Promittis Scye | 


nm convivium. - 


le, Niſi fatebimini 
fuiſſe jucundius 
yon than the fabulons 
feaſt, I do not refuſe to 


hs fabuloſ o convivi 
non 


jugundinus quam 
nag tractuntur 


FB 
1 


Wc, Quid actum eft 
meer tam lepidos 


q prandium 
F eum __ me 


N recuſo dare 
Ft al in cena. Ni. 


gin but the wolf in the 
fable. 
Levinus Panagathüs 


brings nounlucky omen. 


What has] hw a doing; 
amongſt ſuch pretty come 
panionz ; 

What elſe? we hae 


been contendin gin ſtories 
5 till you 1 
in. 


Wolf eu 
Hither. therefore. 55 


am come, that I may fi- 


niſh the farce: I deſire 


you all to take a theolo?ꝰ 
gical dinner with me to. 


morrow. 
You promiſe 1 us a i Sey⸗ 
thian feaſt. 


Unleſs yon conſeſi that 
this was more pleaſant to 


ſuffer puniſhment at ſup⸗ 


per. Ntohing is more plea» · 


fant than when trifles are . 
handled ſeriouſly. 


— 


*% ov 
o p 
* 5 7 


CHARON 


% 


Alaftor ? 


A. O Charon, op 


5 — tu quidem. 
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operabam ad te. 
Ch. Quid novæ rei ? 
Al. 
futurum lætiſſimum ii. 
bi Proſerpinzque. 

Ch. Effer igitur 
wed fers, et exonera 
ä 


Al. Furiz geſſerur.t 


ſuum negotium non 
minus graviter quam 
feliciter; infecerunt 
omnes partes orbis tar- 
tareis malis, diffidiis, 
bellis, latrociniis, peſti- 
lentiis, adeo ut jam. ſint 
plane calve, emiſſis co- 
-Jubris; et obambulent 
exhauſtæ venenis, quæ. 
rentes quicquid vipra- 
rum atque aſpidum cit 


bs quando 
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5 Ch. UID ita pro- | 
0 peras geſtiens | 


Alaſtor ? 


Fero nuntium 


charged their ſnake 5 


"HY do.you 
ten ſo rej 


O Charon you com 
good time indeed. In 
kaſting to you. 1 
What hews? 
I bring news chat 
be very joyful to 
and Proſerpine 5 
Declare then HA 


54 and unload 4 Fo J 
The furies have . 

their buſineſs no leſs 4 | 5 in 

gently than hap 

they have infected all 


parts of the world wil 
helliſh evils, - qua 
wars, robberies, Pag 
ſo that now they 
quite bald having; 4 


walk about exhauſt 
of their poiſons, ſeck? 
ing whatſoever vipersW 

* there are any | whit 


ovum, et non 
ent pilum in capite 


i pectore. Pro- 
Y tu fac, apparcs 
bam ac remes, mox 
tanta multitudo 
um ventura eſt, 
rear ne non ſuffi, 
tranſmittendis om- 


t nos. 
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Fog 
at 


h. Offa pertulerat 
f * e biduum. 


ia dea. Sed quid 
ur tu ceſſas hic? 
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ph 
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Vil 
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Ieh. Ita nimirum res 
bat. Profectus ſum 
R, ut comparerem 
4 aliquam validam 
ferem, nam mea 
ba, jam putris ve- 
5 Ee ac ſutilis, non 
lererit huic foperi, 
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narravit, Juan: 


| wt] 


Wvidquam effigacis 


* Ch, Ita non fuge- ; 


unknown to us- 


. Niliil eft veloci · 
than that Goddeſs... 


unt vera que Oſ- 


ſeeing vp: are as bare 4 


an egg, and have not à wn {il 
hair upon their head, E 


anyſthing of effectual juice 
in their breaſt. Where 
fore do you ſee you make 
ready your boat and oars 
for by and by ſo gteat 4 
multitude of ghofts will 
come, that I am afraid 
left you ſhould not be 
. ſufficient to ferry them all 
Over. , 
Thofe things were not . 


From whom bad you 
heard them, 5A 
Offa brought us word : 
two days before. 
Nothing is ſwifter 
But 
why then do you loiter 


here? 


So fat forſooth the mat; 
ter obliged me. I came 
hither, that T might pro- 
vide myſelf ſome ftron 
galley, for my boat, now 
rotten with age and 
patched up, will not be 
ſufficient for this work, 
if thoſe things are true 
which 9 told, altho? 


quam. 
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ri; nec Danum, 
Polonum, nec Scotum, 
nec vero Turcam eſſe 
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Offa? res ipfa com- 


2 nam feci naufra- 
Al. Nimirum 10805 


0 diftillas : : ſuſpicabar te 


redire e balneo. 

Ch. Imo enatabam 
e Stygia palude. 
Al. Ubi reliquiſti 
umbras ? 


Ch. Natant cum ra- 
ls. 
Al. Sed quid narra- 


vit Offa ? 

Ch Tres monarchas 
orbis ruere in mutuum 
exitium capitalibus o- 
diis. Nec ullam par- 
tem orbis Chriſtiani eſ- 
ſe immunem a furiis, 
nam illi tres pertrahunt 


omnes reliquos in con- 


ſortium belli. Omnes 
eſſe talibus animis, ut 
nemo velit cedere alte 
nec 


in otioz moliri di- 


with the frogs, © * 


5 of the world were 


three draw all the 


that they all were of 
minds, that no one wall 


that they attempted) dif 
ul 


what need was 
Oſſa? the chiag "il iS Pear 
bliges me, for 57 
been ſhipwrecked, A þ 6 4 

Indeed yan ore hac 
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over: I falpese yo 4 nat 
were — from Fopin 
bath. ia vi 
Nay marry I nan , u 

of the Stygian lak. ami. 
Where did von W irate 
the fouls? ' e 
They are ſui eum 


. magr 
8 1 hon 
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But what ſaid ory 
That three mona 


Ing upon mutual ein 
tion with capital hauf 
And that no part ofil 
Chriftian world was 
from the Furies, forthal 


into a ſhare of the wit 2 


yield to another; nei 
the Dane, nor the Pole; 


nor the Scot, nor n 
the Turk was at quit x 
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beftiſentiam, ſevire. 
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1 natam, ex varie 
a6 opinionam, ae 
| vitiavit anl. nos m- 


mal 5 5 - 2 pla: . 
ue ra ed very u Here / 
"amoagtt the 8 aniarde, 
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amongit the. Britains, . a. 


monga tlie French,” Be + 
ſides that tlie te was a new. 
plag ue ri riſen from the va 


m, nt ſit nulla ſin riety ot opinious, which 


a micicia ulquam, had ſo vitiated the minds 


nec uxoti con 
[cum morito. Spes 
0 magnficam perni 


hinge- quoque olim, 
res pervenerit a hn 
* ahnt ad wa⸗ 


N { 

Wi... . Offa 

h nia bec veriſſime; 
In ipſe vidi plura his 
keolis, aſſiduus comes 
t Fwy furiarum, 
2 nur lo tempote de. 
Wrarunt ſe magas dig- 
Ik ſuo nomine. 


1 
n, * ne quis de. 
4 don exoriatur, quid 


ectur * ad 


rater diffidat f. a 


m hominum naſcita- 


| nartavit 255 


l h. Atqui pericus 


of all, that therg is no 
facie, «friendſhip any 
where, but brother dif: 
trufts brother, nor docs 
the wife agree with her 
. huſband. There is hope 
that a noble deſtrudhm 
of men will ariſe from 
hence too hereafter; if 
the thing comes from 
zongnes and quills to 
| hands. 

Oi told 
things very truly:; tor L 
ſaw more with theſe eyes, 
being a conſtant coinpa- 
nion and aſſiſtant of the 
furies, which at no time 


declared themſelus more 


worthy of their name. 
But the danger 5s, 


left any dæmon ſhould 


fart up, that ſhould ex- 


hort them ſuddenly to 
pacem: 


wo 
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talium ſunt mutabiles; 


pud ſuperos, qui non 
dieſinit infectari bellum 
calamo, et adhortari 
ad pacem. 


zam pridem Olim 
ſeripſit quærimoniam 
Ee pacis, nunc 

ripſit epitaphium ei- 
dem extinctæ. Sunt 


noſtram rem non mi- 
nus quam ipſe furis. 


Ch. Qninam ifti? 
Al. Sunt quadam a- 


dis palliis, einericiis tus 
nicis, ornata var iis ptuc 
mis. Hæc nunquam 
recedunt ab aulis prin. 
eipum: inſtillant in 
aurem amorem belli: 
hortantur proceres et 


tant in evangelicis con- 
3 dellum ellc . 
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pacem ; et animĩ mor- 


Nam audio eſſe quen- 
dam poiygraphum a. 


Al. Ille canit fardis ws 


Long ſince he wrot | 
complaint of vanqulll 


ali contra, qui juvant 


nimalia pullis et candi- 


plebes eodem; clami- 


ſermons, that the warb K. 


peace; and the mah A mM; 
mortals are change 
For TI hear there 52a 
tain ſeribbler with hole Ty 
above, that doe 

ceaſe to rail at the 1 


inu! 
411 af 
£ tem. 


with his pen, and e ina! 
them to peace. bu: 0 
He ſings to thoſe Nei, 
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have been deaf long ling 


peace, now he has N 
an epitaph- to the fry i 
being dead. Then 
others on the other hank 
who help on our bull 
no leſs than the fun 
themſelvs. 

Who are they? H 

They are certain wÞ 


mals in black and 
garments, with alp ubetu 
loured tunicks, ad Al. 


with divers testben N 
Theſe never depart i f 
the courts of prindli | 
they inftil into their 

the love of war: thr imu 
viſe the nobles and con id. 1 
mon people to the ſame; 
they bawl out in that 
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geabſe im. 


ecris fortem animem 
nainum, clamitant 


es. ng 
em. Apud Gallos 


eeinantur Deum ſtare 


I Gallis, nec poſſe 
ei, qui habeat De. 
mein protetorem. A- 
a Anglos et Hiſpa · 
hoc bellum non 
mri 2 Czſare, ſed a 
a. Tantum pre- 
eit ſe fortes viros, 
Roriam eſſe certam. 
ea fi quis intercide. 
, eum non perire, 
d recta ſubvolare in 


| Mt. 5 a 
Ch. Et tanta fides 
betur iſtisẽ? 


& ſimulata religio ? 
Aue accedit juven” 
bs, imperitia rerum, 
pus pronus natura 
id quo vocatur. 
facile imponi⸗- 
n, nec plauſtrum 
pellitur ditficile, 


i 
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m apud utramque 


theEngliſn andSpaniards, 
that this war is not carri-- 
ed on by Cæſar, but by 
God. Let them only ſhew 

' themſelves ftout men, the 


; telum, armatum ficut 


Al. Quid non po- 


juſt holy and pious. And 
that you may the more 


admire the ſtout mind of 
the men, they ſay the 


ſame with both fides.—- 
 Amongf the French they 


preach that God ſtands 
up for the Freneh, and 


that he cannot be con- 


quered, who has God for 
his protector. Among 


victory is certain. But 


if any one falls, that he 
does not periſh, but fly 
directly into 


arm'd as he was. 


And is ſo great credit 


given to them ? 


ed religion do? To this is 


added youth, ignorance 
of things a thirſt of glory, 


anger, a mind prone by 


nature to that which it 


is invited, Theſe are 
eaſily impoſed upon, 
nor is the waggon 
puſhed og difſicultly, 
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movet iſtos, 6 
moveant bellum tanto- 


3 ad ruinam 


luapte ſpontd. 
Ch. Ego lubens fe- 
dero aliquid boni ittis 
5 animalibus. | 


Al. Appara laucum 


* convivium. Potes nihil 


grat W 
Ch. Ex malie tupi- 
nis et porris, nam non 
et alia annona apud 
nos, ut cis. 8 


Al. Imo ex perdici · 
bus, capis et phaſianis, 


i vis eſſe u convi 


| vatur. 


Ch. Sed quæ res 


ut pro. 


pere? aut quid com- 
modi metunt hinc ? 


Al. Quia capiunt- - 
| plus emolumenti e mo- 


rientibus quam e vivis. 


gSunt teſtamenta paren- 


talia, bullz, multaque 
alia lucra non aſpernanj 
da. Denique malunt 


verſari in caftris, quam 
in ſuis alvearibus. Bel. 


lum gignit multos epiſ- 
copos, qui in pace ne 
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ſome good to thele al 
mals. . 


Of mallo us, Aug 


us, as you know. 


promote the wag, » 


that leans co wardgy 402 
> 5 — a lf 


Prepare a; fine wt ? 


Lou can co e e 
acceptable. *J 


and. onions, for a is 
no other proviſion wil 


Nay of NN 
capons and pheaſant 
you will be a ra 
entertainer. 

But what thing many 9 
them, that they ſhall; 
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Becanſe they rec 
more benefit from fu a 


dead than the lu, 
There are wills, fung 
rights, bulles, and many 
other gains not to e 
deſpiſed. Finally, they 
had rather be in camps 
than in their cells. War 
makes many biſhapy, 
who in peace were notb 
much valued as a is J 
thing. «7. Ina, 1 1 A 
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b. Sapi unt. 


EWiciremi? 
en. Nihil, fivelim 
fre naufragium rur - 
Win media palude. 

al. Ob . 
en, th. Scilicet. 


ntulum autem 472d 
ts habent umbræ. 


vis tipulacum po- 


t cymbam. Tum 
bs ct cy mbam eſſe 
Imbratilem. 

Al. At ego memini 
Wile ' nonnunquam 
ba millia umbrarum 


am eſſet ingens turba, 
e ey mba caperet om- 
les, nec tu ſentiebas 
Hum pondus. 


Junt pauiatim e COT» 


Ws, | 1 tenuato phthiſi 
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. Sed quid opus. | 

| of a gal I 
Nope, 1 x would be 
cked again in the 


E EE | 
you any fouls; | 
not bodies: and how lit? 


Al. Atqui vehis wes 


Ch. Sint tipule; ta- 


eſſe tanta, ut one- 


kadere' a tuo clavo, - your helm, when 


Ch. Fatcor eſſe tales 
e ins, - quæ demigra- 


They are wiſe: 
But 77 need is * 
le 2 


ſhipwrec 
middle of the lake. 
| Becauſe ofthe abe 


But 


tle weight have ſoul ? 


Let them be water ſpi- 
ders; yet the number of 
water ſpiders. may be ſo 
great as to load my boat. 
Then you knaw. my boat 
too is made of ſhadow. 


But I remember I have 
ſeen ſometimes 8 
thouſand ſouls han 
_ 
was à great W 
and your boat would not 
hold all, nor did you per. 
ceive any weight. 
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due revelluntur ſubito 
s eraſſo corpore, ferunt 
multuin corporez mo- 
lis ſecum. Apaplex- 


ja autem, ſynauche, 
peſtilentia, ſed praci- 


pue bellum mittit tales. 
Al. Non opinor Gal» 
los aut Hiſpanos adfer- 


te multum ponderis. 


Ch. Multo minus 
duam cteri, quan-- 
guam ct horum anime 
non 


s veniunt aliquoties 


e Britannis, e Germa- 
nis belle paſtis ut nu - 


per perielitatus ſum 
vehens decem duntax. 


at, er niſi feeiſſem j Jac- 
rieram, una 


- turam, 
cum cymba, vectori- 
bus et naulo. | 
Al. Ingens diſeri- 
meg! 55 


Ch. Quid cenſes 8 | 


eri interea, cum crafli 
| fatrapz, thrafones et 
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AT ceaunt. 


veniunt omnino not come altogethet 


1 2 Cetetum ta- 


ing ten only, and ung 
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But thoſe which ar 

led ſuddenly out- wlll 
groſs body, bring mak = 
of the bodily maſs are 
with them. And thes Ch. 
poplexy, the quinzy ent. 
plague. but cipecialy .. 
war ſends ſuch. n, 


- Ido not think that ge ſau 
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altho* their ſouls: too is gapul 
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f dot 
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light as feathers. 
ſuch come often 1rom the 
Britons, from the Gap! 
mans well fed, that late 
ly I was in danger can 


unt 3! 
Ch. 
2 
2 
re 
l. 
omni: 
Ch. 
ymba 
paval 


pm Pc 
obolog 


I had thrown ſomething 
oyer board, I had bees! 
loſt, together with the 
boat, the paſſengers a 
freight-money. 55 
A prodigious danger! 
What do you thinks 
in the meal. 
time, when groſs lordy | 


hectors and bullies com f 


ms his qui pereunt in 
"my to bello — ad 
4 mid nam aiunt eos ſub- 
3 alo f 
the, Ch, Neſcio quo ſub, 
ent. Scio illud u. 
ec m, duoties ef] bel 
Win, tot veniunt ad 
n ſaucii lacerique, ut 
mirer ullum ſupereſ- 
þapud ſuperos. Nec 
asf hentunt ſolum onuſte 
00 00 pula et abdomine, 


er erm atiam bullis, ſa». 
Werdotiis, plurimiſque 
hut alſo, with — live 


ings, and very many or 


n the 1 rebus. 
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They ſunk it juſt now 
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1. Arbitror wag , 
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come to you: for they 


ſay that they fly vp- di- 


tectly into heaven a 
J know got w whither 


they fly to. I know this 


one thing, as often as 
there is. a war, ſo many 
.come to me, wounded 


and mangled, that I won. 


der that any one is left 
with thoſe above, Nor 


do they come only loads. + | 


.en with the dregs of hard 
drinking, and big bellies, 


ther things. 34 $7 
But they do not bring 


thoſe things with them. 


Trne: but thoſe which 
come freſh. (bring the 
dreams of ſuch things. 
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Ch. Siquidem =O 
rant ſuas opes ſecum; 
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tos regna, 


— Pa abbatias, 
i innumera talenta auri, 
| adferwnt/-nihil ad me 


eter obolum. Ita- 
te quod corraſum eſt 


- mihi) jam ter mille an- 
nis, ic totum effunden- 
= dum eft i in unam trire a 
l. Sumprum faci- oy 
dat oportet * ; 
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Becauſe you wil 
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If they broughk heir 
riches along with the 
now they who lament 
the boat that they 
with thoſe above kings 


biſhopricks, a 


bies, innumerable talents 
of gold, bring nothing 
to me beſides a hape 
ny. Therefore wat 
been ſcraped together | | 


me now this three thaw 


ſand years, all that mull," 
be laid out in one galley W 
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2 mjubeo dormias in, 
amvis aurem. 
| ct. quod metuas 
Neem intra decenni ; 
Romanus ponti- 
aunus hortatur ſe- 


o guidem ad con. 
ing diam; ſed lavat 
rem. Et civitates 
las Wwcmurant tædio ma- 


um. Neſeio quipo- 
Wii conferunt ſuſur- 
me iniquum 
t humane res miſces 
atur ſurſum deorum, 
Jo privatas iras, aut. 
mbitionem duorum, 
iamve. Sed, crede 
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ſometimes: your gain is 


leis, but more certain. 


1 e net how eer- 
tain, If any God ſhould 


ariſe now, that ſhould 
ſettle the affairs of prin- 
ces, this whole booty will 


be loſt by me. 


For that matter truly 


I bid you ſleep on either 
ear. You need not fear - 
peace within this ten 


years, The Roman pontiff 
alone exhorts diligently 
indeed to concord; but 


he waſhes a brick. The 


cities too murmur out of 


wearineſs of their cala 

I know not 
what people join their 
whiſpers, ſaying, it is uns 


mities. WE 


reaſonable that human 
affairs ſhould be jumbled. 


up and down, for the pri- 
vate reſentment, or am» 
bition of two or three. 


But, believe me, the fu. 
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Al., Fac matures re- 
kum, ne turba obru- 
Fee mx. 


cn. Imo -offendes 


millia in ripa præter 


IEE = W 
— * 0 - 0 


= cn 4 RON. 
n 4. . Mew pe + My part bre s . 


E b. Nullus eſt ex: 


erint, ſive non didi- | 


| » Was aug dla 


K ; let the ſouls row, 


if they. will Pais over. . 


But there are ſome 5 [iſt 
which have not learnt to | 


manage an oar*.; |. 


None is exempted with || 
Monarchs tos rows =_ 
pov: Cardinals. row, eve 

an his turn, no leſs. 
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See you haften your. 
return, left the crowd 
ſhould GEE you” 


by and by 
Nay 5 will find alrea - 


in plus quam ducens dy more than two huge _ | 
dred thouſond upon the 


hank gpelidey a ole which N 


purchaſe a. 


" 
3 = 
[4 
: 
; 
144 
4 f 
* ; a 
1 
3 1 
1 


F 1 


it | Jude: tamen propera. 
; be. 

5 bo quantum bcebir : 
dic illis me 
. ee 


ſuccus, quaſi 


cadis. Videris milij 


vihil aliud quam ſy- 
os A R 


Na et porro, at ego 
vixi decem menſes, u- 
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neſcio quomodo. nun: 
quam perſeverat ultra, 
vum diem. 


A. Quomodo i igitur 5 
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dum bene ficcis ignis 
ſtruebatur, non ab- 
Que fumo ſed fine 
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Poſſet eſfe vel fœnum, 
Et, ut dixi, fuerat edu- 


dal deliciis. Exiſti. 
mabat nihil certiut hes 
ers. 4 is 


A. Quid i ita x 


B. Si ſupputes ac 


rem, filios, filiam, ges 
nerum, operas, et famye 


las, a lebat domi trigin. 


ta tria corpora; 


jam 
duo dilutiys: vinum erat 


hoc parcius bibebatur, 


et ſcrius exhaurieba⸗ 
Hic ſubducits 
mihi, quam non pa- 
nitendan ſummam flo 
. tula aquzaddira i in fine, 


gulos dies conficiat in 


4. ; ſordes? 
tqui non miuus 


\compen i redinar © ex 
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WW. Eoque ſubinde And therefore now and: || 


A 411 


bam ad Orthro. then I cried out to Or« 
vm generum An- throgonus, ſon in-law of 
dam agebamus Antronius (for we were 
eodem conclavi) in the ſame room) ſo ho, 
. orthrogone, non Orthrogonus, - do they | 


atur hodie apud not ſup to day amongſt 
odos ? Refpondit the Synodians? He an“ 
Wamode, Antronium ſwered ſoftly, that An- 
ſutur um brevi. tronius would come pre- 
m viderem nihil ap- ſently. When T ſawno. 
uri, et ſtomachus thing got ready, andm yx 
ret; heus, ifquam . barked ; ſo ho, 
nhrogone, erit pe» I ſay, Orthrogonus, muſt 
ndum fame hodie? we periſh with famine-to.- 
cuſabat horam, aut day? He aliedged in ex 
quid fimile. Cum cufe the hour, or ſome. 
ferrem latratum like thing. When I could 
machi,  interpella- not bear the barking of 
u occupatum rur. my ftorrach, I interrupt- 
s Quid. futurum ed him being buſy again. 
? inquam, eritne What will become of us? 
ulendum fame? U. ſay I, muſt we die of 
jam Orthrogoaus hunger? When now Or. 
nlumpſiſſet omnem throgonus had ſpent all 
giverſationem, abi» his excuſes, he went to 
d famulos, juſſitque the ſervants, and ordered 
nfm adornari. the table to be ſpread — 
dem cum nec An- At length when neither 
uus rediret, nec Antronius returned nor 
quam appararetur any thing was got ready 
I chrogonusvictus meis Orthrogonus, being pre- 
413 N vailed upon by my re- 
74 _ _ Convict, 
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_ catus a teneris annis in 
talibus deliciis. Exifti.. 
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et ſcrius. ex haurieba⸗ 
tur. Hic ſubducito 
mihi, quam non pœ- 


nitendan ſummam fie 
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bam ad Orthro, then [cried out to Or- 
em generum An- throgonus, ſon in-lawof 
(nam agebamus Antronius (for we were 
ceodem conclavi) in the ſame room) ſo ho, 
. oOrthrogone, non Orthrogonus, - do they | 

atur hodie apud not ſup to day amongft- 
odos ? Reſpondit the Synodians? He an“ 

mode, Antronium ſwered ſoftly, that an- 
ſuturum brevi. tronius would come pre 
n viderem nihil ap- ſently. When I ſas no. 
n, et ſtomachus thing got ready, andm yy 
ret; heus, ifquam N barked; ſo ho, 
brogone, erit pe» I ſay, Orthrogonus, mut 
andum fame hodic? we periſh with famine to. 

euſabat horam, aut , day? He alledged in && 
quid fimile. Cum enſe the hour, or ſome. 

Wn ferrem latratum like thing. When I could 
Wmachi, interpella- not bear the barking of 
n occupatum rur. my ſtorr ach, I interrupt- 
= Quid. futurum ed him being buſy again. 
==? inquam, eritne What will become of us? | 
iendum fame? U. ſay I, mnft we die f 
jam Orthrogoaus hunger? When now Or. 
nlumpſiſſet omnem throgonus had ſpent all 
leiverſationem, abi” his excuſes, he went to 
d famulos, juſſitque the ſervants, and ordered 
nſam adornari. the table to be ſpread— 
idem cum nec An- At length when neither 
Mus rediret, nec Antronius returned nor 
quam appa raretur any thing was got ready _ 
aa. hrogonysvictusmeis Orthrogonus, being pre- 
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Conviciis, deſcendebat 
ad uxorem, foctum, 


ac liberos, clamitans, 


ut appararent cœnum. 


A Nunc ſaltem ex- 
; pecto cenam* I; 


B. Nepropers : tan- 


l . dem claudus famulus - 
3 a lame ſervant canjel 1 | 
appointed for that 


ptodibat præfectus ei 
negotio, non admodum 
diſſimilis Vulcano; in- 
ſternit menſam linteo. 
Ea prima ſpes cœnæ. 
Tandem poſt longam 
- vociferationem, vitrez 
| Phialæ auſeruntur, eum 
aqua limpida ſane. 


ua Altera pO caps 


ue. inte 
5. Ne propera, ins 
quam; rurſus poſt atro. 


* ; ces clamores, phiala 


plena ti 
ris adfertur. _ 
A. © bene factum. 
B. Sed fine Pane. 
Nihil periculi adhuc. 


Nemo famelicus bibit 


tale vinum lubens: cla · 
matum eſt iterum uſ. 


aue ad raving. Tum 


to his wife, moth 


ing out, that they hal 
make ready upper 1 * n 


us fæculenti 
nectar isſbrought. 
Nothing of danger 


ſuch wine willingly ag 
ſhouted again even F 
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denti 
| Cert 

eſt y 


reproaches, 1 
law, and children 
Now however Te 


the ſupper. = 
Be not haſty : . att 2 "ll 


anden 
lere 

no pr 
xt ſto 


neſs, not very Ty 
Vulcan; he covers W 
table with a clath. N 
was the firft hope of ta 


per: At laft a 

ſhouting, glaſs vial 14 3 

brought, with water e atur 

indeed. CG 
- Another hope of un 1 
Th 


Do not haſten, Lu ul 
again after fierce clamolf 
a vial full of that die * 


O well done. 
But withour 


No hungry body 5 


hoarſeneſs . TRY [i L 50 
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nis 2 
lurſus vix fran - 
gentibus. 
| Certe jam £0n- 
neſt vitæ. 


wy 1 dem Antronius 
ere co inauipi- 
1 eee ut 


1 mali auſpl. | 


* ala tune erat 
ad ederetur. 
PDolebat re vera? 


al þ Adeo ut ſolus 


aturus fuerit tres 


| fi quis gel | 


| F , Expett convivi- 


FPrimum patiga 


aubacea farina ap- 


atur iſli, quod ge- 


1 4 apſonii venditur 


abus. Aiebat 
hoc remedio ad- 


* 
Ly 
omne genus 
8 h SN: . 
, 


itur, 


that bread: is ſet om 
which a bear could ae 
break with his Berne 
However now. 


| on is made for life. 
; Sub multam noc 


Late at night „ 
Antronius comes com 
monly with this moſt un- 
locks. preface; that he... 
ſaid his ftomach va 
of order. e 
_ What ill luck was 
heret - 

Becauſe awed g 


nothing to cat. 
Was it out of order ini = 


deed? , — — 
So mach that he a | 
lone would have eaten 
three capons, if any one 
would have given them 
for nothing. | 
I wait for the feaſt. 
Firſt a diſh with 5 


meal was ſerved up for 


him, which kind of vie- 
tuals is ſold there to the 
poor. He ſaid he nſcd 
this remedy againft erer 
kind of diſeaſe. _ 
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luterdum eto Sometimes 0 . 
dat movem, - Inter nino. Among 


gnuos erat” ille doctus 
1 quem arbi- 
tror non ignotum tibi, 
et maſor natu filius. 


22 
to them? 


dur ill. 

B Annon ſatls eſt 
54 hominibus, quod 
Melchiſedech obtulit 
Abrahæ victori quin- 
yo regum ? _. 

A. Nihil opfonii of 
- girrd 

B. Erat an | 

A Quodnam? 

B. Memini nos fuiſ 
5 14 novem convivas nu- 


mero in menſa, cum 


numeratem non niſi 
ſeptem foliola lactuc a 
innatantia da fed 
1 es... | 
A. 8 ile i- 
itur ſuas fabas- ſo. 
Tus? 6 8 
. Emerat vix FR 
3 nec tamen 
vetabat, ſi i quis aſſidens 
prox ime vellet guſtar i; 
ſed videbatur incivile 
3 ſuum cabum - 
languido. 


Was that learusg 


not unknown. t 


- tuals then ? 
There was ſon 


but ſeven little tar 
-lettnce ſwimming in 
gar, but withouy, oil. 


his beans by bimil 
for ſcarce a farthivgil 
ny one ſitting neu 


had a mind to taſte 
it ſeemed. uncivii tel 


Verpius, hem ul 


and his elder 1e n.“ 1 
What was ſe 4 8 
** q Wit 

Is not that en c 
Was enge men 
Melchiſedec ofen 
Abraham the cou 
of. ſſve kings? 

Nothing of at! 7 5 


What? 
I remember e 
nine gueſts in'numl 0 
table, when I 


Did ke devour 
He had i 
yet did he forbid Wall; 


his vitual er the 
man. 1 
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al 7 eee fo- "Warr e lde lon: 
„ quemadmodum : as the proverb makes 
1 Ferbium meminit mention of eumin? 
ry in'? No; bac the lettuces 
Non; led lau- being eat mp - by de 

— [aumprit primo chief perſons, the reſt 
velit „ reliqui immer- dipt their bread in the 
7 nt panem aceto. vinegar. 
Y 4 duid autem poſt But what aſter the {e- 
5 wih nem. folia ? Von leaves? 
ere . Quid niſ caſeus, What but cheefe the 
© nſata  convivio. concluſion of meals? 

er 1. Hiccine ks pers. | Was this his perpetual. 

uus apparatns? 7 proviſion ?. | 
. Propemodum ; ©, | Almoſt; bur e 

uod interdum, ſi tometimes, if th? 
4 Whertus ſuiſſet Mer. found Mereury favours 
un em propitium, co able, that day he was a 
al perat goes N liebe more N 1 
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a” * 


L Quid tum? What then? * 
. * 1. - Jubebat- tres OA) : (He ordered finds fiſh 
our es uvas emi - uno bunches of grapes to be 
meißt elo creo. Ea bought with one litrle 
avg ferhilarabat totam piece of money of braſs. 
Bibg eam. That thing rejoiced . 
id " 1 L Ouidni * 4 whole family. 5 5 
ei 14 duntaxat co Why not Ff is 
alte " ore, cum eſt ſum That only at that time 
e tas uvarum ibi. when there ig à very 
n en EET cheapneſs of grapes 


there. 
A. ; Proin 
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% 


Giſhes, 


14 

A. Proin profunde ' Wherefore he f * 
1% "bat nihil extra autum- nothing out of autif i hy 
B . P. 
E Srofundebat." He did for. um d 
unt illie naviculato- are there — nei 
tres, qui hauriunt take a certain little Wan, 
= guoddam_ minutume of ſhell fiſh, chiefly} kram. 
genus concharum, po. of the wers MX. . 
tiſſimum elatrinis; Hi give notice by a eg B Ci 

: ſignificant certo ela- cry what they bay mat ib 
maore quid habeant ve - ſell. Bometimes dove 
nale. Interdum jube - dered ſome to be h ua, co 
bat emi ab his dimidze of them for half 3 pi uot | 
nummulĩ. quem illi an- of money, which bub: 
3 bagathinum. call Bagathinus. n ind 

vero dixiſſes eſ- then you would nam 

| 3 nuptias in ea fami- ſaid that there ui a 
lia. Nam erat opus wedding in that fam alis 
i 5 igni, licet percoquan- For there was need of * 
eur celerrime. Atque fire, altho* they ep 
4 hec quidem poſt caſe- very quickly. And int car 
4 um loco bella iorum. were indeed after era 
A Bella bellaria me cheefe inſtead ol fo: o 
baercule: ſed nihil car- meats. o. 
ö nium apponebatur un- Pretty beet . 
1 piſcium? deed: but Was 9 9 be 
ö B. Tandem victus ſerved — ever, off n de 
weis clamoribus cœpit . . ez 2) 

eſſe ſplendidior Quo- oom 
tics autem volebat vi- At lat d overck In dies 
deri Lucullus, hi ſerme with my clamours heh A. F 
erant miſfus. gan to be more ſp e b. 14 
5 ut as often as he iam 

0 mind to ſeem a Lui 25 


theſe commonly welt 
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a. Iftuc vetolubens | 
ug 1 hay TRIS 
13. Primo how: pf 
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* . Conditus his a | 
Pratibus: Cacabus 


4 movetur.igniplenns 
a,conjiciunt in eam 


* bubalini, qui. jam 
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* # 

E 5 

ui, a 
© 


ph aliquid., Cum ea 
10% lmenta | c@perut 
ki tepore aquæ, infi- 


Int cam, ne poſſit di- 
mera aqua. Prepa- 
Romachum hoc 
culo. 

A, Dignum ſujbus. 
g. Dein paulum car. 
n de ventre veteris 
es 2pponitur, ſed 
3 Rum ante quinde- 
dies. 


We . Fœtet igitur ? 


ad 
al 
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um adbuberur, 
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Im dabatur, quod 
neſcio ob quam 
am, ee mi- 

niſtra. 
80 Dainty I ſuppoſes... » 


e Pet fragrenta ca - 


Wo induruit in ſax. 
Pam ee eſt bona 
e lringen 


break 


water. 


That bar 1 would 
willingly EAT. WO 
In the firſt place a 


broth was given us, 


which they, I kgow not 
for what cauſe call ie 


8 * 
1 * 
& ai. 4 a 


Seaſoned with theſe 
ſpices. A kettle is ſet up · 


on the fire full of water, 
they throw into it ſome 


pieces of cheeſe made of 
cow's milk, which long 


before was grown as hard 


as 4 ſtone, for, there 1s. 
need of a good axe to 
any thing off. 
When thoſe fragments 
begin to be diſſolved bx 


the warmth ef the water, 


they give it a taſte, that 
it cannot be called meer 


Fit tor Swine. 

| Then à little fleſh of 
the tripe of an old cow is 
ſerved up, but boiled fil 


teen days before. 
B. Maxime, ſed re- 


It ſtinks then? 
Ves, but a remedy" is 


applied. 


K 2 


They prepare 
the. ftomach th this 
broth. | 18 * a | 
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A. Seilicet. — 4 


. Miſcent dm 


calefadæ aquæ; eo 
jure perfundunt car- 
nem, ita oculi fallun- 


tur magis quam nares. 


Nam fœtor erumpit 
der omnia. Si dies re- 


Aniret eſum piſcium, 


interdum tres auratæ 
apponuntur, nec hæ 


magnæ, cum ſint ſep · 


tem aut octo convive. 
A. Nihil preterea? 


B. Nihil niſi ille lar 
cus caſeus. | 


A. Narras mihi no 


vum Luoullum: ſed 
qui potuit tam exilis 


apparatus ſufficere tot 
convivis, præſertim re 


fectis nullo jentaculo ? 


B. Imo ne ſis inſci- 


ee un, nurus, mi 


nos natu filius, famula, 
et aliquot parvuli ale- 
bantur ex reliquiis e- 


us convivii. 
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SOR 
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A. Quodnam? 5 
B. Dicam, fed ve- 
| reor nere 


What? 4 
1 vill tell you;'4 bull m: 
fear, left mn n 
tate . => 
"Yes, | 1 2 25 . iber. 
They mix an ef d 
warm wot, them c. 


ſauce th ey ſprinkle 75 
fleſh ; ſo the eyes are B. 
ceived more chan 7 
noſtrils. For the wil 
breaks thro? all. f 
day requires the eatii 

of fiſh, ſometimes thi 
 giltheads are ſerved 
nor theſe great vi 
when there are ſeven? 


eight gueſts. . 
Toke ing defdess 7 Ne. 
Nothing but that i | 

ney cheeſe. © elf 

+ You tell me of 40 4 

Lucullus: but how cat n 

ſuch flender proyi dit 

ſuffice ſo many gueti 


peciallyrefieſhed withi a 
breakfaſt! ä 
Nay that you _ 

be ignorant, a wothe 
law, a daughter in- 14% 
the younger ſon, 
and ſome little ones 
ſed out of — 
that meal. 9 


LY IF 


| A; Tu quidem aux- 
50 bl hb meam admiratio 
* m, non ademiſtti. 


B. Vix poſſum de : 
oe ete iſtue tibi, niſi 


* convivii. 

4 A. Pinge igitur. 

þ 5. Ahtronius obtine: 
primum locum, ni. 
tink *#y ego ſedebam 


eat dinarius. E regione 
s thiWotronii Orcthrogo < 
ed "us ; Verpius affidebat 
- one hrogdno. Strategus. 
* Witione Græcus Vers 


'J o. Natu major filius 
ere ſiniſter Antto⸗ 
Si quis conviva 
Pet, locus dabatur 
o dignitate. Primum, 
at minimum periculi 
vida! diſcriminis de jurez 
RoW quod fragmenta 
thay ei bubalini natabant 

diſeis procerum, 
5 terum quoddam 
lum fiebat ex ferme 
F Eatuor, phialis vini a- 


” 
* 
„ 


4 10 
coul 


4 Weque, ut nemo poſ- 

ef Nee quod e- 
ml ft appoſitum, prater 
- 2 Wu due; Rating 
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nus depinxero, ardir - 


ul Ker illi, velut extra- 
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Tou indeed have en- 


creaſed my admiration, 
not taken it away. 
Izcan hardly deſeribe 0 


that to you, unleſs ſirſt 


J paint the order of the | , 


feaſt. 
Paint it then: 


Antronius hdd the ür 
| Phe but that I ſat upon 


is right-hand, as an ex- 
traordinary perſon, 


Verpius 


Orthrogonus; . 


ſat by Orthrogonus.— 


Strategus by nation 3 


Greek: by Verpius. His. 


eldeit ſon ſat on the left 
hand of Antronius. If 


any gueſt came in, a place 
was given him according 
to, his worth, Firft thers 
was very little of danges 


or hazard as to the brothg 


but that pieces of cheeſe 


made of cows milk ſwary 


in the diſhes of the greay -- 
folks, But a certain rams 


part way, made out 


commonly four vials. of 5 
wine and water, that no- 
body could touch har 
was ſerved up, beſiden 


three, before whom the 


N 


O 
ver- againſt Antroniug | 


' 
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1 mſi quis ſutti- diſn ftood ; nao 
nuiſſet eſſe impuden- one would have enduj 
tiſſimus, et traniihre to be very impu demi 
ſepta. Nec tamen ea to leap over the ha 
patina manebat diu. Nor yet did that ai pra 
Led tollebatur mox, ut | ftay long, but was ti 


* 
2 | 
T2 7 


7 hi 
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They had "nothin 
common with us; then 
dined. and ſ upped at dhe 
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But of what fort was. 


That. is your part to 
'guels. 
But an hour hardly 


tuffices the Germans tor! 


bicakfaſt, as much for 
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rum divi Pt etri. 

Ea audi reliqu- 
jule. Seis eſſe 

e, hebdomade 
dies, ahne 
ſi carnibus 
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fore à wing or a leg of it 
-montified with — fY 


and half alive was boiled, _ 


The liver was given to 
the ſon of Orthrogonus 
an infant. But the wo+ 
men ſuppet off the Roach". 
once and again,  vew wa- 
ter being poured on no 
and 2 . Wherefore”, 
the leg came to me drier | 

than a pumice ſtone, an 


more inſipid than any rot- 1 15 


ten wood, The broth 

was nothing but. meer 

water. 3 ch 
And car 

fowl 5 very 

ful, and fine and e _ 
It is indeed, bat mo- 


ney is dearer to Ae, 2 
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niſhment enovgh, altho 
yon had killed, the roma 
2 or A you cromay 

ied again: the fe ule. 
N ot St. Peter:; 5 . 
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Won 
lum eo die, eee ſhould ſerve up idebai 
| ſopereſſet puller that day off auto 


us ſuperat Flautinum Truly that Anti 


temedio conſulebas vis. 0 But by 'wharil 
; tis piſcariis diebus ? dy. did von providi 


actum, ſi eſſet unum thought they d 4 
ex tribus quod poſſet with me, if the incis 
edi. Tandem e- one of three hy hum 1 
meram et utrem bei- be eaten. A 7 
_ orig vini mea pecunia: . bought likewiſe a ks, 

' Exteruw mulieres, ef- purer wine with a m 
fracta ſera, intra pau - money; but aw 
dus dies exſorbuerunt, having broken 


e emebant Were re . 
| Ae duos pullos. boug only twe lane 
Die Jovis fingebant ſe On Thurſday " Ego 
oblitos' emere, ne vel - tended they " fo 

rent totum pul- buy one, leſt eich ite 


A. Ne iſte Antroni- thing ſhould be lei in unus 15 
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Euclionem. Sed quo outdoes Plautus's | 


> Dederam negoti- ife on fiſh da * 
um cuidam amico, ut I pave a chan 


Pes 


emeret tzia ova, mihi. certain friend chaff com 
meo re in ſingulos di- ſhauld buy thee} br no 
e, duo in prandium, for me with m 1 HMacit⸗ 
_  maum' in cœnam. Sed ney for every day 
lie quoque fœminæ dinner, and one tet 
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| he 


pro recentibüs care per. But here - 


emptis ſupponebant ſes. the women for fre E. 


miputria. Ut erede. dear boughs pat 
rem præclare mecum rotten ones. . , 4 


at me. 
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na tow one 


n non admo. 


off, Antronivs not being 
very angry; 882 23 
Ay, was there none 
there that pitied yout 
oy | Pitied ? Nay Eſcemed 
eiths HO "2 to them ſome glutton, 
p a dcbar illis quiſ- and a gormandizer, who 
__ [gluto. et helluo, alone devoured ſo much 
e leſt. nus devorarem meat. Therefore Ori. 
Ante j ciborum. Ita- throgonas adviſed me 
% orthrogonus add now and then, to have a 
ha bat me ſubinde, regard in that Country, 
em vationem e. and take care of my ſee. 
be pgionis,. et couſu. curity: ang he mention - 
a nes incoſumita- ed ſome of our country< 
x or noſtrates, qui - ny had brought there ei. 
itas cenciliaſ= ther death, or ſome very. 
aut mortem, aut grievous diſtemper. 
„ ditetun When he ſaw. me pro 
Cum is vi- dp my poor body - 
* fulcire cor- , ſome dainties, which the 
um quibuſdam apothecaries ſell there of 


. venditant illic cumbers and melpns, be- 


em melonumque tinual fatigues, and faſt- 
et aſſiduis la- ing, and now alſo with a 
et incdia, et diſtemper, he procures a 
am morbo, ſu. doctor, a friend to me 
Wt medicum, ami- and acquaintance, toſper- 
ahi ac familiarem ſuadg me to moderation 
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g commemorabat men. upon whom glutro- 


% quas pharma- pine kernels, or of cu- 


ois nucleis, au - ing broke both with con- 


ut mo dera - . . 


ker * | Egit 


Oc mecum diligenter ; 3 


moxque ſenſi ſuborna- 
tum, nec reſpondi ta- 
men. Cum ageret i 


dem mecum accuratius 


nee faceret ſinem ad- 
monendi, dic mihi, in · 
quam, egregie vir, lo- 


queris iſthac ſerio an 


Joco? Serio, inquit.— 
Quid igitur ſuades ut 
faciam? Abſtine a ca. 


nis in totum ; et adde . 


vino, ut minimum, di- 
midium aqua Riſi 
Præclarum conſilium. 
Si eupis me extinctum, 
eſſet mors huic corpuſ- 
culo et raro et exili et 
ſubtilifſimis ſpiritibus, 

abſtinere vel ſemel a 
cena. Habeo id com. 


pertum toties ipſa re, 


ut non libeat experiri 
iterum. Quid autem 
cenſes futurum, fi ſic 
prauſus temperem A 


rea a? Et 
this Sith me e d lt v 
and preſentlyl 1 -preft 
he was put upon 24 
did not anſwer, Mientar 
he treated upon ii une 
thing with me rit te 
curately, and lieus 
make an end of ga vit 
me, tell me, > nloqu0 
\ cellent ſir, do youſtſime 
thoſe things i in d ar ce 
or in jeſt ? In earn Fe in tot 
he. What then are 01 
adviſe me to do? fem 
ſrom ſuppers altagi i viro. 
and add to your or. in 
leaſt, half wart inde 
laughed at his fan do 
vice, It you GE 8 ox 
have me dead, it o vi 
be death to thin am n 


body both thin and A. N 
andi of very ſubtle {pil 


to abſtain but onet 
ſupper, I have 
that fo often by e 
ence, that 1 hae 
mind to t | mes 
And 1 

would be, if when Th 17d 
ſo dined I Gol era 
from ſupper? eus 


 Wilentam. 
de quin Orthrogonus 
Werit te loqui hec. 
cus ſubriſit, ac 
Peavit conſilium.— 
Teer hæc, inquit 
thme SGilberte, 


A arceam te a cM. 


Lin totum ; licebit 
F are ovum, et br. 
AMS ſemeX - fic enim 
eth E. Ovum, co- 

4 inde e vi. 
do reliquum fi- 
nox hauſto ſemi - 
t o vini, ſtudeo in 
5 tam noctem. | 
. Num medicus 
liabat iſthæc ve- 


Veriſſima. Nam 


0 ambulans forte per 


redibam aſacro, 
mes admonuerat . 
eum habitare illic; - 

t videre illius reg- 
erat autem do- 
eus dies: : pulfari - 


1? Et e 
; tali vino? Quaſi 
ptæſtaret bibere 


n aquam quam 
Nec du“ 


cœnam, ca- 


ing 3rom 'prayers 


8 


order water to be added. 
to ſueh wine? As tho' it 
were not hetter to drink 


pure water than dreggy. 
Nor do I doubt but Or- 


throgonus bid you ſay 
this The doctor ſmiled 
and qualified his advice. 


I do not ſay theſe things 


quoth he moſt learned 
Giibert, that I would re- 
ſtrain yon from ſuppers 
altogether ; you may 
taſte an egg, and drink 
once, ſor ſo I myſelf live. 
An egg is boiled for ſup- 
per, I take from thence 
half of the yolk: I give 


the reſt to my ſon, by -. 
- by having drank half 


aſs of wine, 1 ftudy 
til late at night, | 
Did the DoRor ſay 


thoſe things truly? * | 


Very truly, For I my- 


ſelf walking by chance a : 


lang the ſtreet, was com- 
and 
my companion had* old 
me that the doctor lived 


there; I had a mind to 


ſee his kingdom, and it 
was the 1 day : * 


been | 
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Proficiet eo tandem, 
ut faciet idem quod 
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fores apertæ ſunt, al- - 


B. Imo ambo erant 


A. Eſt vix credibile. 


alii, et clari imaginibus 


ones health with o 


knocked at the 45 4 N 


was opened, I „ | 
I find the doctor 
with his ſon, and the : 
his ſervant. 8 870101 


ſion was two 
thing beſides 
The men mult þ 
been void of blood 
Nay both wete: 

. goodlike body, ofal 
ly and ruddy colo 
chearful eyes. 
It is ſcarce credil 
But I tell yen 

I know very well. 4 
does he alone live 
that manner, but 
others, both nobly! 
ſcended, and of 
Eſtate. Much can 
much drinking, bd 
me, is a thing of 
not nature. If 45) 
would uſe himſelf by 
grees, he would im 


| ood 
jam n 
dinem 
suit 
am 

quam 
ova p 
Wh tuiſ 
cyath 
niſi vs 
pro 
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1 0 - Milo, qui ad ſumpſit to that degree giila d 
if totum bovem codem that he might do | A. 
Fil: die. ſame that Milo. did, adeo 
_| eat up a whole ox Ans op 
3 VC = ſame day. _ B. 
A. Immortalem De- Immortal Godt am 
um! Si licet tueri va - be poſſible to mai —— 
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115 oo impen- victuals, how "mite 
rum perit Germat charge isoft by the Ger- 
Anglis, Danis, et mans, Engliſh, Danes, | 
Wolonis! .  - and Pbles! | 
B. Plarimum haud Very much no doubt, \ 
V Nubio, et quidem non and indeed not without 
un ine gravi detrimento grievous prejudice both 
em valetudinis, tum to the health, and alſo to 
ere 4 eni. 8 a man's genius. 
oA. Sed quid obſta- But what hindered that 
1 hat quo minus ille vic- diet would * ſuffice 

8 «uffeceritjtibi? you Þ..-..-* 

dl B. Qui aſſueveram Becauſe L had been 
| erf is, et erat ferum aeccuſtomed to different 

1 jam mutare conſuetu- things, and it was too 
1e dinem ; quanquam ex- late then to change a cuſ- 
ut guitas eiborum non tom; altho* the ſmall 
ob em alfendebat me quantity of the victuals 
by quam corruptio. Duo 'did not ſo, much offend 
niere poterant ſufficere, me as the gg» tion. 
i fuiſſent recens nata: Two e t have 
2 cyathus, vini erat ſatis fufficed, if they ad been 
Ti. UW vapidafex daretur new laid : a glaſs of wine 
fy pro vino: dimidium was enough, but that 
Neanis aluiſſet, niſi ar- dead dregs was given me 
la daretur pro pane. for wine: half a loaf 
4 A. Antronium eſſe would have fed me but 
id, adeo ſordid um iu tan- that clay was given me 
x nj tis opibus! for bread. 

B. Arbitror cjus cen- That Antronindthould 
1M ſum non fuiſſe infra he ſo ſordid in ſo much 
A ectoginta millia duca- |, wealth.! 9 
0 pots Nee erat ullus I Helive his eſtate was 

i not leis than eighty thou- 
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| parcifſime, 


A., Sed 8 | 


mi. quibus hiec para- 


„dk, utebantur ea - 


dem parſimonia ? 
EB B. Utebantur; ſed 
domi danitaxat, 


Vguriebant, ſcortaban- 


. tur, ludebant alea, 


cumque pater grave 


retur impendere terun- 
tium in Fratiam honeſ 
* convlvarum 
uvens r inter. 
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yo. a duca. 


8 5 una nocte alea. 


A. Sic ſolent perire 


corraduntur ſor- 


. 
ibus: incolumis e tan: 


ſarturus 77 
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ut dicam 
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there any year, 1 | i _ 
the gain of a thou | HE. OG 
ducate was not addedil 5 
it, to ſpeak very ſparing 3 Ws 
ly. 0 4. C 
But leerer I 
the young men, for who! Fyentu mi, e 
this was provided; ie elle domi. 
the ſame frugality? B. Non 
They did uſe it; lh urino. 
at bomconly abroad 4 quidem til 
fared daintily, | 41 dun mihi 
play ed at Tice, . aa} | 
a the fatal A Qui 
3 much to rp el itud ? 
a a farthing on the ac B. Not 
of the moſt honourable Þ proverbiu 
gueſts, the young fell mo omni 
loft ſometimes. fiat d | cns Naßes 
cats in one night at diol polent i in 
So that uſes to he i rem Enn 
which is ſcraped togeiu Ela, juſfi 
by covetouſneſs: but aui {ct eile d. 
that you are eſeaped ue ent, et 
of ſo great dangers; wie! terum ub 
ther do you detake xen zm, in 
felf? | Nate, | 
To a very old club | tum nun 
Prenchmen, to make Vaſica cla 
35 12 1 ſuffered tr | clavi, inq 
Lomi. ( 
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0 bam te con- 
um, ſed negabaris 
ei domi. 3 

B. Non mentiti ſunt 
| emnino. 
Pquidem tibi, ſed earam 
En mihi maxime. 5 
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_ iſtud ? 

B. Nofti illud vetus 
/proverbium, Non dor- 


mo omnibus. Nec j or. 


ens Naſieæ fugit te, cui 
/yoltenti-inviſere famili- 

-arem Ennium, cum an- 
eins, juſfn heri, negaſ- 

{et eſe domi; Naſica 
ſenſit, et diceſſit, C25 
terum ubi Ennius viciſc 
im, in greſſus domum 


Natice; rogaret pue- \ 


rum num eſſet intus, 
Naſica clamavit de con- 
tlavi, inquiens non ſun 
domi. Quumque En» 
*. agnita voce e 


Non eram gether- 


Quid en | 


when Ennius een = 1] 


0-day T was ; defi | 

. rous to have met 

with you, but you were 

denied to be at hoe. 

They did not lie alt- 

I was not in- JHWIE 

deed for you, but I was |{ll'F! 
then for W very 14 


much, |. 
"What tiddle is chat? * 


Tom know that 'as 1 
proverb, I do not, ſſeep 
for 1852 Nor docaths «| 11 

of Naſica eſcape ou, #1! 
3 deſirous to viſit 
bis friend Ennius, when MF 
the maid, by the order 
of her maſter, denied that 
he was at home; Naſica 
pegecived it, and departy 1] 
ed, But when Ennius in 
his turn, entering the 
houſe of Naſica, aſked | 
the boy whether he was 
within, Nafica ſhouted || 
from the parlour, ſaying |} 
I am not at home. wy [] 


. 
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Þ ERIE 2 non ag · voice ſaid, you — Wonſucru6o 
noſco te Joquentem? fellow, do not I know! 70 . 
Imo, inquit Naſi iea, tu 1 eaking ? Nay lays Naeh Atqui i con 
impudentior, qui non fica, you are more imp ie non bo 
habes fidem mihi, cum dent, who did not givenWnd. | 
ego crediderim tug an-, credit to me, whereas Imo nullu 
ceille. truſted your maid. a tuaviot 
A4. Eras fortaſſis o- You were perky but, ol:m EXOT 
| ; 5 at ior. 35 ſy . Qua ho 
| Imo ſuaviter oti· Nay ſweerly idle, © I ſoles rei 
oſus. | 0 1 =Y 
15 A. Rurſum tarques Again you trouble | me \Þ Inter qu 
31 ænigmate. with a riddle. am 
B. Dicam igitur ex- I will tell you the oF  Spatiu! 
Fil planate, Nec dicam plainly, Nor will Lea am; reg 
cum aliud quam. fi. a fig any thing ells thang boris cv 
| [i | cum. a fig. unde ven 
A4. Dic. | Tel me. 1 7 »Wcontuetuc 
Fi B. Altum dormie- I was faft aſleep. . . Qua 
$ ; bam, | What ſay you ? But the | gerre con! 
A. Quid als? Atqui eighth hour had paſſed e. jocos i! 
£7 oftaya hora præterierit then, wheieas the ſun i- em Pct 
jan cum ſol ſurgat hoc ſeth nth he _ 
menſe ante quartam. fourth. m0. | 
B. Liberum eft ſoli It iffree for the ſun for | A, Vix u 
per me quidem/ſurgere me indeed to riſe even at. hominen 
vel media nofte, modo midnight, fo e i phodigum te 
I liceat mihi doi mire uſ- allowed me to ſleept b. Videtu 
aue ad ſatictatem. tisfaction. Finonia m 
IA. Verum ntrum But whether did b. e 
littue accidit caſu, an happen by chance, or 1 ſumo ca 
ra gonſuctudo? | it a cultom-? J ceero velt 
. . B. co. 


_— 


Pomuetudo pror- 


| We maths. 
non bone cft 
| 0. 

ino nullus ſom« 
et ſuavior quam 
olem exortum. 
„Qua hora tan- 


n:? 
Inter quartam et 
mn 
„ Spatium 
um; 
horis 
unde venitti in if. 
geonſuetudinem? 
b Quia ſolemus 
vers © convivia, lu; 
et jocos in multam 
lem Penſamus id 
pendii matutino 
no. : » 
A, Vix unquam vi- 


tatis 
reginæ vix 


ſoles relinquere 
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.C uſtom entirely. 


But the cuſtom of 2 
0 good | is very 


| Nay no ſleep is pleas. 
ſlanter than 428 the ſun 
is riſen. 

What hour I pray do 
you uſe to leave your. | 
| bed? 

Betwixt the fourth and. 
the ninth, * 
Time jlong enough; 
queens hardly ate 10 ma- 
ny hours a ceiling. But 
how came you inte that 
cuſtom f ; 

i f a 3 

Becauſe we uſe to proĩ 
long feaits, games, and 
and jefts till lace at night. 


We make up that lots by 1 


, 


morning lleep. 
I. ſcarce ever ſaw a 


hominem perditius * man. more perniciouſly 


digum te. \ 
b. Videtur mihi par- 
junia magis quam 
pfulio. Interim nec 
ſumo candelas, nec 
cro veſtes. 


peadigal than you. | 
It ſeems to me frugat 
lity rather than prodigde 
lity, In thejmean time 
I neither conſume cane 
dles nor wear cloaths., 
N * 
L 4 


. Præpoſtera fra - 
Kais, quidem, ſervare 


. aliter ſapuit, qui roga · 


tus quid effet pretioſiſe 


timam partem totius 
diei, tu gaudes perdere 
7 elt pretioſiſſimum 
retioſiſſima re. 
An hoc 
A datur corpuſcu to? 


 corpuſculo; quod tum 
ſuariffime afficitur, 
1 maximeque vegetatur, 
cum reficitur tempeſti- 
vo ͤmodęrateque ſom- 
„no, et corroboratur ma- 
tutma vigilia. 
nB. Sed elt anlee dor 
5 mire. 7 
, A. Quid poteft eſſe 
dulce Kintienti nihil? 
B. . Hoc ipſum eſt 
© dulee entire mihi tho? 
3 Eltiz. | 
1 


_ i 
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vitrum ar perdas gem. 
mis. Hie philoſophus 


fimum, reſpondit tem. 
pus. Porro cum con. 
ter diluculum eſſe op. 


A. Imo detrahitur 


6 : „ 1 


1 Shay 


Præpoſtrous fu 2 
een to ſave . 1 
you may loſe: 1 


That Philoſopher nk, am inſom 
therwiſe minded fa dorm 
being aſlkeed what wal 5 Aiunt c 


moſt precious 10 „i maxim. 
ſwered time. Me 
ſince it is agreed ii wn Ia © 
morning is the belfMgium non | 
of the whole daß uimalia qu 
love to loſe what il we epulis re 
moſt precious in the hr. Qu 
| W things". = . hom! 


Is that loft, WF 
given to the body 


Nay it is taken fin es fam 
the body, which an um malles 
moſt ſweet]y affeted : egetum 
- moſt of all rem ad omni 
when it is refreſhed mill £ Atqui 
ſeaſonable and model nulus. © 
ſleep, and is ftrengrhaliEg. Sat ef. 
with morning archi * mini 


But it is pleatant F In officiis, 


: ſleep. e faginatu 
"What can be lean B. Plane 
to one that perten A. At Pl 
thing : 4 imum he 
__ This very things pl eminem, 
ſant to perceive noe ü ni alind 
of trouble. . 


* 
| * y 


ifto-aomine, aui 
niunt in ſepul. 
Nam nonhun- 
4 m L \nfomain ſunt 
oteſta dormienti. 

5 Aiunt corpus {a- 
pri maxime co ſom- 


4 Ida el Mies 


num non hominum. 
lumalia que paran- 


Feral recte ſag, 
tur. Quorſum at. 
pet homini accerſere 


defitatem, niſi ut Ins 


dat onuftus graviore 
jecina f Die mihi, fi 
res famulum, u- 
um malles obeſum, 
yxcgerum, et habi- 
n ad omnia munia ? 


8. Atqui non ſum 


mulus. 

4. Sat eſt mihi quod 
alles miniftrum apt; 
p officiis, quam be- 
faginatum. . - 

B. Plane mal'em. 
A. At Plato dixit a- 


mum hominis eſſe 


minem, corpus oſſe 
Walid qual domi 


5 
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But they are more. 
_ h:i«py in that refpes,,," 


who ſleep in their graves; -.. 


for ſometimes dreams are 
troubleſome to A aye 
alleep. 
They ſay that the 3 
dy is fattened matt of all 
with that ee. 
That is the fattening 
of dormice not of - men. 
Animals that are prepar - 
ed for feaſts are rightly 
fattened. What ſignifies * 
it for a man to procure 
fat neſs, but that he lmay 
go loaded with a heavier ' 
pack ? Tell me if you had 
@ ſervant, whether you 
had rath bd have him fat, 


or lively and * 2 _ 


lerviees? 


vant. * * * N 5 
It is enough for me 


that you had rather 33 5 


a ſervant fit for {crvice 
than well fattened. . © 
Indeed I had rather. 

But Plato {aid rake 
ſoul of a man is the man, 
that. 


L. = © Slay. 


1 3 
I. Wk 


- 
Bit Lam not a ber C 


2 
4 


; 


ff 


elſe than a houſe or in- 


"1 


q 
1 
ki 1 
1 j 
: 


+ Wd 


5 
4 
iS 3 76 


5 4 Io 3 
j 1 

4 1 
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: 
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8 Allium aut inſtrumen- 
tum. Tu certe fa te? 


beris, opinor, animum 
eſſe principalem porti- 
onem hominis, corpus 
miniftrum animi? 

B. Efto ſi vis. 


A. Cum tibi nolles 


miniſtrum tardum ab - 
domine, ſed malles a- 
gilem et alacrem, cur 
paras igna vum et obe- 
| fum miniſtrym an' 'mo? 


B. Vincor veris. ; 

A. Jam accipe aliud 
Aiſpendium. 
Pori, ita, fateris opes 


animi longe ons 
—_ corporis. 


A Dicis probabile. - 1 
1 


A. Sed inter bona 
animi, ſapientia tenet- 
3 | 

B. Fateor. 

A. Nulla pars diei 
eſt utilior ad paran- 


n Mae wan dilys 


* 
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Ut ani. 
mus longe preftat cor- 


51 


ftrument. You ha lum, cum 


will confeſs, | 4 io 10 s nevus ad 
that che ſoul is the L yet alacrit 
cipal part of man, bus, diſcut 
body the ſervant of . conſue 
mind uri e ventric 
Let it be ſo if you ent obnu 
Since you would qi jeilium me 
ve a ſervant he B. Non r 
with a great belly, A. Nunc 
had rather have one 1 ty quantu 
_ ble and briſk, why 4 ois poſſis x 
you provide a s quatuor 
and fat ſervant for ae in 
mind? — Jomno. Fo 
Lam overcome . b. Mult: 
truth. - b, To. 

Now hear anothalf A. ExF 
loſs. As the mind C g)us  effici ir 
excels the body, fo ay hora 
confeſs that the rich nam tribu 
the mind far excels nie, idque 
"uy good 1 of vento cor] 

0 

You ſay. what s Z. Audi 
y. EA. Dei 

But amongſt the oy Aud; fi 
things of the mind} ſummam j 
wiſdom holds the lh gulorum d 
place. s cumul 

I confeſs 6 - rus. 
No part of. the dy B. Inge 
more uſetul for the BY A, Qu 

s of 285 than f | gemmas e 

u Veres by 


£29 * ® 
4 2 _ 7 
9. 5 


hum, cum ſol exori- 
+novus adfert vigor? 


bus, diſcutitque ne- 


ui e ventriculo, que. 
lpſenr obnubilare do- 
micilium mentis. 
h. Non repugno. 


mihi quantum eruditi- 
onis poſſis parare tibi 


gerdis intempeitivo 
jomno. 

5. Multum profes · 
0. 


A. Expertus ſum, 
— effici in ſtudiis, ju 
a hora matutina, 
uam tribus pomeridi. 
nie, idque nullo detri- 
tento cor poria. 


B. Andivi. % 
A. Deinde reputa 
ud ſi conferas in 
mmam jacturam ſin- 
lorum dierum, quan. 
2 cumulus tit futu - 


B. Ingens profecto. 
A., Qui profundit 
mmas et aurum te- 


* Whotne prod; 


3 
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morning, ate un WHIT 
Im et alacritatem om. 


2 conſuetas exha. 


A. Nunc. ſuppura,. 


is quatuor horis,quas 


riſing freſh brings vigour. 
and briſkneſs' to all 
things, and dif ts the 
fumes that uſe to, be ex! 
haled ont of the ftox 
mach, which are wont to 
cloud the hadiacion of ; 
*the mind. | > 
I do not ſay nay. 


Now reckon up for me 8 | | 


how much, learning 75 
might get to yourſelf 1 
thoſe four hours, which "i 
you. loſe in are e 
ſleep. 8 


Much indeed. 


1 ha ve pa; 
that mote it done in ones 
ſtudies in one hour, in. 
the morning, than in, 
three in the afternoon, 
and that with no damage 
to the bod 

I have heard ſo. 
Ihen conſider that; 
if you caſt up into a ſum 
the loſs of every days 
how great a maſs it will. | 


A TOE one hk 
He that ſquanders a} - 
may J<wels and bold raſh» - 


191 Mi 


; * 


A 


ls . 75 
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Sus, et aceipit tuto- ly, Þ reckoned * 
rem; qui perdit hæc gal, and receives ay 
7 tanto pretioſiora, dian; he that en 
2 nonhe eſt multo 'turpi- | way theſe good thi 
| much more precious 
„ he much were 

daloufly prodigal? 


* sie apparet, s; So it appears, if 


4 2 1 D 
bitojnunc. 
„ ſomnum. 
mort is, C1 
310 Per vi 
Verum 
larni luſu 


2 p 


een rem rec- - examine the mattet , aui vert 
5 "2a. one. neat reaſon, Nature 

A. Jam expende il. conſider 4 em ſomno 

3 ud quod Plato fcripfit, * which Plato writ, ths fol revo 
njlul eſſe pfilchrius ni- nothing is more tl e genus a 

| Hil amabilius ſapient ful, nothing -more*lovee,tum-prec 

tia quæ ſi poſſet cerni than wiſdom, abich em, aden 


B. Ne deut I. 
nils. 


4 ) 


AZ 
+ by 
IS ; 83} 


coi poreis oculis, exci- it could be feen with aui dorn 
taret incredibiles a- dily eyes, would rail 
mores lun. incredible loveof ile 
But that cannot 
2 Atqui illa non ſeen, 
poke e * 
A. Fateor, corpes eyes, but it 5 8000 with: 
reis oculis, verum cer the eyes of the anf 
nitur oculis animi, quæ which is the better 11 my ſalut 
eſt [ [potior pars homi- of man; and 
nis; ct n bi eſt incredi- there is incredible: lovel 
. bilis amor, ibi oportet there muſt be che g 
"adfit ſumma volapras eft pleaſure, as oft as 
:qiioties animus con- mind confers with ul 4 ir 
greditur eum tali ami- a miſtices: 4 3 
ä + You ay's what * l 


Faulus, 
de; et qui 
bunt <br 
2 5 4 binde quid 
quam cu. 
Mantia ex! 


geum ſole, 


ur apf 
ok ( yentan 
eum e 
het orient 
nem it. 
exortu 
ies Ill. 
or lat 


58 ; 
N N 4 4 
A ; oy Malu, 
I ＋ ; 


ks % » + vr: 05 


"7 j 
fs” $ 


mort is, eum hac 
Verum- interim 
Arni luſus pore: 


is, qui vertit in- au 


x Gol tevocat cum 


tum præcipue ho« 


em, ad munia vi- 


Qui dormiunt, in. 


te; et qui fant e 
i lunt ebrii nocte: 

jo e quid eſt turxpi- 
uam eum omnia 
mantia expergiſcan- 
eum ſole, quæadam 
bm ſalutent eum 
um apparentem, 


f jet orzentem ſolem 
Winem ſſtertere diu 
t | exortum ſolis ? 
Pries Ille aure = 
| Por llaſtrat tuum 


ulm, nonne 


„ 
8 
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ng et com. | 
 fomnum, iragi- | 


3 videretur. 


| & Perdit plumbuck | 


© Natura tribuit 
n ſomno. Ex ori- 


we genus animanti. 


Faulus, dormiunt 


Nadeentantem, can. 
eum elephantus 


1. "I 
Go now. and Dn. ing il 
deep, the Image of 
death, for this pleaſure * 
if it ſeems good. 
But in the mean time 
nightly ſports are loſt. 
He loſes lead who 
turns .it into gold. Nas 
ture has given the nights 
for ſleep. The riſing ſun 
calls upon both every 
kind of living ereatuted, 
and efpecially man, 49 
the offices of life, They _ 
who lep, ſays Paul, 


ſleep in the night; ang 


they who are drunk, are 


drunk in the night. 


Therefore what is mots 
ſcandalous, than When 
all animals awake with 
the ſun, ſome alſo ſalute 
him not yet 8 
but coming, wi F 
ing; when the Elephant £ 
adores the riſing inn, 
that man ſhould no e 
long time after the riſing | 
of the: ſun ? As often as 
that golden ſpiendor en- 
lightens yourbed 9 


"Ou _ er ſeem ta 
ve 


DE Er ou 


WY 


faciunt igitur ſtulte, 
5 n adolel. 


they do therefore Wl 
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videtur exprobrare upbraid you al iam nugis 
dormienti, ſtulte, quid: thou fool, why doit horas ſon 
> gaudes. perdere opti. love to; Joie: the sic app: 
mam partem vitæ tuz?. part of thy liſe An cit 

Noan luceo in hoc, ut not ſhine for eb Who, quæ fit 
- - dormiatis abditi, ſed you may Nleep in pt eum vita + 
ut invigiletis honeſliſ . but that you may.n (. Ne univ 
- .- fimis rebus. Nemo the moſt one 5 cy Pei fa 
A accendit lucernam, ut things. Nobody I Annon 
dormiat, ſed ut agat a candle, that he 1 m vehem 
 — aliquod operis ? et ni- ſleep, bur that he et ac vell 
hi aliud quam ſtertis do ſome work: and vitam tib 
ad hanc lucernam, thou nothing elfe us ad aliqi 
pulcherrimam omni ſnore by this candle k Ipic m 
.- UF. © - 2 ' fineft of al? er vitam ill 
RE Declamas belle. | You declaim prettif B, Verum 
. Non belle, ſed Not — tr ies et no 
vere. Age non dubito Well I doubt not Wi volentes 
. quin audiveris fre. you have heard frequ um brevio! 
{© © quenter illad Hefiode- Iy that of Hefickl, ſp ba Fateo 
aum, parſimonia eſt ſera, istoo late in the h es ceperiu! 
in fundo. om; B. Reperiu 
Rx Frequentiſſime, Very frequently, | v omnes ſi 
nam vinum. cft opti- wine is t he beſt bo ciunt id. 
mum in medio dolio. middle of the caſæ. A. Bona v 
Y B. Atqui prima pars But the firſt van B. Optim⸗ 
in vita, nimirum ado- life, to wit ruth e cum ti 
B 5 3 eſt optima. beſt. _ 1 . Pliniu 
| A. Profecto fic eſt .. Truly fol it is. 7 haſſe rectiſſi. 
. * At dilaculum eſt But the morning] 3! Evigiliam, 
bo diei, quod adoleſ - th to the day, rere 
1 centia vita. Annon youth is to life. "Do = 
1 


* 


, who, * the 


am nugis, matutic 
phoras {omno. - -' 
sic apparet. 
An eſt ulla poſe” 
| we f fit conferen- 
eum vita hominis ? 

a. Ne univerſa gaza 
Een Perfarum, 2 
Annon odiſſes ho- 
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youth; in trifles, their 
morning hours in ſleep . 
So it appears. 
Is there any doi 
that is to be compared 
pith the life of man. 
Not all the treaſure in- 
deed of the Perſtans. 
Would you not hate 


em vehementer, qui tbe man very much, who 
Met ac vellet decur- could and would ſhorten 
te vitam tibi malis ar. your lite. for you by evil 
us ad aliquot annos. arts for ſome years? 


A. Ipſe mallem <ris 
n illi. 


hores et nocentiores, 
volentes redd unt 
am breviorem tibi. 


4 Verum. arbitror 


I had rather take his 
"Hf from him. 
But I think them worthy 
and more miſchievous, 
who voluntarily makelite - 
| ſhorter to themſelves. 


A. Fateor, fi qui. I conteſs if any luch are 

$ teperiuntur. found <*% 

B. Reperiuntur ? 5 Found? Nay al like 
þ omnes limiles tui you do that. 
ciunt id. 8 | 
A. Bona verba. Good words: 2; 
B. Optima. Repu- Very good, Think 


ic cum tuo animo, thus with your mind, does 
une Plinius videtur not Pliny ſeem to have 
xiſſe rectiſlime, vitam ſaid very rightlv, that lite 
E vigiliam, et homi- is awatch, and that man 
* vvere hoc pluri- lives fo many the more” 
$ "Ri n oe by bow much the 
: 8 


* 
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partem tempo eater. part of bi ot 
1 Penderit let Kad. Sam Som ket ſpends in his ſtud 15 0 
nus enim eſt th ceo for ſleep is a ſort of de jeium tib 
mors. Unde et fingi- From whence ase ui fic | 
tur venire ab infcris, et pretended to come ii | Quia ma 
dicitur germanus hell, and is, called kcentia dic 
75 mortis ab ae I- brother German of dealif [ſerver uſ 
taque dos ſomnus oc- by Homer. Where em. M 
cupat, nec cenſentur in- thoſe whom ſleeplſeiaę ot cui 
ter wos nec inter are neither thong era pro 
mortups, ſed tamen po- mongtt the living, nail Hus excip 
Ttius : mand mortuos. mongſt the dead, buty rrelut m 
| rather amoagtt the de . 4 
. . Ita videtur * a indeed, Sroum vectig 
5 nino. 1 aj1 
B. Nunc. ſubducito Now caſt up dhe 1 gs 
rationem mihi quan. count for me, how g arit ſibi i) 
tam portionem vitæ re- a part of life they ci aui de 
ſecent nbi, qui ſingulis from themſelves, u 3 
liebus perdunt tres aut very day loſe. throng f Pur: 
duatuor horas ſomno. four hours in ſleep- Prædica 
A. Video immenſam 1 ſee an immenſe f bproinde 

ſummam. | 1 rimonia 


f 
g 
| 
i 
' 


ON r —_ 


ESI Wc rr — 
"6 Fo ay 5 
hs = 


= wo! — pn — 
„ Ä'vu—2 — * 4 by 
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B. N onne Swans > | 


, alcumiftam ro deo, 


8 Nui poſſet adjicere de · 
Dem annos ſumme vi. 


, et revocare provec- 
tiorem Staten ad vi · 
adoleſcentiæ? 


* 


that could add ten 
to the ſum of yaur f 


age to the vigour 


unn in 
l Maceuſant n 
bd finierit v 
tam ang 
eum ip 
Puent ſibi 


Would not you re ; 
the alchymiſt for a 24 


and call back advai 


oath ? 
95 oy: ould Tf eo tt 1 
F ga 


* 


5 sed potes pra- But yen may do this 


eium tiblt. yourſelf, EE oe Bs 


ui ſic? Ho ſo? 


diem. Mox viri- noon. By and by the 
Ras, cui ſuccedit manly age, after which 
era pro ſenecta; comes the evening for 
aſus excipit veſpe - old age; ſun. ſetjſueceeds 


monia autem eſt of the day, And frugality 


| nit ſibi ingens la- .cared to himſelf a huge 


u, qui defut per- gain, who has ceaſed to 
Emagnam partem loſe a great part of ho 


camque optimam. life, and that the beſt 7 
EFrædicas vera. Lou ſay true. we 
\ Proinde corura Wherefore their com- 


gmimonia videtur plaint ſeems very impu- 
ſiodumm impudens, dent, who accuſe nature, 
accuſarit.naturam, for having bounded the 


(d figicrit vitam ho» life of man within ſo nar« 


tam anguttis ſpa row a compats, when 
eum iphi ſponte they of their-own accord - 
pitent fibi tantum cut off from themtelves 

ro quod datum eſt. ſo much of that which 
ett longa ſatis cuir was given them. Lite is 


n düpeufaretur long enough. tor every 
1 | one, if it be diſpoſed of 
WEE 


hoc tam divinum ſo divine-'a benefit to 


þ Quia mane eft a= Becauſe the morning 
eentia diei, juven- is the youth of the day, 
ſervet uſque ad youth keeps warm till 


h, velut mors diei. the evening, as the death _, 


num vectigal, ſed is agreat revenue, hut no 
quam majus quam where greater than here. 
An non igitur Has not he therefore pro- 
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back. Necelt medi- ſparingly.. Nor ere n 
|  ocris profectus, fi quis mean proficiency, uus faltet 
gerat quæque ſuo tem- man does every tem ad 
. Pore. 'A prandio vix its time. Aſter ting e lucrum 
ſumus ſemihomines, we are ſcaree ha e nonda 
cum corpus onuſtum when the body ni di 
1 eibis aggravat mentem with meat oppreſſ unt au 
Nec eſt tutum evocare mind. Nor is t e ſubveni⸗ 
ſpiritus ab offig ina ſto- call off the; ſpirits dos non, 
. machi, peragegzes of- the workhouſe of it locuple! 
fteium concoctfonis ad ftomach, performii ros anim1 
_ feperjora, multo mi- office of coco fi hac 
nus a cœna. At homo the upper parts, mil pondus a 
© eff totus homo matu- leſs after ſupper. - uid illa 
tinis horis, d um cor man is wholly man a apu! 
pus eſt habile ad om. morning hours, hi n Joquat 
ne minifterium, dum body is fit for all e erint ad 
alacer animus viget, whilſt the chearful ml, maue 1 
dum omnia organa is vigorous, whilft a In myſt 
mentis ſunt tranquilla organs of the mind quanta 
et ſerena, dum parti- quiet and ſerene, M matiutin 
_enla divinz" aura ſpit the particle of d %% Mane 
rat, ut ait ille, ac fa- breathes, as a certain llt miſer 
pit ſuam originem, et ſays, and has a ti ini: m 
rapitur ad honeſta. of its original, and wal 
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Wir auditun : 
fried out to hon eprecat ic 
t thing. nam. 
| A. Tu concionaris Tou preach indie Nam cvar 
quidem eleganter. finely.  _ 


=: 4: 


__ plus expe 

g. Faber ærarius ob  Abrazier for po m et dc 
vile lucellum ſurgit an- riſes be fore light, amino, con 
de lucem, et amor {a. love of wifdom m mane. 
F - -picntiz non poteſt ex. «+ of | 
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2 2 * 
* et 
ao Nia 
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acere nos, ut awakenus, that we nay 
| ——_ ſolem hear at leaft the fun call« 


b lucrum. Mes in. Doctors common 
| 1 enondant phar- 55 give not phy ſie but in 
Wn nffi diluculo; the 82280 they know - 
horunt aureas ho- the golden hours to re- 
i (ubveniant. cor- lev the body, do not 


Imus animum ?—— if theſe thik 
Wd fi hac habent weight with you, hear 


pondus apud te, what that heavenly wiſ- 


ntia apud Solo- they that watehfor = 
ken joquatur. Qui ſhe, in the morning ſhall 
Ibverint ad me, in- find me; In the myſtical 
, mane invenient pſalms, how great is the 
In myſticis pſal- commendation of the 


þ quanta commen- morning time? In the 
o mattitini tempo- morning the prophet ex- 


Mane propheta tols the | mercy of the 
lit miſericordiam Lord; In the morning, 
nini: mane ejus his voice is heard; in the 
Nauditur: mane e morning his prayer pre- 
Weprecatio prævenit vents the Lord. And in 
unum. Et apud Luke the evangelift, the 
Z evangeliſtam, people deſiring health 

lus expetens ſani- and inſtruction from the 
lem et doctrinam a Lord, flock in to him 
mino, confluit ad l- in the morning. Why 
+a * ſuſ⸗ do * bah r, | 
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Py 


{ 


vos non norimus we know them to enrich 
locupletemus et and cure the mind ? But 


quid” illa cœleſtis dom with Solomon fays, 85 
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tem ad ineſti- ing us up * Benne . 
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mn, cum ſibit quan- 
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cum diſcruciari ob ca, 
du non poſſunt tebo- 
cari, ſed tamen poſſunt 


cumbe. h ug i- 


I > -- HG {eng wig 


pa potius qua . 
2 jacturam“ futuri 
oris quoque inani 
nag erte 
= 8 
A. Mones bene, ſed 
Ane 
fecit me ſui] juris. 


B. Phy 1 Clavus pel- 


1 clave, conſyctue 
do. vincitur conſuetu- 
dine. 


A. At durum eſt re 
| Linquere ea quibus diu 
aſſueveris. 
B. Initio inidem, 
ſed diverſa con uetudo 

rimum lenit eam mo- 
etiam, mox vertit in 
voluptatem, 
ut non oportet te pas 
nitere brevis molettun. 


| which cannot be 


. 


conſuetudo 8 


deed, but a diffeteſ 
tom irt mitigates 1 
trouble, by and by to 2 


ſure, that you N 
to be concerned 
5 ſhort l 5 8 
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1 ſcarce = de Wn 
tears, when I this i 
F waſte of ue 4 

ade. 3 
Ic is needleſstoY 
mented for thoſe th thy 


but yet may be eur 

future care. al 
ſelf to this — f {qu 
ther than make a 


of the time to com T po a 


33 vain lamentii mn 
at ispa ſt. | 1 1 
Lou adviſe” rel. 
cuſtom bay E. A 
brought me under f 
minion. OI 
Puh! A nail i is « 
out by a nail, cut if 
overcome by cuftoms 
But it 1s hard to W 1 3 


thoſe. things to wil N 


von have been long i 
At the beginning 


it into the greateſt pt 
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eins, non retrahe- 
ea ſolitis Nunc 
Jegreſſus es deei. 


4 vincere, fi adſit 
| BO horas ut 


poſt paucos dies, 
leder ſerĩo 


Nui n. 


2 


* 4 
* 
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if ereor ne ſucee- - | 


s (des Aeptua- 


r pom annum are ſcarce paſſed the ſe- 
| Quid autem 
0 iſta ætas non And what is it, which 
F ani. 


Fooidem re- 
arg it, and endeavoar, that 


any; philologus ex I may become a philols. 


8, Teceris id, ſeio 


et ages mihi gra: j 


adviſed yon to itz 


” 20¹ 

Tam afraid it enn get 
 ſuceved, oo 

If you were ſevent) 
years old, I would not 
take you off from what 
you are uſed to, now you 


venteenth year, I believe. 


that age cannot conquer 
if there be but a ready 
ind ? 
raly 1 will attempt 


ger of a lover of fleep. 
If you do that, I know + 


well enough, after a few By 48 


days, both /you will re. 
joce in carneft'to yourſelf, | 
and give me thanks, whe 


koste, Panta vs, Pot.roauns;! '> 


"3 
3 


W 3 
8 : 6 


Eu. | 

| 2 aves video 
hie 7 niſi 7 i animus fallit 
me, aut oculi proſpi- 
_ciunt parum, 


nes meos conſidentes, 

Pampyrum, Polyga- 
mum, et Glycionem, ' 

Pa. Quid tibi vis cum 

vitreis oculis, faſeina. 
3 Congredere proc 
— Pius, Euſebi 
5 
multum ex optate. 
Gl. Sit bene tibi, 
optime ä 

Eu. Una ſalute cal . 
> vete omnes. Quis de- 


us aut caſus telicior 


do conjunxit nos? 
Nam nemo noſtrum vi- 
dit alium jam quadra- 
ginta annis, opinor. 
Miereurius non potuiſ- 
ſet contrahere nos in 
unum melius ſao ca- 
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video 
tres veteres congerro- 


wizard? come * ca =" 


Salve, Euſebi 


= * Col 
. Seder 
b fu. V1 ideo 
uſa ? 


* * 


"0 | er 

10. f he Po. Op 
es fo bx 3 , qui de 
rerpiam. 
H A T1 new h .. mne 


scilicet 
res ma; 
wotiatores, 
tu, Et no 


do I fee — | 
Unleſs my mind deal 
me, or my eyes di 
but little, I fee thr 
companions of ming 
ting together, Paul 


Polygamus, and _ 
What do 50 Pe. E 
with your glaſs eyen * 


Euſebhius. | 
God fave you, til Xx 

us, much longed fon, : 
May it, be velf 2 CO 
| you, very good fir. X * & 2 


In one ſalutaties 
ſave = all. Me 
or chance more . 
than a god hath jc in | io, ow 
us ? For none of ual” 33 
ſeen _— now til þ conſe 
forty years, I think 


Ne abirc f 


Mercury could ng wy n. 
brought us rogerhion in 2 
ter with his rod. Mas 
are ao _y here | "1 Tix 

F Pa. uus fac 


ö I 5 pa 
a. E Video, ſed aua 
Weauſa ? | 

Po. - Operimar car- 
aqui devehat nos 
Witrerpiam, * 

Wu. Ad mercatum? 


* 
. 


Wores magis m 
Weotiatores. 


dem. Verum quid 


is . Nondum conve. 
cum aurigis. 
Eu. Difficile genus 
num: ſed viſne, 
ö inponamus illis 


L Po, Liber et- ſi line) 


| Tv. 8 nos 


Po, Seelen citius 
Weros volaturos 
um nos tam gran 
1 eonfecturos hoc i- 
Wpcdibus, '  * 
l. Voltis rectum 
Verüm conſi Hum? 
N. Maxime. 
. Illi potant, 

s faciunt id, anc 
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Wb Scilicet ; ſed ſpec+ _ 


tu, Et nobis eft i ner | 


at e mans: ea- 
1 not go? 


3 
Vt 4 
* 


. abire ſimul pedi. 


We are ſitting. 
1 ſee, but for what 
I, E 
We are waitiog for a - 
coach, that ſhould cory: w 
us to Antwerp 5 
To the mart? „„ 
Ves; but ſpedators 5 
more than a 5 


\ 


And we are 5 ö 
to the ſame place. But 
what hinders that you do 


We are not yet agreed 
with the coachmen. 
A hard kind of men; 
but are you willing that 

we ſhould impole upon 
them 8 

It would pleaſe me if 

it could be. 


we will go together an 
foot. 
They would heitere 
ſooner that erabs would 
fly than that we ſo elder- 
ly ſhould diſpatch this 
journey on foot. 
Would you have right 
and true advice?  _ 
Tan: +; 
They are drink ing: g 
the Jonger they do that 
. ow | 


Loet us pretend that = 


8 


Y 


Plus perieuſt erit, ne- 


cubi . 8 in 


| 88 > 


let venias 
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ſo much the mo il b 


. diluculo, ſi 


$ you aurigam ſobrium. 


Gl. Quo pervenia- 


mus maturius Ant ver - 
piam, ſtipulemus eur- 


rum nobis quatuor ſos | 
lis. Cenſeo tantillam 


Pecunia contemnen- 


dum. Hoc damnum 
'penſabitur multis com- 
modlitatibus. 
mus commodius, ac 
| tranſigemus hociterſſy- 
aviſſime mutuis fabulis. 
. Glicion ſuadet 


Gl. Tranſegi, Con. 
Pan Vah! 
unnne libet viverc,poſt. / 
eaquam contigit mihi 
videre ſodales olim ca- 
riſſimos, ex tanto inc 
tervallo. 
Eu. Ac videor mihi 

2 5 

Fo. Quot annos ſup. 


putatis, ex quo con- 


_viximus A ? 


' 


Sedebis 


K s 


the ſooner to Aud 
| let us hire a coach lh 


col. 


| / Arbit 
1 tiores qu 
jobus. 

Wy am vii 
'\ . 


ger will there be, 
ſomewhere t 0 
us into the dirt. 9 

You muſt come 


early, if yon would b. Ita era 
2 coachman lober. aut ſi e 
a 0 

That we may um. 


At nur 
jequalitas 


ſoyr alone. I think ® gon Rab 
ſo little money is et Pe 
deſpiſed. This lo t videri 
be made up by ma © 
veniences. We u profe 
more convenient, + | qui 
ſhall- paſs this _ E. 
moſt tweetly in +7 
oriess. 4 Beit ac 1 
. Glycion adviſed | i aut 
. have _ Y Ohe 1 
us go in. Oh! !- noc Kant, 41 
have a mind to live, lines cefl 
ter it has — bo. Dic | 
to ſee companions ion, q 
merly very dear, ater lneras ? * 
long an interval. L. Plu 
a I ſeem'to' tos. 
row young ag Ho. Quo 
ow many year 61, Sexa 
you count it, lick ed 
lived b at 9 Wremora 


"© 2 
+> J = 21 » » 
LA , 3 


- 


Arbitror non 


obus. 

V. Tum videbamur 
] =quales. "7 

N. Ita eramus fer- 
| | aut ſi erat quid 
minis, erat Per- 

Num. 

At nunc quan · 
Nequalitas? Nam 


et Polygamus 
. videri hujus & 


b profecto fic res 
: quid rei ur 
?. 


Pit ae reſtitit in 
$ aut ille 10 


at, quantumvis 

Wines ceſſant. 

o. Die bona fide, 
Weion, quot ae, 

eras ? | + 

wy Plures quam. 

Matos. 

lh, Quot- tadiem?. 

Sexaginta ſe x; 
Sed quibus arti- 

Wremoratus es ie 


- 
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1 tiores rn off forty two. 


ic ion habet nihil 


N Quid ? Aut 125 


.. Ohe! ten 


M 


I think no fewer than 


Then we e all 
of an age. 


So we echo or 


if there was any thing of 
difference, it 8 ver y 
little. 35 
But how great is 
is the inequality? For 
Glycion Has nothing of 
old age, and Polygamus 
might ſeem Nis granafa- 
th ther. . 
Truly ſo the thing i is: 
what thing is the occafi. 
on? 


has ont. run him. 
Ok ! Years do not loi- 
ter, 
men may loiter. | 
Tell me in good faith, 
Glycion, how many years | 
do you reckon? 
More than dacats. 


How many at laft ? 
Sixty ſi ſix. 22 5 
But by what arts have 
ou kept _ old age * 


neuter. 


1 — — 


- 


What? Either bis: has 
loitered and ſtopped im 
the race, or the other 


how much ſoever 


— 
— 
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nectutem ? nam neque ſor neither host go Mar 
. canities, neque rugoſa a wrinkled ſkin py 
cutis adeft. Oculi vi- come upon you. ſh, Mirat 
gent, ſeries dentium u- eyes are 85 "than bl, Priuſc 
trihque nitet, color eſt teeth on each fide erer qui. 
Vvividus, corpus ſuceu · the bolour is lively quendam 
lentum. | body full of blood. Widen nat! 
Sl. Dicam meas. I Will tell my at dum long 
artes, modo tu narras that you tell us. bet prob 
nobis viciflini tuas ar. your arts by Which 4 ono te 
tes, quibus accelerafti haftened on old age. ae me 
ſenectutem. anmum 
Po. Recipio me 1 undertake mee |. Sapiel 
faclurum. Die igitur do it. Tell us hen Bl. Uſus ! 
quo contuliſti te relicta ther did y Wo duxi 
Tutetia? e yourſelf after you! , Pulct 
Paris. 5 
e Recta in Fab Directly into myceh . Medic 
DO am. Commoratus il. try. Having ftaid bes ceſlit n 
lic fere annum cœpi almoſt a year 1 pimi len 
diſpicere de eiigendo conſider about ei = 
genere vit. he way of life, * . Quot 
rem ego credo habere thing 1 believe {eras tum 
von eve lem no ſmall moment} | Fern 
Ad felicitatem. Cir- happineſs: I con, 

5 eumſpiciebam quid what ſucceeded: with ko. O fel 
-  fuccederct cniquam „ Ny one, what did on (Gl, Non 
quidſecus. 5 wiſe, ir hoc for 

Po. Miror ſuiſſe tibi 'T wonder you K eres. 
tamum mentis, cum much ſenſe, where . Qui f 
nihil fuerit nugacius thing was more Wil l. Dicar 
tte Lute tis. than you at Parts“ Ky nt priuſg 
| 5 Gl. Tum etas fere Then my age A hit, ego de 
bat: et N bone, it: * 7 1 — N privſqu 


Mr * 
\ 1 x: V * 8 1 3; 
z 


EE 
A Po k 

EY 5 1 

4 4 a0 . 


Ji jo Marte. | 


b 


he 


mum etiam. 
Iu, 8a piebas. 


iſlio duxi uxorem. 
o. Pulchre dota- 
In? f 

Bl, Medioori dote; 
es ceflit mihi plane 
beten | 


o 
. vw 


Reras tum? _ 
bl. Ferme viginti 
Po. O felicem te- 
6 |, Non debeo to- 
In hoc fortunæ, ne 
d erres. | 
Po. Qui fic? 

Gl. D:cam : alii di- 
uit priuſquam deli- 


N pions ou” 


* 1 
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* omnem rem TI did not manage the, 
whoſe affair 1 * 


( j ge age 
erer quidquam, a- ny thing, I went to one 
Vendam e civibus « of the citizens, elderly, 
Adem natu, pruden- very viſe by long expe- 

tience in affairs, and ve- 
W, ct probatifſi mum ry well approved of by 
þ onto totius eivi- 
ac meo judicio whole eity, and in my 


wum longo uſu res. 


b1. Uſus hujus con- 


own conduct. | 
I wondered. 
| BeforeT attempted a- 


the teſtimony of the 


judgment "OY happy 

too. | 
* were . | 
Utſin 'F his advice x 

 mnarric a wite. 
With 'a good for · 

108 a 

With a moderate for 1 

tune; that thing fel 


out to me truly accord” 
Po. Gt annos na ing to my heart's defire* 


How many years old 
were you then? 
_ Almoth twenty two. | 


O happy you. ? 


Ido not owe all a | 


to fortune, do not mit 
take. 5 

How ſo? 

I will tell you: : others 


lit, ego delegi judi. love before they chooſe, 
Tre : 


| T em 
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rem. Et tamen duxi Iloved. And _ 11 dignitat 
| hanc magis ad poſte- ried her more for f . gore mu 
ritatem, quam ad vo- tlan fer pleaſure; } i Nin 
luptatem. Vixi cum ved with her moitþ cen 
en ſuaviſſime non plu · lantly no more dba neos ci 
res octo annos years. bus. 
Po. Reliquit or- Did the leave Iftuc e 
bum? childleſs? A & im, cum 
Sil. Imo duo fili, Nay two ſons, andy abs re, 
. totigemque filiz ſu- many daughters {ury .n et nemine 
3 5 8 . | 1 Pee. hab 
Pa. Viviſne priva- Do you live a prin lam amicut 
tus, an fungeris magiſ- perſon, ot do n liam eſſe ſ 
fratu ? - any office em 1 * 
> > ths ER mihi publi- I have a -ubli: off 61. 
enm munus. Majora Greater places migllſhn * 
poterant contingere, have fallen to me, H em. NM 
verum delegi hoc mi- choſe this for myſelii gta. E 
hu, quod haberet tan” cauſe it had ſo me wiki perpe! 
tum dignitatis, ut vin-: ' honour, that it wouldflam, ne cc 
dicarct me a contemp*. cure me from content i mei co 
tu, c#terum minime but not all liable to trol Rommodis 


3 


"mn obnoxium moleſtis ne. bleſome buſineſs 80 elf! me 


gotiis. Ita nec eſt there is no reaſon. i gotiis, ſec 
quod quiſquam objiei - any one ſhould objtFyatioui m 
at me vivere mihi, et that Llive for myſelf, 2 de non pe 
eſt unde dem operam I have it in my power! (hi fine off 
amieis quoque nan be. ſerviceable to em. Itaq: 
unnnquam: contentus friends too ſometii en juvand 
hoc ambii nihil magis: content withthisT wp e il fic, 
verum geffi magiſtra . no more: but I bor bum inir 
tem tio ut dignitas ac office, ſo that dignity} u decau 
creverit illi ex me. E. erued to it from me quid ſimul 
go duco hoc 8 reckon this dane eu San 
us quam ſumere mu- | 7 


— 


> 2 * 1 
— 4 
8 


aten, ex 
ore, muneris. 
Nihil verius. 
| 8. Sig conſenuj in- 
veos cives carus 
Abus. | 

[ Wm, — fit 
abs re, eum qui 
neminem inimi. 


T amicum; et in- 
liam. eſſe ſemper co· 
[1 e 2 

81. Invidia ſolet 
itari inſignem feli. 
latem, Mediocritas 
q ata. Et hoc fuit 
i perpetuum fue 
mm, ne- compararem 
mei commodi ex 
Kommodis aliorum. 
Well memet nullis 
kgotiis, ſed. præeique 
datioui me ab his, 
be non poterant ſuſ 


pi ſine offenſa multo- 


In. Itaque ſi amicus 
tit juvandus, benefa. 
0 illi fic, ut parem 
um inimicum mihi 
. decauſa: Et fi 
2 ſimultatis ortum 


Scand, aut 
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than to borrow a 


from the ſplendor of an 


oſſice. 
Nothing more true. 


Thus I grew old n 
mongſt my citizens dear 


to all. 


That i is very hard, ſeel | 


ing it has been ſaid; not 


without rcaſon, that lie 
who has nobody his ene. 
my, has not any one his. 


friend; and that.envy-i is, 
always the companion 
of happineſs, . / 


Euvy ufes. to 3ttend, 


upon extraordinary hap- 


pineſs. A mean is ſafe? 
And this was my conſtant 


care, not to procure to 


myſelf any e by 


the difadvantages o 


thers. FT thruſt mayſoll | 
into uo buſineſs but eſpe» 


cially kept myſelf from 
that, + which 
not be undertaken withs 
out the offence of many. 


Wherefore if a friend is 
to be aſſiſted, I befriend 
him ſo,” that I procure 


no enemy to myſelf apc 
on that account. And. 
difference ariſe o. 


| 
43 
could | 1 


4 5 1 
| 
3s at - 


4 85 
5 


1 
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le nio purgatione, aut 
extinguo officiis, aut 
rat iot intermor i diſſi- 
mulatione. Abſtineo 
ſempor a contentione ; 
qu ſi inciderit, malo 
facere jadturath rel 
quam amicitiæ. In c 
1 * toner, atrideo omab 
bus: faluto et reſalu- 


to benigniter: : repug 


Damno inſlitutum aut 
faclum nullius; præſe- 
10 me nemini: quod 
ve im taceri, credo net 
mini : non ſcrutor ali- 
orum arcana,et fi forte 
novi, . nunquam 
* effutis.. Aut \taceo, 
de his qui non funt 
preſentes, aut loquor 
a mice ac civiliter. 
Magna pars ſimulta- 
tum inter homizes na - 
icſtut ex intemf eran- 
tia hugve. Nec exci- 
to nec ale alienas ſi- 
|  multates. Sed ubicun- 
2 aue opportunitas, des 
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teris ago quendam Mi- 'S: 


no. nullins animo. 


t it. 
tongue of thoſe who = 2 


| triendly and civilly- 
great part of the quay 2 8 


: #* 4 \ 


it by clearing me wr, aut 
quaſh it by co þ miigo. 
ſuffer. it to die away bus hacte 


taking no notice. Bam, et 
flain always from cebit um n 
tion; which if it happy 4 1 3 
I had rather fuffer | Fro. N 
loſs of money M batum 
friendſhip.  ; In pr ol. Nih 
things: I. at a mitio ecidit mihi 
ſmile upon all men bius in 


ſalute kindly"; + 1 oppo lotis, ac 
no man's inclinations.hementer 
condemn the uſage oral helcete u 
tion of no man; IL pit tui com 
ter myſelf before ns; ſed 
dy: what I would han im eſt ali 
eoncealed, I truſt to avi fi 
body: 1 examine hai utriq 


into other mens ſecrety Mavi cauf 
and if by chance I knoWwizcem 


any thing, I never bl Au, pre 


J either hald aibil pri 


not. preſent; or ray” 


tels amongſt men ati Po. Nur 


from the inteniperane@Þ elit 1;bid« 


of the tongue. TI neith@Fmtrimonii 


excite nor Promote g Im iftud 


mens . quarrels, .. - an:? 
heben eie 1 l. Inc: 
„„ 5 * 


1 | 
us hatenus vitavi 


Fr _— meorum ei⸗ 


Wibatum 'gravem ? 
el. Nihib uquam 


Wbius in vita morte 
Kors, ac optaſſem 


Mica vi ſic expedire 
Mis utrique; neque 
Mavi caulam cur dit- 
Miarem me inani 
Mu, præſertim cum 
aihil prodeſſet 40. 
1 PE 


A 


| 70 N. ange in⸗ 


Ae Rur, A0 extinguo, 
it witigo. His rati- 
iam, et alui bene- 


1 . e Knit 


ſecidit mihi quidem a- 


— PII On ro rn 
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is given, Leither put an > 


end to them, or leſſen 
them. By theſe means 
hitherto I have | pr 


envy, and preſerved the 


good will of my citizens. 
Did not you find a bn. 
gle life troubleſome ? 
Nothing ever e 
ed to me indeed more 
bitter in all my life than 
the death of my wife, and 


our common children; 
but ſince it ſeemed others. 
wiſe to God, I judged it 


ſo to be ür dar GOATS 2 


neither did CT 
ond Went ylets 
with. vain mourning ; e 

pevlally ſince that would 
10 no good t to "the: de- 


1 „ | 
5 Had you never a deſire 5 
ellt libido omar 8 marry again, eſpeci- 


Mtrimonii ; præſertim ally ſince it fell out we. 


im iftud ceiſiſet feli- 
_— 88 


Ks duxcram B&OL& 


9 
15 


| l. Inceſſit libido ; 3 had gurried a wife > 


| Kon 
b >: * 
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kily ? 2 % w SHE P. 3»: 
| I had a deſire ;'- ut 1 


_ 


__— 


Whementcr illam con- I could | have wiſhed: - © | 
helcere una mecumgy mightily that ſhe mige 
4 ſrui communibus li- have grown old together 
ms; ſed quando vi- with me, and enjoyed 
Go eſt aliter ſuperis, 


l. Nihil et ak. 
wh cile volenti. Tum co- 
gita quantas ſcommo 


. Quidam decers 
pant ex omni re, fi 
5  quid-incommodi ineſt: 
Aaualis ille Crates vide- 
tur fuiſſe, cujus titu- 


10 fertur epigramma. 


__  Ittud proverbium pla- 
1 cet his, optimum non 
naſci. Metrodorus ar- 
_ ridet mihi magis, de- 
1 cerpens uncliguaque, 
|  f quid boni ineſt a 
- . Namficvita fit dulcior. 
Et ego induxi animum 
ie, ut oderim vel expe- 
tam nihil vehementer. 
ta ſit, ut ſi quid boni 
aontingat, non efferar 
— 
ecedat, non admod 


g 4 F, * 
* 1 


} 


- one that is willing, 


| ditates cbelibatus habe. 


cColligene mala vit. 


1 


genie; I cor 
the ſake of children 1 0. 88 


did not marry again Nus ſapie 
the ſake of children. eipſo, ſi ꝗ 
But it is miſerable 15 : 


He alone whole eh. (61. Si qu 
Nothing i is dice þ obartu; 


ut vita 1 


Then conſider down | multa h 
advantages a ry ex ani 
has. Some take ve fit. 
every thing, if any ini ha, five « 
venience is in it: ſuckWiur indis 
that Crates ſee ms to hifi to. "At ſun 
bern, under whoſe n ia qua 
goes an epigram, colleſ Eachum | 
ing the evils of Liſe no: ct 
That proverb ple enter 
them, tis bet. not rok . 


born. Metroderus plei gl. Patio 


es me mote, atheny fre in anin 
from all ſides, it any gi mederi, 
be in a thing. F or {o i minus, e 
becomes more pleaſ NA proderi 


And I have brought ay * itura 
mind to that, that l har N Quid n 
or deſire nothing verſ t Wut ratio 
much. So it comes! T 2 men 
2 that if any pus paul 

appen to me I am oy 0 faret a m 
elated or inſolent, ian} tnullus d. 
thing is ied, I am WP tus quem 

pb, troviyed v 3, P am mec 


n 2 * o * 


os 7 


us ſapientior Tha- loſopher wiſer than Tha- 


: 


«xt 


Willd. can do that... 
(Gl, Si quid zgritu.. | 
obortum eſt ani- ariſes i in my mind, as the 


1 


q 
hi quid aliul. 


5 


2 At ſunt quzdam elſe done unworthily. 


enter offenſe fa. meekeſt man: and ſuch 


ot patior nihil re. ces of ſervants. 
in animo: ſi que. 


blabitura nihilo me- will it fignify for me to 
hb? Quid multis ? pa- | be vexed. th= thing being 
bit ut” ratio impetret dike to be nothing the. 
a me mox quod better & What need ma- 


Mullus dolor animi ſently, which time a lit- 


Mum mecum. me 


. goto bed with me. 


\ 
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o * 7 Ws 
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Fi bo. Nz tu es philo Truly you are a phy- 


Weipſo, ſi quidem * les himſelf, if . you 
If any thing of trouble. 


2 ut vita mortalium life of mortals: proc me 
| multa hujuſmodi, a great many things of 
4 pex animo proti- this kind, I caſt it.qut of / 
ſive fit. ira ex of- ”* mind immediately, 

ether it be anger for 
m indigne. any offence, or any thing 


n quæ muxeant nt there are ſome 1 8 
Pachum vel placi- juries which would raiſe 
limo : et tales ſunt reſeptment even in the 


orums DE are f.:quently the offen- 


I ſuffer. nothing to ſet- 
wederi, medeor: tle in my mind: if I can 
minus, cogito fic, cure *s I do cure it: but 
Aproderit me ringi, if not, { think thus, what, 


pus paulo poſt im- ny words? I ſuffer ceafon- 
ret a me. Certe to obtain that of me pre- 


Mus quem patior ire tle 990 would obtain of 
However there is 
. 1 Zo route of mind ſn, 
. great which I ſuffer to 


a on ae. DA 4 


” nes. > 


bed CC 


tali onimö. 


reticeam quid anud a. 
micos, evi cum pri- 


quid flagitii, quod pof 
ſet eſſe probro vel mp 
hi vel mgis liberis: nam 


Quod fi quid culpæ fit 
admiſſum, non eo cu- 
bitum, priuſquam res 
conciliaro me Deo. 


Dies eſt fons vere tran- 
„ Auillitatis: : nam qui 
vivunt fic, homines 
non poſfunt nocere his 
magnopere. 

| u. Num quando 
| metus mortis -cruciat 


fi . . Nihilo magis 
| uam dies nativitatis 


dum: ifta ſolicitudo 


Þ aliquot dies vitz, cer 


| hil. Itaque commit. 
0 hang totam 1 
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Eu. Nihil mirum ſi 
tu non ſeneſcis, dui ſis 
: ſuch a mind. 
Gl. Atque adeo ne 


thin ich my ſrien 
Trock 


mis ne committerem 


1 nihil eſt irrequietius a- 
| \ nimo conſcio ſibi mali. 


Convenire bene cum 


is the fountain of 1.0 


gs hurt them much. 


maceret: ſeio morienc. 
fortaffis adimat mihi 


te poſſet adjicere ni- it rate add nothing 


e 


3 Wo 
ET: Linc qua 
ee ſuavi 
| Pa. At 
wo teedic 


carceſpeciaily 11 Ipt annas 1 
to commit any A etiam 
which might be a ſcant} ere Ro 
Either to me or my clilkf} = 
ern ; for nothing is mor} . 1 
reftleſs than a mind conf idem | 
cious to itſelf of anyt it bil volup 
that is bad, But if n perega 
fault be committed, 1 [inquz adc 
not go to bed, peilt am fort 
reconcile myſelf to Gull ent pluri 


] brum. 
To agree well with Gu e dot 


tus in get 
Fl aus nequ 
; u plus 
Whether at any tif quam ft \ 
does the fear of d nti toto 
torment vou eremplur 
No more than the diy er 
of my birth troubles mall Habco 
I know I muft die; tha} quod abe 
trouble perhaps wo mam du 
take away from me tom | paſſuum 


day s of my life, owe io ruſticu 
nonnunqi 


keereatus 
novus he 
ad : nc 


No wonder if y 
not grow old, who are! 


And accordingly! 
1 may not conceals 


tran juillity: for -f 
who live ſo, men el cas 


Wherefore 1 
this whole care 1 


* 
£4 


4 
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5 

i q b. Tpſe euro nihil 
ad quam ut vivam 
1 ne ſua viterque. 

| Pa. At ego ſeneſce- 
em tœdio, ſi digerem 
ei annas in eadem ur- 
11 et iamſi contingat 
pere Romæ. 


} 


Fe Mutatio Joci 
idem habet nonni- 
vl voluptatis; vero 
n peregationes long- 
qu adduntipruden · 
Im fortaſſe, ita hae, 

bent plurimum pericu. 
trum. Videor mihi 
ö obire totum orbem tu= 


N 
th 
q | 
t 
b 
| 
$ 
| 


us in geographica ta- 
hula neque videre pan- 
Je plus in hiſtoriie, | 
gam fi volitarem vi 


iti totos annos, ad 


eremplum Ulyſſis, per 
amnesterras mariaque. 
prædiolum, ; 


Habeo 
quod abeſt non plus 
mam duobus millibus 
paſſuum ab urbe. Ibi 
fo ruſticus ex urbano 


nonnunquam. Atque 
redes 


teereatus ibi, 
novus hoſpes in ur- 
| rm: nec ſalnto ac 


* 


3 < 


God. I mind nothing 


well and. pleaſantly. ' | 
But I ſhould grow o 


* 
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elſe but that'T may live 1 


* 
with wearineſs,jf I ſhould 
live ſo many years in the 
ſameTtity, altho' it ſnould 
happen to me to live as. 
Rome. Ya 
The change of place 


indeed has ſomething of 


pleaſure; bet as travels 5 


ligg into foreign coun- 
tries gives prudence per. 


| haps, ſo has it very much 


danger. I ſeem to myſelf 


to paſs over the whole 


world more fafely in a 
map, and not to fee a 
lictle more in hiſtories, 


than if I roved about 
twenty whole years, after 


the example of Ulyſſes, 


thro” all lands and ſeas. 
1 have a little eftate, 
which is diftant no more 
than two thouſand paces {| 
from the city. There 


become a countryman of 


a citizen ſometimes. And 
being refreſhed there I 


return a new gueſt into 


the city ; ner do I falute 


— 
* 
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. 


# "define: aliter, quam 
E 3 rena vigaſſe m ex in- 
e inven tis. | 


Be Eu. Non adjuvas 
- valetudinem pharma- 
; . 
Gl. Miki oihil rei 
cum medicis. Nec in- 


cid! venam unquam, 


nec devoravi catapo- 
tia, nec hauſi potiones. 


: © Si quiclafſitudinis = N 
boritur, propello ma- 


lum moderatione vic- 

tus, aut ruſticatione. 
Eu. Nihilne tibi cum 
ſtudiis? 

Sl. Eft; nam in bis 
eſt præcipua oblecta- 
tio vitæ. Verum ob- 
lecto, non macero me 
his. Siquidem ſtudeo 
vel ad voluptatem, vel 

_ ad'utilitatem vitæ, non 
atem ad {oftentatio- 


nem. A Cibo, aut paſ- 
cor literatis fabtlis, 


aut adhibeo lecto- 

rem. - Nee unquam 
Seninbo libros ultra 
bhoram. Tum ſurgo, 
et arrepta teftudine, 


vel camillo obambu- 
lans pauliſper in cubi. 


* 
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and am ſaluted chad | "Ec 
than if I had. jailed bal fo, vel 
from the iſlands n quod 
found out. eonger. 
Do not you ſuppel omptu, 
5 ns health by pay Neo ad l 
I have nothing tal 
with the nothing al | En. Di 
neither opened a ves Iris null 
, any time, nor ſwalloß Wl ſenectu 
pills, nor drank potioul Pntur eſlt 
If any languor ariſes | 
remove the evil by a 2 So 
deration of diet, or livin N Nuanto c 
in the country. et meme 
. Have you nothing 1 Ienax, niſi 
do with ftudies? ' quid, Li 
J have; for in the en, ex 
is the chief diverſion = may 


my lite. But 1 dive dus a 
not torment myſelf entutem 
them. For I ſtudy eiii ent Pol) 
for pleaſure, or for de ond 
convenience ot liſe, ntum ſe 
not for oſtentation. A 
ter meat, I am ei Po. Ee 


cheared with lea nihil t: 
ſtories, or I employ ales. 
reader. Nor do I ew Eu. N: 
mind my books abo keituris. 
hour. Then I riſe, andi 
king up my fiddle, 1 Po. C 
ther play whilt I nl . 


A little . 


im ab E 


—_— 
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F 


„vel repeto mer 
quod legerim, et 
= congerro eſt in 


omptu, refero ; mox 


edco ad librum. 


En. Die bona fide, 
entis nulla incommot 
ſenectutis, que fee 
Irtur eſſe ;plurcima ? 


ol. Somnus eſt a- 
Wlquanto deterior, nec 
Wit memoria perinde 
ax, niſi infixero ali- 
Wind, Liberavi meam 
em, expoſui vobis 
eas magicas artes, 
ubus alo meam jus 
entutem. Nunc re- 
ent Polygamus pari 
Wide unde collegerit 
Whitum ſenii. 


Fo. Equidem cela- 

o nihil tam fidos ſos 
ales. 

Eu. Narrabis etiam 
geituris. 


Po. Cum agerem 
latetiæ, ipſi noſtis 
im non abhorrue ; 


"8 
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in my chamber, or I run 


over with myſelf what 


I have read, and if 4 
companion be at hand, 
I relate it to him; by 
and - by I return to my 
book. | 

Tell me in good truth 
do you perceive no in- 


conveniencies of old age, 


which are reported to be 
very many?”$ 

My ſleep is ſomething 
worſe, nor is my memo- 
ry ſo tenacious, unleſs L 
fix any thing in it. 1 
have diſcharged my ſere- 
dit, L have related to you 
my magical arts, where 
by I keep up my youth: 
Now let Polygamus re» 
late with the. Iike faithe. 
fulneſs, how he contract . 
ed ſo much oldjage. > 

Truly I will conceal 
nothing irom ſo faithful 
companions. 

You will tell it too 


thole that will hold their 


tongues. | 
When I lived at Paris, 
E yourſelves; know | 
ow far I was from difli. 
king Epicurus, 
N En · 
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Rb. Sane memini- 


; | = mus, ſed er 
tte relicturum iſtos mo- 


res una cum adoleſcen- 


Po. Ex multis quas 
adamaram illic, ab. 
duxi nnam mecum 
domum, eamque — 
vidam. 


Po. Reda, ſed men- 
titus eam eſſe eonju. 
gem cujuſdam amiei 
mei, qui venturus eſſet 
mox. 

Ex. Credidit pater 
3d? 


intra gqnatriduur.. 

Mox tyere ſæva jur- 
Zia. Nec tamen tem 
perabam interim ab 

. Cenviviis, ab alca,.ce- 
teriſque malis artibns. 
Quid multis ? Cum pa- 

ter non faceret, finem 

objurgandi, negans ſe 

coll alere tales galli. 

nas domi, ac ſubinde 

minitans abdicatio« 

= verti ſolum, 

gre! allo 
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Po. Imo olfecit rem 


Indeed ved re 
ber, but we . 
that you weuld Je 
thoſe manners togetiyy 
with your youth at Pal 


Of many which 1 


loved there, I can 
one with me home, al 
her with child; 


houſe? | 
Rag ee" + but preteiſ 


that ſhe was the wiki 


a certain friend 


— 4 who would con 


by and by. 


Did your father be . 

y. 1 
ater ſeri 
dicatione! 
erceſſeru 


lieve it? 

Nay he ſmelt out the 
matter within four dayj 
Preſently there was cb 
el ſcolding. Nor yet di 


IT abftain in the man 


time from feaft, from 


dice, and other bad arty, 
What needs many ka 


When py tather would 
not ma 

ing, denyy 
po. FF, keep ſuch hensit 
home, and now and thei 


. threatening to diſcart? 


me, Iran away, and 
moved te another *s 


an end of eo 


that It 
Jun, 


Cc 


vum m 
x zuit U 
pulls. - 
Gl. Ul 
Yerba: ? 


P on ] 


qonnihil 
tere 
beni con 


Into your fathe 1 


ſuerunt 
$ legibu 
em uXxo 
km, et 

Hallam. 

Eu. Et 
Po. 
{mporis 
ſet 
jreſentis 
 ellerat., 

Eu, Q 
vs diver 


. —  — . 


5 


: 
by 
I. 


Walls. 

l. Unde ies ſup. 
betebat ? 

bo. Mater dabat 
honnihil furtim, ac 
reterea plus ſatis @ris 
leni conflatum elt. 


| 


1 Eu. Reperiebantur 
Jan ſatui, ut crederent 
bi? N 


Jallis libentius. 


pa. Quid tandem? 
Py. Tandem cum 
nter ſerio pararet abe 
tationem, amici ins 
rceſſerunt, et com. 

ſuerunt hoc bellum 
[Wy legibus, ut duce- 
em uxorem noſtra - 
em, et repudiarem 
ballam. 
Eu. Erat uxor ? 
Po, Verba futuri 
{mporis intercefſe- 
Flint, ſed congreſſus 
| freſentis temporis ac - 
ſerat. 

Eu. Qui licuit igi- 
5 vs divertere ab illa ? 
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Po. Sunt qui credant 


with my hen. She 
brought me lome chick- | 
ens, | 

Where had you mo, 
ney ? 

My mother gare me 
ſomething by ſtealth, 
any beſides more than : 


enough of debt was con- 


tracted, 

Were there any found 
ſo fooliſh, as to truſt 
you ? 

There are thoſe who 
truſt none more willingly. 


What at lat? 

At laſt when my fas 
ther in earneſt was pre. 
paring to diſinherit me, 
friends interceded, and 
made up this difference 
upon theſe terms, that 
I ſhould marry a woman 
of our country, and di- 


voroe my French woman. 


Was ſhe your wife? 

Words of the future 
time had paſſed betwixr 
us, but a rencounter of 


the preſent time had been 


added to them. 

How could you they 
part from her ? 
N 3 Po 


* n 0 
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eum mea galliaa Ea 
Wenuit mihi aliquot 
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Po. Poft reſeitum Afterwards it wa Eu. | 

eſt, eſſe mee Galls known, that my FrenchKmiror, 
maritum Gallum, un woman had a huſbandgyutti, < 
de ſubduxerat ſe pri- Frenchman, from whonYgeris t 
dem. ſhe had withdrawn he am nit 
ſelf long before. N ectute 
2 immodi 
Eu. Habes ergo ux - Have yon therefore j tempett 

orem nunc? wife now ? I ones. 

Po. Non niſi hane But this eighth, © Þ mores 
octavam. ; | I F inmode 
Eu. Octavam! Non An eighth! You were ed qui 

dictus es Polygamus not called Polygamy Po. 

ſine angurio. Fortaſſe without augury : pen xceſſit 
omnes deceſſerant ſte- haps they all died bat tentum 
riles. ren. - F gravite 

Po. Imo nulla non Nay every one lf | Eu. 
o quit aliquot catulos ſome young ones in 1 tur a lit 
domi meæ. houſe, | Po. 
Eu. Ego malim tot J had rather have yg Þ quod a 
gallinas, que ponerent many hens, that might ex hep 
2 ova mihi domi. Non lay eggs for me at home ſaber n 
tadet polygamiæ? Are you not weary df} 

_— _—_ marrying ſo often ? — 
5 Po. Adeo tædet, ut I am ſo weary, that if | celebs 
fſſheæc octava moreretur this eighth ſhould die tn. J dies ſe 
huedie, dueerem nonam day, I would marry a | prac 
: perendie. Imo hoc ninth the next day aſter luctum 
5 male habet me, quod to. morrow. Nay this | mam v 
| non heeat habere binas vexes me, that it is not de. ; 
; aut ternas, cum nnns lawful to have two dt | Pampir 


three, when one cock 1 bis qu 


: F PROM 


gallus poſſideat tot 


Zallinas. has ſo many hens. 


Eu. Equidem haud 
Imiror, fi parum pin 
zuiſti, quodque colle- 
jon geris tantum ſemi; 
hen nam nihil accelerat ſe 
ectutem æque quam 
inmodicæ atque in- 
ea tempeſtivæ compota 
tiones, impotentes a- 
nores mulierum, et 
I inmoderata ſalacitas. 
bed quis alit familiam? 
Po. Mediocris res 
te teceſſit ex obitu pa- 
re &F fentum, et Laboratur 
F graviter manibus. 
Eu. Deſciviſti igi- 
y F turaliteris 
Po. Plane ab eqnuis, 
nod ajunt, ad afinos ; 
ex heptatechno ſadus 
faber monotechnus. 


Eu. Miſer! 
Po. Nunquam vixi 
ealebs ultra decem 


dies ſemperque nova 


zupta expulit veterem 
43 h&tum. Habetis ſums 
nam vitæ mee bona 
F fide. Atque utinam 
{ ?ampirus narraret noc 
bis quoque fabulam 


* 


rr W 
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Truly I do not wone 
der, if you are not fats 
and that you have cone 
tracted ſo much ot old 
age: for nothing haſtens 
on old age ſo much as ex» 
ceſſive and unſeatonable 
drinking, extravagant 
love of women, and im- 
moderate wantonneſs. 
But who maintains your 
family ? | 

A ſmall eftate came to 
me by the death of my 
pafents, and I work hard 
with my hands, 

You have deſerted 
therefore from letters. 

Indeed from horſes, as 
they ſay, to aſſes; of a 


man of ſeven arts I am 


become a workman of. 
one art. 
Poor man! . 
I never lived a ſingle 
man above ten days, and 
always a new married 
wife expelled my old ſors 
row. Youhave the ſum 
of my life in good earneſt. 


And I with Pampirus 


would tell us too the ſto- 
ſus 


— 


ſus vitæ, qui portat æ- 
tatem belle ſatis. Nam, 
ni fallor, eft grandior 
me duobus aut tribus 
annis. _ 
Pa. Dicam equidem, 
ſi vobis vacat audire 
tale ſomnium. 255 
Eu. Imo erit volup- 
tas audire. 
Pa. Ubi rediiſſem 
domum, ſtatim ſenex 
pater cœpit urgete me, 
ut amplecterer aliquod 
genus vitæ, unde non. 


nihil quæſtus acceder. 


deret rei familiari: ac 
poſt longam con{nltar 
tionem, negotiatio pla« 
cuit. 

Po. Miror hoc ge- 
nus vitæ arriſiſſe po- 
tiſſimum. 

Pa. Eram natura fi- 
tiens co gnoſcendi no- 
vas res, varias regiones, 
urbes, linguas, ac mo- 
res hominum. Negoti- 
atio videbatur maxime 
appoſita ad id: ex 
quibus naſeitur pru- 
dentia. 
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ry of his life, who bai 


age well enongh, "Far 
unleſs I am miftaken, he 


is elder than me by t 
or three years. | 

FT will tell you indeed; 
if you are at leiſure to 
hear ſuch a dream. 


| Nay it will be a 


pleas! 
ſure to hear it. 22 


When I had returned 
home, immediately my: 
aged father began to 


rene — 
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Melicet 
A pleru 


1 * 
Dalis 
FO * 1 * 


1 N pa. Sit 


ater nu 
imp am 
zulpicar. 
nem: 8 
tum Mag 
hiebatur 
guæ pot 
dare vel 


urge me to embrace ſome 


way of life whereby 
ſomething of ineresſe 
might accrue to our ef- 


tate; and after long con- 
ſultation, merchandize 


pleaſed me. 


IT wonder that this I 


kind of life pleaſed you 
eſpecially, 20 

I was by nature gree 
dy of knowing new 


things, divers countries, 


cities, languages, and 
manners of men, Mer. 
chandiſe ſeemed the moſt 
appoſlite to that purpoſe; 
from which things ariſeth 
prudence, 5 


5 * 3 7 
* 1 


En. 8 
Pa. 1 
fedire n 
ſots et 
Eu. 
taſſe. 
a. 
o, nam 
leopuli 
rem qu 
Eu. 
eurrit 
Aut q 
bet? 
Pa. 
cere n 
lus ef 
multo 
citur 
modo 
netis 


wah 
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AF Po, Sed miſera, 
on MWidelicet que fit emen. 
he pletunmgue magnis 
we Whalis. | 
ba. Sic eſt. Itaque 
d; pater numeravit ſatis 
to Finp.am ſortem, ut 
upicarer negotiatio. 
„ iem: Simulque uxor 
eum magna dote am- 
4 diebatur, ſed ca forma, 
Ius poterat commen- 
Dd 
1 
f 


dre vel indotatam. 


Eu. Succeſſit? 

Pa. Imo priuſquam 
redirem domum, et 
ſors et uſura perit. 

Eu. Nautragio for: 

 taſſe. 

Pa. Plane naufragi- 
o, nam impegimus in 
leopulum periculoſio. 

tem quavis Malea. 

Eu. In quo mari oo- 
eurrit ifte ſcopulus ? 
Aut quod nomen has 
bet ? 2 - 

Pa. Non poſſum di- 

cere mare: ſed ſcopus 

lus eſt infamis exitiis 


citur Alea; quo 
mado vos Græci nomi- 
Netis neſcio, . 


multorum. Latine di- 


But miſerable, to wit 
what is to be bought for” 


the moſt part with great 


evils; 


"FS Wherefore 


my father gave me a 


good large ſtock, that L 


might begin my mer< 


chandiſe. And at the 
ſame time a wife with a 
great ſortune was court - 
ed but of that beauty, 
whieh might recommend 
one even without a for 
tune. 

Did it ſucceed ? 

Nay before I returns 
ed home, both principal 
and uſe wete gone. | 

By ſhipwreck pere 
Ma: 

Plainly by fhipwreck, 
for we firuck upon 2 


rock more dangerous 


than any Malea. 

In what ſea occurs 
that rock? Or what 
name has it? 


I cannot tell the ſea⸗ 
but the rock is infamous 


for the ruin of many, In 
Latin it is called Alea; 
how you Greeks name it 


I know not. | 
. Eu. 


nn 


N 


2 
* 
, es tad ek 


Eu. O te ſtultum! 


Pa. Imo pater ſtul- 
3 tior, qui crederet tan- 
tam ſummam adole- 
© fſcenti.. 
2 Gl. Quid fatum eſt 


$ | deinde 7 


Pa. Nihil eſt factum: : : 


* ep cogitare de 
- fuſpendio, 


GI. Erat pater adeo ; 


8 implacabilis ? 
Enterim excidi 


ab uxore miſer. Nam 


parentes puellæ, ſimul 
atque 


. arunt affinitat em; et 
Hy amabam perditiflime. 


- Gl. Miſeret me tui. 
Sed interim quid conſi- 
Ii tentatum eſt? 
Pa. Id quod ſolet in 
deſperatis rebus. Pa- 
ter abdicabat, res pe- 
rierat, uxor perierat. 
Quuid plura ? Delibera- 
bam ſerio mecum, an 


ſuſpenderem me, an 


conjicerem memet 
aliquo in monaſteri 


3 4 1 
on - 
. n 
| a * 
* jy 8 


| cognoverunt | 
hec auſpicia, renunei- 
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O you fool! © 
Nay my father. way 
more fooliſh, who truſs 


ed ſo great a ſum to 4 


young man. 


but I began to think off 


hanging. 


P 'acable ? | 

Inthe mean time I was. 
baulked of my wife poor? 
man. For the parent 
of the girl, as ſoon ag 


What was done then [| 


Nothing was done 


Was your father ſo ime) ; 


— 


85 


u. Cri 


Scto 


pers, m 


I Drt13- 


Pa. Im. 


A mihi ti 
ea to 
ham mih 


Gl. A 


| 17 
rant ſu 
. Ne 
ſubd 1x1 


aul 


they knew theſe omen, , 


renounced affinity with | . 


me; and I loved moſt | 
deſperately. _ 
I pity you. But in the 


was tried ? 


That which is uſual] in | 


deſperate caſes, My fat 


ther diſcarded me, my 
ſubſtance was gone, my, 


wife was gone. What 


needs more words? I des | 
liberated ſeriouſly with 
myſelf, whether I ſhould” 
hang myſelf, or put mis 


ſelf ſomewhere into 3 n: 


* 
5 
\ * 8 
$2.3 ; 
a g 2 , > 
98 : 
- 8 » 
Fx; 
: ; 8 
Ren + 
* * 22 


monaſtery. 7 


I G. ( 
pa. 


; f 
mean time what courts | me fa 


biens 
nere, Q 
time, | 

Gl. 


* — ron I, F * WET 8 9 = — 


Eu. Crudele conſili. 
5 Scio utrum ele. 
"Mi Eris, mitius genus 
mort1s. 


i mihi tum crudelius, 
N en totus diſplice- 
| ham mihi. 

Gl. Atqui complu- 
ess dejiciunt ſe eo ut 
; ant ſuavius. 


JT ſabdoxi 
=F pfocul a patria. 


2 Quo'tandem # 
Pa. In Hiberniam. 
Hlic factus ſum cano- 


| ficus ex horum ge- 


nere, qui ſunt linei ex- 
time, lanei intime. 


T Gl. Hy bernaſti igi- 


; tur apud Hibernos ?- 
S Pa Non. Sed verſa- 
tus apud hos duos 
menſes navigavi 


Scotiam. 
Sl. Quid offendit te 
f apud illoz ? | 


% 
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pa. Imo quod viſum 


pa. Corraſo viatico, 


me ſurtim gether mone 


A crtiel reſolttion, I 


know which you choſe, 


the milder 
death. 

Nay what leeres to 
me then the more cruel, 
ſo entirely did 1 diſpleaſe 
myſelf. . | 
But a great man 
3 in en pe 
they may live more 72 
ſantly _ 

Having ſeraped toge a 
for my 
journey, L withdrew my< 
ſelt privately to a great 
diſtance from: my count 


kind of 


try. 


Whither at lat ? 
Into Irland. 
T was made a canon of 
their kind, who are li⸗ 
nen without, and wuollen? 


within. 8 
Did you: winter then 


amongſt the Iriſh-? 


No, But having; 
been with them two 
months I failed into: 

Scotland, 
What offended you at 
mongſt them? 5 
N 5 Pa 
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There: 
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Pa. Nihil niſi quod 


a Aliud inſtitutum vide 


batur mihi mitius 
| quam pro meritis ejus 
A ui erat dignus non u- 
no f uſpendio. 

Eu. Quid feciſti i in 
Scotia? 
Fa. Illie ex lineo 
Lt factus ſum pelliceus 
apud Carthuſios. 5 


Eu. Homines plane 
mortuos mundo. 
Pa, Ita viſum eſt 
mini cum audirem illos 
cCanentes. 


GJ. Qnid, mortui 


Quot 


menſe egiſti apud 255 
Sc otos? 


Pa. Propemodum 


ber 

Gl. O conſtantiam 
Eu. Quid offendit 
ine? 
Pa. Quia vita viſa 
eſt mihi {egnis et deli- 
cata: deinde reperi 
multos illic cerebri 
non admod um ſani, ob 
ſolitudinem, ut ar bi- 
tr or. Mihi 


Not fing but that thy 
conſtitution ſeemed i 
me more gentle than 
ſuit the deſerts of him 
who was worthy not of 


a ſingle hnanging. 


W hat did you do in 
Scotland. 
There of a linea 


I became a leathern one 


amongtt the Carthulþ 
ans. 

Men plainly den to 
the world. 

So it appeared to me 
when I heard them ſing 
in g. 

What, do the dead 
ſing too? How rhany 


with thoſe Ecots? 
Almoſt lixs 


O conſtancy ! 

What offended you 
there? 

| Pecauſe the life ſeem. 
ed to me lazy and nice! 
then I found many 
there of a brain not 
very ſound, becauſe of 
the ſolitude, = 
imagine, had 


months did you ſpend N 


dne cerebri, 


5 4 


ud ee 


Ferebar ne“ totum pe- 
ret. 
Po. Quo devolaſti 

leide? | 

Pa. In Galliam. Res 
peri 1llic quoſdam to- 
tos pullatos, ex infti- 
zuto divi Benedicti, qui 
teſtantur colore veſtis 
: ie iugere i in hoc mun- 
do: et inter hos qui 
pro ſumma veſte fer: 
tent cilicium ſimile 
reti. 
= Gl. 0 gravem mas 
cerationem corporis! 
Pa. Hic egi unde- 
eim merſes. 


4 Eu. Quid obftitit 


duo minus maneres il. 
lie perpetuo? 


ti plus oeremoniarum- 
1 veræ pietatis.— 

Præterea audieram eſſe 
quoſdam multo ſancti- 
'ores his, quos Bernar- 


dus revocaſſet ad ſeve- 
-norem diſciplinam, : 


| pulla veſte mutata in: 


Pa. Quia illic re pe. [ 
more of ceremonies than 1] 


true piety. Beſides I had 
heard that there were 
' ſome: much more holy | 
than the:e, whom Ber- 
nard had brought to a 
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but little brain, I was 


fog. n, 9 | 
0 FN 
then? 

Into ves 111 found 


there ſome all in black, 7} 
of the order of Saint Be- 


nedict, who teſtify by the 
colour of their coat that 
they mourn'in this world 
and amongft them ſome 
who for their upper gar. 


ment wore hair cloth like 


= 


a net. 4 
O grievous wortifea- F 


tion of the body! 


Here I ſpent. eleven Sf 


| months. 


What hindered youu: ' [ 
from ſtaying, there als * 


ways ? 


Becauſe thensT found 1: 


more ſevere: diſcipline, 
the black garment being 
EE candi« 


a 
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|  audicbam virgines ca- 


" Candidam : apud. hos 


vi decem menſes. 
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bates, 
0 33 


changed to a whites wh 11 
theſe I lived ten mont 


as often as I heard they 


1 
*. 
"8 


Eu. Quid offende... | What offended ya _ 

” bat hic? _ here? | 3 
. Nibil admodum; Nec very _ Wore 
1 nam reperi hos ſodales for I found theſe comp indem 
 commodos ſatis, fed nions good enongh. eidi in 
SGrecum proverbium the Greek provetb = ientes 
moyebat me. Itaque ed me. Wherefore 1 * Whonum 2 
 decretum erat aut non reſolved either not to ns, 1 
eſſe monachum, aut a monk, or to be a me N orabat 
eſſe monachum inſigni- remarkably. I had hes li ge 
ter. Acceperam eſſe there were ſome Brie rubr. 
| quoſdam Brigidenſes, denſians, men truly i ver: 
3 Pao plane celeſtes leftial. I betook myſeh 2 Implice 
Contuli me ad hos. to them. em. Ex 
Eu. Quot menſes How many months 4. em qu 
| egiſti illic? you ſpend there? ee fer 
37 Pa. Biduum, nec id Two days,nor that mas. 
32 jane totum., . deed entire, Jaa re, 
81. Diſplicuit hoc Did this kind of lies End circt 
| genusvitzuſqueadeo? diſpleaſe you ſo much & pal 
Pa. Non recipiunt They admit no o ham ii 
| | niſi qui obſtringit ſe that does not bind hie em fet 
mox profeſſioni. At ſelf immediately to e cogit 
ego nondum adeo in- profeſſion. But I W N aſl 
ſianiebam, ut præberem not yet 1o mad, as to pi kntim 
me | facile capiſtro, myſelt eaſily into a nooſch petam 
quod nunquam liceret hich I ſhould never , nm, ac 
excutere. Etquoties able to ſhake of, Aud dauſtu; 


; . 
< Enciabat animum. 
Gl. Quid deinde ? 


* 2 
Fe. 
1 4 


1 more ſandtimoniæ.— 
indem obambulans 


idi in quoſdam præ 
| Hoc 


eentes crucem. 
um arrific mihi pro- 
nus, ſed varietas re- 
Emorabatur electionem. 
Wali geſtabant albam, 
irubram, alii viridem 
T vi verſicolorem, alii 
plicem, alii dupli- 
m. Ego, ne relinque - 
n quid intentatum, 
en ferme omnes for 
. verum comperi 
ea re, eſſe longe ali- 


a circumferre crucem 


pallio ſeu tunica, 
24 A in corde, Tan- 
em ſeſſus inquirendo, 
BF iccogitabam mecum, 
it  aſſequar omnem 
= antimoniam ſemol, 

petam Sanctam Ter- 
um, ac redibo domum 
aauſtus ſanctimonia. 
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uxor etepta | virgins ſinging, the wille 


pa. Animus ardebat © 


my choiee. 


than in tne heart. 


"2290 


I had loſt W my 


mind. | 
What lenk „ 


My mind was inflamed 
with the love of holineſs, 


At laſt as I was walking L 


lighted upon ſome carry 
ing a croſs. This badge 
pleaſed me immediately, 
but the variety hindered 
Some bore a 
white one, ſome a red, 


ſome agreen, ſome a par 
ty coloured one, ſome a 


ſingle, ſome a double one, 
I, that I might not leave 
any thing untried, wore 
almoft all the ſorts. But 


I found by the thing it. 


ſeif, that it is quite ano- 


ther thing to carry a croſs 


upon a gown or a tunick; 
At 
laft being weary with ine 
quiring, thus I thought 
with myſelf, that I may 


get all holineſs at once, I 
will go tothe Holy land, 
and will return home la. 


den with holinefls. 
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* "es rig 7 
1 ne: Sz 
Po Vande ſuppete- 
5 55 viaticum? 
os tibi in mentem 
- _ pune denique ut roga- 

res, ac non percuncta - 
tum fuiſſe multo ante. 


Num ee 


Sed nofti proverbium, 


* . Quevis terra alit mad 
: gem. % 


ee ee e ? 

Pa. chiromanticam. 
Gl. 
eam? 
Pa, Quid refert ? 
Gl. Quo preceptores 
Pa. Eo qui docet ni- 
hit non, ventre, Præ - 
dicabam præterita, præ · 
ſent ia, et futura. 
S!. Et ſeie bas ? 


fed divinabam audac, 
ter, idqus tuto, vide- 
licet, pretio ON 
pans.” 


4 
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Demiror iſtud . 


Gl. Quam artem ein- 


Ubi didiceras | 


them? 
Og: Nihil minus; 


* you go thicker 


| a hex” youl m 

ney for your journey? 
y J 

I wonder that thath. 


come into your mind now 


at laſt to aſk, and that” 
long before. But you: 
know the Proverb, 


country maintains 20 ny 


iſt. 


What art did you 4 
about Þ 8 © 
The chiromanticks. 

Where had you jean 
it? 

What fignifies that k. 

Under what maſter } 

Him who teaches eve 
ry thing, the belly. I for” 
told things paſt, preſent | 
and to come, 


And did. you know: 
Nothin 


my ed boldly, and th 
afely, that is, my reward 
being received firſt, 
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wm e 


ubiqu 


eum a 
lyman 
6 
dam n 
vitis, 

ſeptu⸗ 
ſe mo! 


vim, 


7 
Eu . 


um 
nc | 
Pa. 


rum? 
| rior o 


8 leſs: but Þ 


Eu 
amor 


-cuſſus 


Pa. 


candu 
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Po. Poterat tam 
pa. Poterat et qui · 
1] b * cum duobus fa- 


ho 

num et fatuarum eft 
© ubique, Attamen 
eum adirem. Hicroſo- 
C1 lymam, addideram me 
nin comitatum cnjuſ- 
Lam magnatis, predi. 


=: vitis, qui natus annos 


$ Cptuaginta, negabat 
FF fe moriturum æquo a- 
vimo, niſi adiiſſet Hi- 
erololy mam priug. 
Eu. Et reliquerat 
uxorem domi? | 
pa. Atque ſex libe· 
dos etiam. 
'1 Eu. O ſenem impie 
| pium |! Atque rediifti 
; illine ſanctus ? 


Pa. Vis fatear ve- 


rum? aliquanto dete- 
rior quam iveram. 
Eu. Sie, ut audio, 
amor religionis eſt ex: 
cuſſus. 

Pa. Imo magis ins 
canduit. Itaque re- 
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f art maintain you? 
mulis ; tantum fatuo. 


IT went to Jeruſalem, 1 
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Could ſo ridiculous an | 7, N 


It could and idee 
with two ſervants; fo 
many» fooliſh' men and 
fooliſh women are there 
every where, Yet when 


joined myſelf to rhe cem 
pany of a certain great 
man, very rich, u ho be. 
ing ſeventy years old, de- 
nied that he ſhould die 
with 4 contented mind, 
unleſs he went to Jeruſa. 
lem firſt, 
And had he leſt a wife 
at home ? 

And ſix children too. 


O an old man impionſe | 


ly pioas 1 And did yau 
retarn from thence holy? 

Would you have me 
confeſs the truth? Some. 
thing worſe than I went, 

Thus, as I hear, the 
love of religion was ex- 


pelled. 
Nay it was more in 
flamed, Wherefore re. 
verſu 


—-_ 


| 4 . verſus in Italiam, ad- 
dixi me millit iæ. 


Eu. Itane, venaba - 


Fi religionem in bel- 
- lo? Quo quid poteſt 
eſſe ſceleratius ? 


ita. 
Eu. 
Tureas ? 
Pa. Imo quoddam 
Fa e, ut. ptædica · 
um 
Ku. Quidnatn ? 


Fortaſſis - ur 


* hellgerabu adverſus 
Gade. Porto expe- 
-Fientia multarum re- 
rum etiam commenda- 
Ty bat militiam mihi. 


malarum. 

Pa. Ita comperi 
pott. Et] tamen vixi 
durius hie quam ;in- 

monaſteriis. 

Eu. ee tum poſ. 


tea. 


redirem ad | 
tiatienem, intermil= 
aro an perſeque- 
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turning into Italy, 1 ap. 
Plied myſelf to ar. 


E Pa, Erat ſancta mi- 


Pa. Julius ſecundus: 


experience of 


Eu. Multarum, ſed 


Pa. Jam animus c 
pit vacillare, utrum 
nego- 


Ay, did you hunt for” 


religion in war? Than” 


which what can be more 
wh ked ? 

It was a holy may” 
fare 

Perhaps againſt the | 
Turks. 

Nay ſomething. 


What? = 
Filius the PO 4 
ged war againft thi 
French. Moreover the 
"ni 

things likewiſe © recom 
mended war to me. 


Of many, but bas 


things. 


80 I found afteran 
And yet I lived moi” 
hardly here than i in the | 


- monafteries.- 


What then after 
Now my mind began” 
to waver, whether Þ 
ſhould return to mers 
chandiſe which I had ww" 
ven over, or put” 


ol y, as they ſaid ler, 


82 2 


3 


. re 


gente. 
wt in n 


wyungi 
Eu. Q 
fs fimul 


Pa. Q 
# rligio ſiu 


TS Mendica 


men -nih! 


gotiatior 


per omr 


F maria 5 
Wlioot : 
trant in 


plebeiorn 


| Uque rei 


Eu. A 
untur. 
Fa.. 
| Jobis. 
Eu. Q 
n deleg 
Pa. 41 


| omnes. 


: 


Eu. N 
Pa. 
perpla eu 
let ne 


rer religionem fu- 
entem. 


Eu. Quid ? Ut eſ- 


Ts fimuler negotiator 
tt monac hus. 
pa. Quidni? Nihil 
# rligioſfius 
F Mcndicantium ;et ta- 
nen nihil fimilius ne- 
gotiationi? Volitant 
er omnes terras et 
"maria 3 vident multa, 


_ordinibus 


adiant multa, pene. 


"tant in omnes domos, 
TS plebciorum, nobilium, 
aue regum. 


Eu. At non caupo- 
nantur., . 


Pa. 


| yobis. 


| 


| fm. 


Eu. Quod genus ex 


F lis delegitti ? 


Pa. Expertus ſum 


omnes. 


Eu. Nulla placuit ? 
Pa. Imo omnes 
perplacuerunt, {i lica+ 
let negotiari ſta. 


nterim ve- 


in mentem poſſe 


8 bonjun gi. 


Szpe felicius 


Verum perpea . 


9 
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ſue religion flying from 
me. In the mean time 
it comes into my mind 


that they might be joined 


together. : 
What? That you . 
might be at once both a 
merchant aud a monk. 
Why not? Nothing 


is more gr a than 


the orders of the Mendi- 
dicants ; and yet nothing 
is more like merchan-. 
diſe? , They rove thra' 
all lands and ſeas; they 
ſee many things, they 
hear many things, they 
thruft into all houſes, of 
commoners, noblemen, 
and kings, - 
Bat they do not traf- 
fick. 

Oftentimes more ſuc» 


ceſsfully than us. Ws 


What ſort of theſe did 
you chooſe ? | 
I tried all ſorts, 


| Did none pleaſe yon? 
Nay they all pleaſed. 
me very well, if I might 
have traded immedi- 
ately, But I conſidei ed 
debam 


Fay colLoguo ance. 


ebam ſadandum mi - that I muſt ſeat 1 
"Hi diu in choro, priuſ- time in the company „bi ms, qu 

- quam negutiatio cre- fore the buſineſs of traf 
fderetut mihi. Jamque fick would be trutted &'F- 

- cEpi cognate de ve- me. And now I began Þy 
nanda abbatia. . Sed to think of hunting aft iin arr 
primum hic belia non an abbot's. place. Bu 
SF favet omnibus, et ve, in the firſt place herz m ſum 
veatio eſt tæpe longa. Delia does not favour al}. 
Itaque octo annis con- men, and the hunting 0 ha 
ſumptis in hunc, mo- orten long. Thereltots | gnmoc 
dum, cum mors patris eight years being ſpeß pa. £ 
eſſet nur tiata, reverſus alter this manner, whey undo 
domum, ex conſilio ma» the death of my father te car 
tris duxi uxorem, et was told me, returning comm 01 
redii ad veterẽm args. home by the advice Þ gartan 


tationem. | my mother I married m. \ 
wife, and returned to m Þ weſt | 
old traffic. Bo inn gr 


Tell me, when you ce al 
Gl. Dic mihi, cum took now and then'® Þ fil vit 
ſumeres ſubinde no- new coat, and as it wett | Eu. 
vam veſtem, ac velut were changed into 3% | lam, 
transformareris in ali- nother creature, how- 
ud animal, qui potniſ- could you keep up a de- 61. 
ti ſervare decorum co um. | tum 
Pa. Qui minus Why leſs than thay u. Ubi 
quam hi qui in eadem who in the ſame Pray 8 mam, 
fabula agunt vanas various ee — | me am 
perſonas ? | { genus \ 
Eu- Dic nobis bona Teil us in good an _ 
fide, qui expertus neff, you who have tric 


$03; 5 


£ 
8 
1 


pa. Sic eſt. 


, 5 8 8 5 * 2 


pa. Omnia non con- 
Hunt omnibus. nul- 


Is arridit mihi magis 


glam hoc quod ſecu- 


Eu. Tamen negoti, 
to habet multa in. 
eommoda. 

858 
qundo nullum genus 
e caret omnibus ins 
cmmodis, orno hane 


artam quam nactus 
uin. Ver um nunc ſug 
| | pereft Euſehius, 


qui 
gravabitur expli · 


Jae aliquam ſeenam 

lie vita. 

Eu. Imo totam fa- 

lam, fi videtur, nam 

non ha bet multos actus. 
Gl. Erit magnopere 


tum. 


u. Ubi rediiſſem in par 


triam, deliberavi api d 
ne annum, quodnam 


genus vitæ vellem am- 


. pi, 


Simulque e. 
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V elom non genus 
„ quid probas max- 
Fine omnium? 


ed every kind of lite,” 


which I have followed. 


WF. 


which do ou a 1 8 
moſt of all? 7 we 
Allthings do not 487000 
withfall men: none pieat- 
es me more than this 


Yet merehandiſe has 
many inconveinencies. 
So it is. But ſeeing 
no kind of life is without 
all inconveniencies, I 
mind this province which 
I have got. But now re. 
mains Euſebius, who will 
not think much to relate 
ſo me ſcene of his life. 


* - +: 3 

rg 
* PAS 4 > 

g : e 

£ F 2 >» * e * 

— ˙ r ro, Ee Ae 9 


Nay the whole play, if 
it ſeems good, fo it has 
not many acts. \ | 
It will be very grate. 
ful. | 
When I was returned | 
into my own country, I | 
deliberated with myſelf 
a year, what kind of life 
I ſhould embrace. And 
at the ſame time I exa · 
ploravi 
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c 
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f 
ol 
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plworavi meipſum, ad 
Aud genus eſſem pro- 
3 33 aut idoneus —= 

Interim præbenda eſt 


oblata, quam vocant, 
ſatis opimi proventus. 
Accept. 


Gl. Hoc genus vita 


vulgo male audit, 


Eu. Videtur mihi 
exoptandum ſatis, nt 
humane res ſunt. An 
putatis eſſe mediocrem 


ſelicitatem, tot com- 


moda dari ſubito, ve. 
lut e cœlo, dignitatem, 


honeftas ædes, bene- 


due inſtructas, ſatis am · 


ubi, i libeat, 


mia 


los annuos reditus, 


honorificum ſodalitit 
um? Deinde templum, 
vaces 
religioni. 


Pa. Illic luxus of- 
fendebat me, et infa 


generis oderunt literas. 


things ſhould be 


concubinarum, 
tum quod plerique ejus 


mined myſalf, ſop hi 
kind I was inclinable 


fit, In the mean times. 
pi ebend was offered me, | 


as they call it o f a good 
rich income. I accept 
it 


name. 


ble enough, as human 
aſſairs are. 


pineſs, that ſo many good 
given g 
man on a ſudden, as 


were from heaven, N. 
nour, a handſome houſg, | 
and well furniſhed, # 
— large yearly incoe 

onourable company 


And then a Church 


where if you had a min 
you may attend 


vine worſhip, 

There luxury offendeÞ 
me, and the inſamy of 
concudines, aud alſothat 


Es 
* 
* A 

F 


moſt men of that 
hate learning, 


This ſort of life os 
monly goes under an 1 


Do you 
think it to be a ſmall hap» | 
unos 


We bo 
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3 Eu. 

id: 
e 
hi; e 


geliori 


| ſum re 
I jiores. 


Po.) 
in iſto j 
Eu. 


It ſems to me dei {6 quo 


unos 
Po. 


ſeſqu ĩa 


nedici 


conten 
dotio, 
qudqu 
recuſat 


afferat 


Eu. Ego non ſpecto 
quid alii agant, fed 
quid eſt agendum mi. 
k et adjungo me 
adioribus, fi non poſ- 
um reddere alios me 


I jores. 


Po. Vixiſti perpetuo 


i iſto genere! 


Eu. Perpetuo, ni - 


{5 quod egi quatuor 


unos primum Patavii. 
Po. Quamobrem ? 
Eu. Partitus ſum hos 


unos ita, ut darem 
J klquiannum ftudio 
q nedicinz, 
{ tmpus theologiæ. 


reliquum 


Po. Cur id ? 
Eu. Quo melius 
moderarer et animum 


et corpus, et nonnun- 
| quam conſulerem ami- 
eis. Nam et concionor 
ronnunquam 


ro mea 
ſapientia. Sic hactenus 
mi tranquille ſatis, 
contentus unico ſacer- 
dotio, nec ambiens 


qudquam præterea; 


recuſaturus etiam, fi 
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Ido not regard what 
others do, but what is to 
be done by me; and 1 
join myſelf to the better 


ſort, if Icannot make o- 3 


thers better, 


Have you lived always 
in that way? 
Always, but that 1 
ſpent four years at ſirſt 


at Patavium. 


What for ? 
I divided thoſe years 
ſo, that I gave aj year 


and a half to the ſtudy 


of phyſick, the reſt ofmy 


time to divinity. 


Why that? | 
That I might the bet. 
ter manage both mind 
and body,and ſometimes - - 
aſſitt my friends. 
For I preach too ſomer 
times, according to my 

wiſdom. Thus ſo far I 
have lived quietly ee 
nough, content with one: 
living, and not ſeeking 
for any thing beſides ; 


and would refuſe it too, 
if it ſhould be Wo _ 


DE 


2% N 
0 — = 


. IC. eee 4 
CE e ee „L . > ; g 
NY © : NO, eee eee pri EOF ws ee . 


* —_— 
FF 2 ws * 
PIR - - * 72 
p = 3 os 
EY E 
© 8 ot 4 
= 
_ ET. ; 
£ n 
* * 8 2 
os 


& * : 
F 
5 


7 noftri ſ. 


Fa. Utinam liceret 
Aiſcere, quid c#teri 
ies agant, 
quibuſcum viximus 
miliariter. | 


Eu, Poſſum comme- . 
morare quadam de 


nonnullis; tied video 


nos non abeſſe procul 
à civitate ; quare, £ 


videtur, conveniemas 
in idem diverſorium. 
Ibi per otium contere- 
mus de cæteris affatim. 


aUvG1T1o, 
HENRICUS, 


Hug. Unde nactus 


es tam miſeram ſarei- 
nam, luſce ? 


Hen. Imo quo de. 


lers iftud lupanar, 


f Hug. Debueras ef · 
fundere iftos frigidos 
ſenes alicubi in urtice. 
tum, ut caleſcerent. 

Hen. Imo tu cura 


gregem, ut 
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I wiſh we could lear Syecipi 
what the reſt of | our Byto 


companions are doing, 
with whom we lived F 
miliarly. | 

I can relate 


but I ſee we are not far 
from the city ; 
fore, if it ſeems good 
we will repair to the | 
ſame inn, There 
our leiſures we will cone 


fer about other thing at 


large; 
T . 


Where didft thon get | 
ſo miſerable a luggage, I 
blinkard ? <q 

Nay whither art thou 
carrying that bawdy 
company, thog rake? 

Thou ſhouldeſt have 
thrown thoſe frigid od 
fellows ſomewhere into 
2 bed of nettles, to warm 
Nay do thou take 
care of that company, ts 

Pte: 


things of ſome of them; Fi 


where, 1 o 


eeipites alicubi in 
Szrofundam lamam, ut 
Sxfrigerentur, nam ca. 
Tat plus ſatis. 

Hug. Non ſoleo 
qrecipitare meam ſar- 


85 


i te nuper dejeciſſe 

r Carthuſianos in cæ· 
um, fic ut emerge. 
gent nigri, pro candi- 
&. Tu interim ri- 

{ debas, quaſi re bene 
geſta- 


KS 


Hug. Nec injuria: 

- | dormicbant omaes, et 
I udebant multum pon- 
| | deris currui meo. 
Hen. At mei ſenes 
F fublevarnnt meum 

{ g@rrum egregie per to- 
tm iter gacrientes 
perpetuo, Nnnquam 
' ndi meliores. 
Hug. Tamen non 
{ ſoles delectari talibus. 

Hen. Sed hi ſeniculi 
ont boni. ; 
Hug. Qui ſcis? 


4 
9 F n 3 ? wc 2 7 - 9 25 
5 g 3 2 - 7 2 3 
8 ; 6 g * 
"= . 2 uy 25 1 
4 94 k 4 _ 


Hen Non? Atqui 


throw- them ſomewhere * 
into a 
cool, 
warm than enough. 
I do not uſe to over 
throw my load. 


No? But T ſaw thee 
lately throw fix Carthu- 
ſians into the dirt, ſo that 
they came out black in- 
ſtead of white. Tho 
in the mean time didft 
laugh, as if the thing had 
been well done. 

Not without reaſon : 
thev were all aſleep, and 
added much weight to 
my coach, | 


But my old men have 
eaſed my chariot extror- 
dinarily through the 
whole journey prating 

rpetaally, I never ſaw. 

ter: | 

Yet thou doft not uſe 
to be pleaſed with ſuch, 

But theſe old fellows 


are good. | 
How knoweft thou? 


8 ditch, to 
for they are more 
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0 the em thrice by the 1 
extraordinary ave? 


Ha, ha, he, 
'are good with thee, 


. 
Hug. Ha, ha, Ne. 
- She ſunt boni tibi. | 
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